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Plat. Tim. p. 99. 


PRAEFATIO. 


A bhinc quinquennium me ad Hippocra- 
tis, qui feruntur, libros et delatum et 
adductum pervolutandos quum haudqua- 
quam lateret editionum, quas ipsi mihi 
aut esse praesto aut commodari posse in- 
telligebam, omnium pravitas, codicum 
manu scriptorum, quos nondum collatos 
cum nostris editionibus assiduissimo ex- 
scriberem studio, in hac nostra thesau- 
rorum id genus erubescenda penuria lite- 
rarumque tam immensa locorum distantia | 
tantum non praepedito commercio, nulla, 
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quae mihi fieret, copia, desperans quam- 
quam pro tempore novam editionem ali- 
quando subsidiis opulentioribus, quam 
quae olim affuissent, adornandam Hippo- 
cratem tamen mihi ad artis medicinae 
studia inchoanda sumsi ducem posteaque 
comitem , cujus simplicitate admirabili et 
rerum verborumque elegantia praeclara 
latus tegerem contra spinosiora scripto- 
rum hujus temporis multorum commenta. 
Ac simplicitatem quidem Hippocratis, 
medicinae parentis, dignitatemque atque 
utilitatem. quum unusquisque laudare ac 
praedicare suum esse ducat et vulgatissi- 
mum Hippocratis laudandi sit argumen- 
tum fere omnium medicorum, dic tamen, 
amabo, quotusquisque tandem fuerit, qui 
hisce vetustis atque ingenuis artis medi- 
cae fontibus intentus ea, quae feliciter 
inventa, egregie excogitata, eleganter ex- 
pressa fuerint, in suum convertat com- 
modum et obscura atque abstrusissima 
sequiorum temporum commenta, rebus 
verbisque Hippocratis pressius examina- 
tis, explodat? Nempe gloriantur permulti, 
se viam ab Hippocrate monstratam esse 
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ingressos et summam sibi ducere laudem, 
si aurea illius praecepta adhibuerint; ac 
ne callent quidem, quid praeceperit. 
Quod Galeno verius breviusque quum di- 
cere nequeam, ejus verba liceat allegare : 
Οἷόν" τι πεπόνθασιν οἱ πολλοὶ τῶν ἄθλη- 
τῶν, ἐπιθυμοῦντες μὲν Ὀλυμιπιονῖκαι ye- 
γέσθαι, μηδὲν δὲ πράττειν, ὡς τούτου τυ- 
χεῖν., ἐπιτηδεύοντες, τοιοῦτόν τι καὶ τοῖς 
πολλοῖς τῶν ἰατρῶν συμβέβηκεν. Ἀπαινοῦσι 
μὲν γὰρ Ἱπποκράτην, καὶ πρῶτον ἁπάντων 
ἡγοῦνται, γενέσθαι δὲ αὐτοὺς ἐν ὁμοίοις 
ἐκείνῳ» πάντα μᾶλλον ἢ τοῦτο πράττουσι. 
Ac ne mirandum quidem est, esse pau- 
cissimos, qui nocturna diurnaque manu 
Graecorum medicorum opera versare ve- 
lint, quippe" quae nostris etiam admo- 
dum laborent temporibus medicamque 
manum, criticis armatam instrumentis, 
resecandis naevis et luxationibus repo- 
nendis aptam valde desiderent. Nam 


a Chart. II. p. 356. Hanc editionem, quam ipsam 
non vidi, ex alia tamen editione laudavi. Quod ubi 
fieri non potuit, Aldinam secutus sum., 


b Erotiani, Galeni et Herodoti Glossaria in Hipp. 
ed. Franz. praef. p. 10. 
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quamvis superiorum memoria saeculorum 
studium in emendandis atque illustrandis 
veterum medicorum libris positum a me- 
dicis aeque ac criticis prorsus omissum 
non fuerit, tamen tertio quoque verbo 
nobis legentibus patet, remansisse locos 
innumeros mutilatos, cum primis Hippo- 
cratis, qui inde a Mackio totum paene 
jam saeculum recentem praestolatur edi- 
torem eumque versutissimum et in Grae- 
cis literis exercitatissimum, opem qui 
ferre possit 
Antiquis medicis contra fastidia nostra. 

Enimvero Kuehnio, seni amabilis- 
simo, cujus editioni secundum Foesia- 
num typis exscriptae textum et elegantia 
et forma lenocinantur, laus gloriaque ap- 
paratu critico nobiscum | communicato 
large cumulabuntur. Quod ut fiat vita- 
que suppetat et ipse pie precatur a diis 
et nos precamur. At quid istuc? Hippo- 
cratis etiam interpretes veteres, quibus 
omnes ii, qui Graeci sermonis non sunt 
scientissimi, fidem habere coguntur, haud 
rarenter fallacissimam, plurimorum loco- 
rum haud ita difficilium sensum non in- 
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tellexisse, nedum expressisse testatur J. 
B. C. d'Ansse de Villoison in epistola ad 
clarissimum virum Lorry, Parisiensem 
medicum, de quibusdam Hippocratis, So- 
phoclis et Theocriti locis p. 8. et p. 18. 
Mentionem enim ubi injecit loci, qui in 
libro de aere, aq. et loc. p. 566. Lind. 
ita legitur; οὐ γὰρ φθάνουσι παρὰ ἄνδρα 
ἀπικνεύμεναι καὶ ἐν γαστρὶ ἴσχουσι, quem 
Calvus, Cornarius, Mercurialis, Linde- 
nus, cujus filius versionem Cornarii tex- 
tui a patre ubivis audacter emendato 
adscribendam curavit mirabili sane ver- 
sionis textusque dissensione,  Foesius, 
Mackius ita exprimunt: Nam hae viris 
misceri plurimum gaudent in uteroque 
conceptum continent, a Ramusio* et Clif- 
fonio? recte perspectum, ita pergit: Hunc 
errorem ideo notare volui, ut vel ex hoc 
uno pateret exemplo, quam parum vel 
in optimis ac celeberrimis  acquiescen- 
dum sit Hippocratis . versionibus latinis, 


c Viaggi If. 198. Non cosi tosto s'accostano all 
huomo che concepiscono. 


d For they no sooner approach a man but they 
prove with child. 


b 
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quamque illi necessaria sit Graecae lin- 
guae intima cognitio, qui summi illius 
medici, philosophi et scriptoris doctri- 
nam perspectam habere velit. Nec me- 
lius Muretus Orat. vol. II. 20. p. 381. 
istos accipit, qui interpretibus fidunt. Sed 
illuc unde est digressa, jam redit oratio 
mea. Coi igitur senis amore semel in- 
census' operum ejus immortalium nun- 
quam deposui lectionem sedulam atque 
accuratam ne illo ipso quidem tempore, 
quum plurimas Orientales linguas, quae 
novo praeceptore apud nos novo studio 
coeptae sunt addisci, Arabicam prae ce- 
teris edocerer, haud inutilem habitam 
medico, qui artis suae historiam propter 
fontium | Graecorum . atque — Arabiorum 
abjecta fere studia mancam  pernoscere 
penitius atque exponere luculentius vel- 
let, partemque temporum subsecivorum 
maximam in illis literis consumerem co- 
lendis, cujus me nunquam poenituit ope- 
rae, tametsi in praesenti curarum tantum 
quasi laxamento iis uti cogar meliore spe 
fructuque quondam retractandis. Sed po- 
steaquam juvenilis ferocia, quae positos 
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humano ingenio terminos audacter amat 
transvolare. et concupiscere majora quam 
datum est homini, aliquantulum deferbuit 
ad rectam revocata rationem, tenui quo- 
que nulloque novo apparatu critico hunc 
illumve Hippocratis libellum haud inuti- 
liter neque inepte in experimentum virium, 
num graviori ferendo forent oneri, posse 
edi, facile mihi persuasi probatoque meo 
consilio. a Sachsio, doctissimo et huma- 
nissimo viro, qui patris praematura 
morte praeventi mihi explevit munia, et 
Lobeckio, Academiae Albertinae lumine 
et decore, quorum laudibus plura dicendo 
ofliciam, animum erexi ac, Lobeckio au- 
ctore, Hippocratis de morbo sacro libel- 
lum edere utcunque constitui, haud im- 
memor operis hujuscemodi | difficultatum 
et reprehensionis doctorum virorum, in 
quam justam incurrerem, si parum recte 
saepius. judicassem, quibus excusatum me 
fore. putavi ingenii tenuitate viriumque 
parum adhuc exercitatarum imbecillitate. 
Atqui opusculum meum quamquam judi- 
cio virorum doctorum haud satisfecisse 
eorumque suffragiis reprobatum esse ac- 
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cepero, in Hippocrate potissimum, quo 
viro et quanto, laudem meam esse occa- 
suram meamque operam iri sepultum, 
laudi mihi ipse apponam. 

 Scribebam Regimontii in Prussis d. 
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BIBAION. 


(324 L.) [1-0 τῆς". ἱρῆς νούσου καλεο- 
2 € b xy 3 $7 A i ^ ~ 2/ 
μένης ὧδε” ἔχει. οὐδέν τί μοι δοκέει τῶν QA- 
Ζ 3. A INNE Ζ 
λων ϑειοτέρη εἶναι νούσων οὐδὲ ἱροτέρη, 
E ` / X dp E ν ` M 
αλλα φύσιν UEV εχει NV και τα λοιπά VOV- 
σήματα ὅθεν γίγνεται. φύσιν δὲ αὐτῇ καὶ 
/ c 2A D A * 
πρόφασιν οἱ ἄνθρωποι ἐνόμισαν ϑεῖον εἶναι 
ς N 3 / N / cr 3 Y 
ὑπὸ ἀπειρίης καὶ θαυμασιότητος, ὅτι οὐδὲν 
ἔοικε ἑτέρῃσι νούσοισι. καὶ κατὰ μὲν τὴν 
ἀπορίην αὐτοῖσι τοῦ μὴ γιγνώσκειν τὸ ϑεῖον, 


ἃ μὲν deest in Edd. Ald. Froben. Mercurial. 
b ὦδε. Edd. reliquae ὧδ᾽. Maittaire Gr. ling. dial. ed. 
Sturz. Lips. 1808. p. 133. 6 ἔχειν Lind. et Mack. 
Reliq. edd. ἔχει Totus locus in Cod. Imp. Vin- 


HIPPOCRATIS 


DE MORBO SACRO 
LIBER. 


Dz morbo, quem vocant sacrum, mea sic 
est ratio. Nihil quicquam mihi videtur ce- 
teris nec magis divinus nec sacer esse mor- 
bis, sed naturam habere originis eandem, 
quam morbi reliqui. | Putaverunt vero ho- 
mines, naturam et causam ei esse divinam 
ob imperitiam et admirabilitatem, quoniam 
nulla intercedat ipsius cum ceteris morbis 
similitudo. Atque ob difficultatem quidem, 


dob. IV. ita legitur: ἀλλὰ φύσιν μὲν ἔχει, καὶ τὰ Άοι- 

` , u y Ν , : 2 ~ 4 , 

πα νουσῃηµατα, οὔεν γίνεται" φύσιν δὲ αὐτῇ καὶ πρό-- 

ς ο 5 xt - » ! c ` 

φασιν οἱ Ò ἄνθρωποι FEOV τι πρῆγμα ἐνόμισαν ὑπὸ 
> 

απειρίης. 


1» 
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3 ~ /ς 4 A N 3 / RU 
αὐτῇ διασώζεται, κατὰ δὲ τὴν εὐπορίην τοῦ 
/ ^ m a 
τρόπου τῆς ἰήσιος ἰῶνται: ἀπολύονται γὰρ 
1| καϑαρμοῖσι 3 ἐπαοιδῇσι“. ΓΕ} δὲ διὰ τὸ 
Φαυμάσιον ϑεῖον νομιεῖται, πουλλὰ τὰ ἱρὰ 
νουσήματα ἔσται καὶ οὐχὶ ἕν ' ὡς ἐγὼ ἄπο- 
€ / 
δείξω ἕτερα οὐδὲν ἧσσον ἐόντα Φαυμάσια 
οὐδὲ τερατώδεα ἃ οὐδεὶς νομίζει ἱρὰ εἶναι 
τοῦτο μὲν γὰρ οἱ πυρετοὶ oí ὄμφημερινοὺ 
καὶ οἱ τριταῖοι καὶ οἱ τεταρταῖοι οὐδὲν 10— 
/ Z M N 5 S c . Απ 
σόν μοι δοχέουσι ἱροὶ εἶναι καὶ ὑπὸ Φεοῦ 
’ / ο 7 μας. 
γίγνεσθαι ταύτης τῆς νούσου, xijv oU Fav- 
΄ E ^ 1 
μασίως" ἔχωσι᾽ τοῦτο δὲ ὀρέω μαινομένους 
ἀνθρώπους καὶ παραφρονέοντας ἀπὸ µηδε- 
μιῆς προφάσιος ἐμφανέος, (825) καὶ πουλλά 
τε ἅμα καὶ ἄκαιρα ποιέοντας, ἕν τε τῷ ὕπνῳ 
/ς Ld 
οἶδα πουλλοὺς οἰμωώζοντας καὶ βοῶντας, 
τοὺς δὲ καὶ πνιγοµένους, τοὺς δὲ καὶ 
2 »/. ’ N / A 9»: A 
αναϊσσογτάς τε καὶ φεύγοντας ἕξω xat 
παραφρονέοντας» μέχρις ἂν ἐξεγρέωνται, 
ἔπειτα δὲ καὶ ὑγιέας ἐόντας καὶ φρονέον-- 
τας ὥςπερ τὸξ πρότερον, ἐόντας τε QÙ- 
τοὺς ὠχρούς τε καὶ ἀσθενέας, καὶ ταῦτα 
€ / ’ 
oUx ἅπαξ, ἀλλὰ πουλλάκις, ἄλλα" τε πουλλά 


d ἐπαοιδῇσιν publicati libri omnes. Gregor. Co- 
rinth. ed. Schaefer. p. 669. € θαυμάσιον Lind. et 
Mack, f ἐξεγερέωνται Froben. Mercur. Mack. ἐξε- 
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quam propter non potest iis perspici, di- 
= vina ei conservatur origo, verum facillima 
medendi ratione ei medentur; piaculis 
enim et cantionibus defunguntur. Sin vero 
propter indolem mirabilem existimabitur 
divinus, multi futuri sunt morbi sacri, non 
unus; quippe enim alios nihil mirabiles mi- 
nus nec portentosos depromam morbos, 
quos nemo putat esse sacros. Namque tum 
febres quotidianae et tertianae et quartanae 
nihil minus hoc morbo mihi videntur esse 
sacrae et a deo repetere originem, etiamsi 
miraculis deficiantur: tum homines a nulla 
causa manifesta furibundos ac desipientes 
multaque simul absurda et praepostera 
perpetrantes conspicio ; dein multos secun- 
dum quietem scio suspirare et vociferari, 
alios anima intercludi, alios exilire atque 
aufugere foras et desipere, donec susciten- 
tur, postea vero esse sanos et mentis com- 
potes ut antehac et esse illos vepallidos et 
imbecilla valetudine, idque haud semel, sed 
saepius accidere. Praeterea multa sunt alia 


γείρωνται Lind. ἐξεγρέωνται expp. Ald. et Vatic. 
g ὧςπερ καὶ πρότερον Fevr. et Imp. Samb. h» ἀλλὰ 
πολλά εστι expp. Ald. et Vat. 
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ἐστι zai παντοδαπὰ, ὧν ἕκαστον' λέγειν 
4 * » 3) / 
πουλυς ἂν εἴη λὀγος. 

"Euoi δὲ δοχέουσι oi πρῶτοι τοῦτο τὸ νού- 
σημα ἀπιερώσαντες " τοιοῦτοι εἶναι ἄνθρω- 
ποι οἷοι καὶ νῦν εἶσι μάγοι τε καὶ καθάρται 

Ἂν το; / Asi t f c / M 
καὶ ἀγύρται καὶ ἀλαζόνες» ὁκόσοι δὴ προς- 

7 ^ i . Le 
ποιέονται σφόδρα ϑεοσεβέες εἶναι καὶ πλέον 
τι εἰδέναι. οὗτοι τοίνυν παραμπεχόμενοι καὶ 

; / . - w 3 / 

προβαλλόμενοι τὸ Ὀεῖον τῆς ἀμηχανίης, 
διὰ! τὸ μὴ ἴσχειν 0 , τι προςενέγκαντες PE- 
λήσουσι, ὣς μὴ κατάδηλοι ἕωσι οὐδὲν èn- 
/ Cd 5Α, 25d / ~ ^ / xf 
στάμµενοι, ἱρόν ἐνόμισαν τοῦτο τὸ παϑος εἷ- 

ον ? > 5 uo δέ S 
voL xot λογους ἐπιλέξαντες ἐπιτηοέους την 
ἴησιν κατεστήσαντο ἐς τὸ ἀσφαλὲς σφίσε 
ἑωυτοῖσι, καϑαρμοὺς προςφέροντες καὶ 
ἐπαοιδὰς, λουτρῶν τε ἀπέχεσϑαι κελεύον-- 
τες καὶ ἐδεσμάτων πουλλῶν καὶ ἀνεπιτηδέων 
ἀνϑρώποισι νοσέουσι ἐσθίειν, Θαλασσίων 
μὲν τρίγλης καὶ μελανούρου; κεστρέος, ἐγχέ- 


T ETA 
λυος — οὗτοι γὰρ οἱ ἰχθύες εἰσὶ ἐπικαι- 
t Ν Ζ Y iu «Ψ ONE 
ρότατοι — κρεέων δὲ αἰγείου καὶ ἐλα- 
φείου καὶ χοιρείων καὶ κυνὸς — ταῦτα 


A ΄ 7 / m j ου 
γαρ H QEEWV τορακτικωτατα εστί TNS xOL- 
i ὧν περὶ ἑκάστου Lind. Mack. ex Imp. Samb. 
k αφιερώσαντες αὐτοὶ τοιοῦτοι Fevr, Imp. Samb. 1 διὰ 
conjeci intercidisse, πι τεραοτικώτατα Ald. et Me- 
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eaque varia, quae dinumerare singula lon- 
gum est. | ! 

At enim, qui primi hunc morbum de- 
clararunt esse sacrum, tales mihi fuisse 
videntur, quales hodieque sunt magi, ex- 
piationum auctores, mendici circumfora- 
nei et praestigiatores, qui se summopere 
religiosos sapientioresque esse simulant. 
Quapropter isti, praetexta et praetenta 
inscitiae divinitate, quum non haberent, 
quae medicamenta. proficerent . admota, 
ne patefactam suam rerum omnium ha- 
berent inscitiam, hunc morbum putave- 
runt esse sacrum et. commodis. adjectis 
rationibus sibi ipsis in tuto collocarunt 
curationem, quippe qui piaculis ac can- 
tionibus utantur atque imperent, ut absti- 
neatur balneis multisque cibis, aegrotanti- 
bus hominibus inimicis, inter marina ani- 
malia, mullo »’ melanuro, mugili (cestreo) 
anguilla — namque hi pisces sunt gravis- 
simi — inter carnes autem, caprina, cer- 
vina, suilla, catulina — namque hae carnes 


dic. expp. adpieto asterisco, mendi ποία.  Iccirco 
Calvus haec verba non expressisse videtur. 
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λίης — ὀρνίϑων δὲ ἀλεκτρυόνος καὶ tov- 
γόνος, ὠτίδος, ἔτι δὲ ὅσα νομίζεται ἰσχυ- 
ρότατα εἶναι, λαχάνων δὲ μίνϑης, σκορό- 
δου zai κρομύου — δριμὺ γὰρ ἀσθενέοντι 
οὐδὲν ξυμφέρει — iud- (896) τιον δὲ ué- 


λαν μὴ ἔχειν --- θανατῶδες γὰρ τὸ ué- 
λαν — μηδὲ ἐν αἰγείῳ κατακέεσθαι δέρ- 


ματι; μηδὲ φορέειν, μηδὲ πόδα ἐπὶ ποδὶ 
ἔχειν, μηδὲ χεῖρα ἐπὶ χειρὶ --- ταῦτα γὰρ 
πάντα κωλύματα εἶναι. 

Ταῦτα δὲ πάντα τοῦ ϑείου εἵνεκεν ngos- 
τιϑέασι ὡς πλέον τι εἰδότες καὶ ἄλλας προ- 
φάσιας προλέγοντες» ὅκως εἶ μὲν ὑγιὴς yé- 
vorto, αὐτῶν N δόξα εἴη καὶ ἢ δεξιότης, εἰ 
δὲ ἀποθάνοι, ἐν ἀσφαλέν κατισταῖντο aù- 
τῶν αἳ ἀπολογίαι καὶ ἔχοιεν πρόφασιν ὣς 
οὐκ" αἴτιοί εἶσι αὐτοὶ, ἀλλὰ οἱ Θεοί. οὔτε 
γὰρ φαγέειν οὔτε πιέειν ἔδοσαν φάρμακον 
οὐδὲν, οὔτε λουτροῖσι κατήψησαν, ὥςτε δο- 
κέειν αἴτιον" εἶναι. Eyo δὲ δοκέω, Λιβύων 
τῶν τὴν μεσόγειον οἰκεόντων οὐδένα ὑγιαί- 
νειν» ὅτι! ἐν αἰγείοισι δέρμασι κατακέονται 
καὶ κρέεσσι αἰγείοισι χρέονται» ἐπεὶ οὐκ 


n οὐδὲν Fevr. Imp. Samb. οὐκέτι Cod. Med. ο-α]-. 
vio, Serv. e MSS. P ὅτι ἐν αιγείοισι δέρμασι καὶ 
κρέασιν, εἵνεκά γε ὡς οὐκ etc, in Ald. sine ullo sensu 
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stomachum maximopere sollicitant — inter | 
aves, gallo, turture, otide atque illis, quae 
putantur esse erudissimae, inter olera deni- 
que, mentha, allio, caepa — namque acre ni- 
hil conducit aegrotanti. Atque adeo, ut ne 
veste se amiciant atra, interdicunt, — ater 
enim color feralis — neu :n pelle caprina 
aut decumbant aut eam gesteet, neu pedem 
pedi, neu manui manum superponant: illa 
enim omnia interpellare medentem. 

His nimirum omnibus divinitatis causa 
adiectis, ut si sapientia antecellant, alias 
. insuper praenuntiant causas, ut, si conva- 
luerint, illud ad ipsorum laudem atque ar- 
tem accedat, sin vero occubuerint, in tuto 
habeant positas ipsorum excusationes, qui- 
bus culpam suam in deos qmoliantur, si- 
quidem ipsi nullum dederunt medicamen- 
tum nec comedendum nec epotandum, ne- 
que exhausere vires balneis, ut iarum re- 
rum alicui culpa queat imputari. Ego vero 
mediterraneorum Libyum opinor nuum 
unum esse sanum, qui in caprinis pellibus 


legitur. κατακείονται — ὤνται desunt in Cod, Med. 
16 
. . . . c , 2 , 
qui ea, quae sequuntur, ita scribit: εἵνεκα ys οὐκ ἔχου-- 


> V A , 4 
σιν. ὅτι ἐπ᾽ αἰγείοισι δέρµασε κατακέονται Imp. Samb. 
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2, 3! - 2/ € / » 
ἔχουσι οὔτε στρῶμα οὔτε ἱμάτων οὔτε 
7 r 3 f 2 » 
ὑπόδημα ὅντε μὴ αἴγειόν ἐστι οὐ γαρ 

- / 3 ` 2^ d 
ἐστι αὐτοῖσι ἄλλο προβάτιο» Ἱ οὐδὲν ἢ αἷ- 
- Jj d 
yes καὶ βόες. εἰ δὲ ταῦέα προσφερόμενα 
NL 3 / A - 9^ t È ν M 
καὶ ἐσθιόμενα τὴν γοῦσον αὐδει᾽ καὶ μὴ 
πο - 2 2» 2/ ς . ` r 
ἐσϑιόμενα ἰῆται, οὐκ ἔστι ἄρα ὁ Feds αἴ- 
2 y é y " E 9 N 3 
τιος οὐδενὸς, οὐδὲ οἱ καθαρμοὶ wipe- 
/ / 
λέουσι, ἀλλὰ τὰ ἐδέσματα τὰ ἰώμενά τε 
ο» Y D4 € 
καὶ βλάπτοντα", τοῦ δὲ ϑείου ἀφανίζεται À 
lA ς! EJ 3/ δ á ΄ ct 
δύναμις. Οὕτως οὖν ἔμοιγε δοκέουσι, ot 
τίνες τούτῳ τῷ τρόπῳ. ἐγχειρέουσι. Ἰῆσθαι 
- ; / N 5 
ταῦτα τὰ νουσήματα; οὔτε ἱρὰ νομίζει» εἷ- 
ναι οὔτε Fela. ὅκου’ γὰρ ὑπὸ καϑαρμῶν 
`~ c . 
τοιούτων μετάστατα γίγνεται καὶ ὑπὸ ϑε- 
^f. ^ / ας 
οαπηΐίης τοιῆςδε, τί κωλύει xal ὑπ ἑτέρων 
ς 2c / 
τεχνημάτων ὁμοίων (537) τούτοισι. ἅπο- 
^ fé 
γίγνεσθαι τοῖσι ἀνθρώποισι. καὶ. προςπί- 
πτειν; Gers μηκέτι τὸ ϑεῖον αἴτιον εἶναι, 
3 / 7 / ς/ M TJ 
ἄλλά τι ἀνθρωπινον. OSTIS γαρ OLOS τε πε- 
’ ~ 
οικαϑαίρον καὶ μαγεύων ἀπάγειν τοιοῦτον 
πάθος, οὗτος κἂν. ἀπάγοι" ἕτερα τεχνησά- 
/ / ~ 
μενος» πάντως κἄν" τούτῳ τῷ λόγῳ. τὸ 
| 


q πρόβατον Mack. scilicet Galenum secuturus in 
Comment. į. in Hipp. libr. de artic. Ald. V. p. 978. 
T τίκτει τε αὔξει Ald. τίκτῃ τε καὶ avés expp. Vat. 
Merc. in margine. τίκτει τε καὶ «vie Lind, qui τίκτ;, 
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decumbant et carnibus caprinis vescantur 
nec stragulis nec vestibus nec calceamentis 
aliis utantur quam caprinis; nam praeter 
capras et boves alia iis sunt nulla nec pe- 
cora nec armenta. Quibus cibis et capessitis 
et comestis si exasperatur morbus, a coena 
vero. exclusis persanatur, nec, hercle, deus 
quaquam tenetur culpa, nec sunt remedio 
piacula, sed cibaria et medentur et no- 
cent, numinis vi plane sublata. Itaque qui- 
cunque ista ratione his morbis mederi in- 
stituunt, illos nec sacros nec divinos mihi 
videntur ducere; qui enim iis prolligantur 
morbi piaculis talique cedunt curationi, quid 
impedit, ne aliis artificiis istis consimilibus 
et depellantur et infligantur, ut non am- 
plius divinam, sed humanam quandam 
prae se ferant rationem? Nam quicunque 
potest fugare talem morbum lustrando et 
fascinando, is sane etiam aliis propulsabit 
machinationibus ; qua ratione divini numi- 
nis perit auctoritas. Ita vero dum loquun- 


ut Mackius dicit, non correxit, sed in Aldina jam in- 
venit exaratum, τὰ Ald. haud perperam. ἵ Ita, 
credo, recte emendavi. Vet. edd. ἐπάγη. Lind. ἀπάγη. 
u xgy edd. vet. καὶ Lind. 
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^ / ~ 
ϑεῖον ἀπόλλυται". Τοιαῦτα λέγοντες καὶ us- 
μηχανευιιένοι προςποιέονται πλέον τι εἰδέ- 
^. Ὁ 2 j£ ^ 2 
γαι καὶ ἄνθρωπους ἐξαπατέουσι προςτιϑέ- 
μεγοι τούτοισι ἁγνείας τε καὶ καϑαρότη- 
aidera ` » ~ 3} / > A 
τας”, οτι" ὃ πουλυς αὐτοῖσι τοῦ λόγου ἐς τὸ 
^ / / 
Φεῖον ἀπήκει καὶ τὸ δαιμόνιον. καίτοι ἕμοιγε 
οὗ περὶ εὐσεβείης δοκέουσι’ τοὺς λόγους ποι- 
έεσϑαι, ὡς οἴονται, ἀλλὰ περὶ δυσσεβείης 
- N ς ς at 3 πλ / 3 
μᾶλλον, καὶ ὡς οἱ Peot οὐκ εἰσι, τότε eÙ- 
σεβὲς" καὶ ϑεῖον αὐτῶν ἀσεβὲς καὶ ἀνόσιόν 
< / 
ἐστι, ὡς ἐγὼ διδάξω. εἰ γὰρ σελήνην τε κα- 
ταιρέειν καὶ ἥλιον ἀφανίζειν χειμιῶνά τε καὶ 
3 / ^ M 3 λ N 3 N ἃ 
εὐδίην ποιέειν καὶ ὀμβροὺς καὶ αὐχειοὺς καὶ 
ϑάλασσαν ἄφορον καὶ γῆν καὶ τἄλλα τὰ 
τοιουτότροπα πάντα ἐπιδέχονται ἐπίστα- 
σθαι, εἴτε καὶ ἐκ τελετέων εἴτε καὶ ἐξ ἄλλης 
τινὸς γνώμης ἢ) μελέτης φασὶ οἷοί τε εἶναι 
~w 7 / 
οἱ ταῦτα ἐπιτηδεύοντες, δυσσεβέειν ἔμοιγε 
δοχέουσι καὶ Φεοὺς οὔτε εἶναι γο[ιίζειν οὔτε 
37 3 / 3251 2/ 2 » 3 
ἐόντας ἰσχύειν οὐδὲν οὔτε εἴργεσθαι ἂν où- 
[d * / Tei 
δενὸς τῶν ἐσχάτων ποιέοντες“. “Qy. εἴνεχά 
X ἀπολύεται Imp. Samb. Mack. Y πλέον deest in 
Imp. Samb. 7 καϑαρότητος Cod. Med.  ? ὅτε πουλὺ 
edd. vet. At ὅτε πουλὺς Ald, unde mutilatum revocavi 
Graecismum, interposito articulo. “Οτι legendum censui 


esse. b μάλλον falso hic loci inserit Aldina, ο sč- 
οεβὲς et postea ἀσεβὲς omissa in Codd. MSS. retulit 
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tur ac machinantur, se scientia longe prae- 
stare reliquos simulant hominesque circum- 
veniunt imperatis expiationibus ac lustra- 
tionibus, quia omnis fere eorum sermo ad 
deos daemonasque redit. Attamen mihi 
non propter pietatem, ut opinantur ipsi, 
ita loqui videntur, verum. propter impie- 
tatem potius deosque non esse quasi po- 
nentes, eorumque pietati et religioni re- 
ctius, ut probabo, indimus nomina im- 
pietatis et improbitatis. Nam si lunam 
deducere solemque obscurare, tempe- 
stuosum et sudum facere coelum et im- 
bres et siccitates et mare sterile aeque ac 
terram reddere et cetera id genus se cal- 
lere profitentur, si ex initiationibus sive 
ex alio quodam consilio seu meditatione, 
qui illis rebus vacant, vim tantam se na- 
ctos esse adseverent, impii esse mihi viden- 
tur et deos neque esse credere neque, ut 
sint, quicquam valere nec sibi temperaturi 


Serv. d ποιέοντες εἵνεκά ys Ald. Frob. Asterisco in 
ora notatur locus, ποιέοντεεν [ὧν in margine] εἵνεκά 
γε Merc. ποιέοντας Membb. Vatic. Serv. e MSS. 
quam lectionem Calvus expressit, laudavit Foesius, 
recepere Lind. et Mack, ο ὧν Codd. Vatt. Cod, 
Med, ante hoc pronomen puncto distinguentes. 
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γε πῶς οὗ δεινοὶ ἄρα αὐτοῖσί εἶσι; Εἰ γὰρ 
ἄνθρωπος μαγεύων τε καὶ ϑύων σελήνην ve 
χαταιρήσει καὶ ἥλιον ἀφανιεῖ καὶ χειμῶνα 
καὶ εὐδίην ποιήσει, οὐκ ἂν ἔγωγέ τι ϑεῖον 
νομίσαιμι τούτων εἶναι, ἀλλὰ ἀνθρώπι- 
voy', εἶ δὴ τοῦ ϑείου ἢ δύναμις ὑπὸ ἄν- 
ϑρώπου γνώμης κρατέεται καὶ δεδού- 
Act. £ 

Ἴσως δὲ οὐκ οὕτως (328) ἔχει ταῦτα, 
ἀλλὰ ἄνθρωποι βίου δεόμενοι πουλλὰ καὶ 
παντοῖα τεχνέονται καὶ ποικίλλουσι ἕς τε 
τἄλλα πάντα καὶ ἐς τὴν νοῦσον ταύτην 
ἑκάστῳ elder τοῦ πάθεος ϑεῷ τὴν αἰτίην 
προςτιϑέντες᾽ οὗ γὰρ χατάπαξ, ἀλλὰ πλεο- 
νάχις ταὐτὰ μέμνηνταιξ, ziv μὲν γὰρ αἶγα 
μιμῶνται, ziv βρυχῶνται", κἢν τὰ δεξιὰ 
σπῶνται, Μητέρα Θεῶν φασι αἰτίην εἶναι 
ἣν δὲ ὀξύτερον καὶ εὐτονώτερον φϑέγγη- 
ται, ἵππῳ εἰκάζουσι καί φασι Ποσειδῶνα 
αἴτιον εἶναι’ ἣν δὲ καὶ τῆς κόπρου τι πα- 
οίῃ, ὃ πουλλάκις τισὶ γίγνεται ὑπὸ τῆς vov- 
σου βιαζομένοισι, ᾿νοδίου' προςκέεται ἡ 
προςωνυµίη: ἣν δὲ λεπτότερον καὶ πυχνό- 


f ἄν θρώπεινον Serv. E μεμίμγνται Lind, m 
μέηνται Fevr. Samb. h βρήχωνται Ald. male. βλη- 
χῶνται, Quod Foesius invenit, recepere Lind. et Mack. 
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esse, quominus ultimum committant faci- 
nus. Quae quum ita sint, qui non sunt iis 
infensi? Nam si homines carminibus et sa- 
crificiis deducent lunam solemque obscura- 
bunt et tempestatem et sudum efficient, 
equidem horum nihil ducam esse divinum, 
sed humanum, siquidem vis divina hu- 
mano consilio vincitur et perdomatur. 

At vero forsitan, opinor, haec non ita 
se habent, sed howines victus indigentes 
multa et varia machisantur et vaferrime 
quum in ceteris tum in hocmorbo se gerunt 
uniuscujusque speciei causam ro alicui ad- 
signantes; non enim semel, sed s«penu- 
mero eadem comminiscuntur. Etenim ae- 
groti si capram imitentur sive mutiant sive 
dextrorsum convellantur, Matrem Magnam 
ajunt esse auctorem; sin vociferentur acu- 
tius et contentius, equo conferentes Neptu- 
num ajunt auctorem esse.  Inscii vero si 
quid stercoris dejiciant, id quod saepe qui- 
busdam morbo violenter vexatis accidit, a 
Trivio (Mercurio) nomen derivant; sin vero 


βούχωνται rel. edd, ìi. ἐν ὀδίης ov πρόεκειται Ald. 
asterisco his vetbis superscripto.  Mackius forte legi 
posse dicit ᾿Ενοδέης. ᾿Ἠνοδείης Cod. Med, 


16 ΠΕΡΙ IPHS ΝΟΥΣΟΥ 


τερον, οἷον ὄρνιδες, ᾿απόλλων Nóutog* ἣν 
δὲ ἀφρὸν ἐκ τοῦ στόματος ἀπίῃ καὶ τοῖσι 
ποσὶ λακτίζῃ; Agns τὴν αἰτίην ἔχει. ὁκόσα 
δὲ δείματα νυκτὸς παρίσταται καὶ φόβοι 
καὶ παράνοιαι καὶ ἀναπηδήσιες ἐκ τῆς κλί- 
νης καὶ φόβητρα καὶ φεύξιες ἔξω, “Εκάτης 
φασὶ εἶναι ἐπιβουλὰς καὶ ἡρώων ἐπόδους, 
καϑαριιοῖσί τε χρέονται" καὶ ἐπαοιδῇσι, καὶ 
ἀνοσιώτατόν γε καὶ ἀθεώτατον ' ποιέουσι; 
ὡς ο δολέει, τὸ doas: “πόλο (poki γὰρ 
τοὺς ἐχομένους τῇ ^0U0Q , αἵμασι καὶ τοῖσι 
ἄλλοισι τοιούτ-«ου μιάσμασι 3" ἔχοντας 
à Ἰλάστορας } ποφαρακημόνουρή ὑπὸ ἀνϑρώ- 
πων d τι ο ἀνόσιον ἐργασμένουαϊ, τοὺς 
ἔγσην τἀναντία τούτοισι ποιέειν, Os τε 
καὶ εὔχεσθαι καὶ ἐς τὰ ἱρὰ φέροντας" ixe- 
τεύειν τοὺς ϑεούς. νῦν δὲ τούτων. μιὲν 
ποιέουσι οὐδὲν, καϑαίρουσι δέ. καὶ τὰ μὲν 
τῶν καϑαρμῶν γῇ κρύπτουσι» τὰ δὲ (8290) 
ἐς θάλασσαν ἐμβάλλουσι; τὰ δὲ ἐς τὰ οὔρεα 
ἀποφέρουσι, ὅκη μηδεὶς ἅψεται" μηδὲ èn- 

k χρέωνται Ald. pari iure. 1 ἀὠντεόνθεον a Foe- 
sio dicitur legisse Erotianus. m τοῖσι ἄλλοισι τοῖσι 
τοιούτοισι ὥεπερ μιάσμασι Ald. τοῖσι ἄλλοιοι τοῖσι Frob. 
Merc. Foes. καὶ τοῖσι Ῥοιούτοισι Lind. totor ἄλλοισι Tor- 


οὐτοισι Nerv. e MSS. Mack. n 7j scripsi ante ἔχον- 
τας. ἐχομένους Corn, 9 πεφραγμένους Ald. P ;o- 
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argutius altiusque, sicut aves, Apollinem 
Nomium; spumas autem si ore agant pe- 
dibusque recalcitrent, Mars habet causam. 
Et quotquot formidines in quiete obversan- 
tur et quotiescunque propter terrores et de- 
lirationes terriculis perculsi exsiliunt le- 
ctulo forasque aufugiunt, Llecatas dicunt 
esse insidias heroumque tentationes atque 
utuntur piaculis et cantionibus; itaque, ut 
mea quidem fert opinio, divinum faciunt 
numen et improbissimum et scelestissimum. 
Lustrant enim afflictatos morbo sacro. et 
parricidiis obstrictos et nefariis id genus 
facinoribus reliquis. pollutos vel exagitatos 
Furiis vel ab hominibus effascinatos. ve! 
scelere nefando contactos, qui ea. facere, 
quae sunt his contraria, debebant, sacrifi- 
care et precari atque, in templa quum de- 
duxissent, diis supplicare. Utique horum 
nihil faciunt, sed piacularia instituunt ac 
purgamenta partim in terram defodiunt, 


γασμένους Merc. εἰργασμένους Serv. e MSS, Samb. Lind, 
Mack. 4 τοὺς Ald. ove τε]ίᾳ. τ φέροντας — amro- 
δοῦναι, ultimo verbo excluso, desiderantur in Cod. Med, 
8 Restitui futura tempora. ἄψηται καὶ ἐπιβήσηται editi 
libri omnes, 
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/ M r5 ~ ? λες PN ΄ 
ῥήσεται. τὰ δὲ ἐχρῆν ἐς τὰ ἱρὰ φέροντας 
τῷ Oe) ἀποδοῦναι, εἰ δὴ ϑεός γέ ἐστι αἴ- 

3 p 3/ το κοῦ, LEE N ay yey 3 

τιος. OU μέν τοι ἔγωγε ἀξιῶ Uno ϑεοῦ ἄν- 

’ Ld 
Ὁρώπου σῶμα μιαίνεσθαι, τὸ ὑποχηρότα- 
τον’ ὑπὸ τοῦ ἁγνοτάτου. ἀλλὰ xiv τυγχάνῃ 
ὑπὸ ἑτέρου μεμιασμένον Ù τι πεπονθὸς, 
ἐθέλοι ἂν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ καθαίρεσθαι καὶ 
ἀγνίξεσθαι μᾶλλον Ñ μιαίνεσθαι. τὰ γοῦν 
μέγιστα τῶν ἁμαρτημάτων καὶ ἀνοσιώ- 
f x ~ / 2 * ~ ^u 
τατα τὸ ϑεῖον ἐστι τὸ καθαῖρον. καὶ 

Y. Ἢ / ^ 
ἁγνίζον καὶ ἔρυμα" γενόμενον ἡμῖν, αὐ- 
toit τε οὔρους τοῖσι ὑΨεοῖσι τῶν ἱρῶν 
καὶ τῶν τεμενέων ἀποδεικνύμενοι, ὡς 
OM : 8 δ, c 9 " y 37 A c / 
ἂν μηδεὶς ὑπερβαίνοιζ, εἰ” μὴ ἀγνεύοι, 
7 LSS a 3c / 3 ς 
ἐειόντες [ve]? περιῤῥαινόμεθα οὐκ ὡς w- 


b 


/ 3 M 3/ N / 2» 
αινὀµιενοι, ἄλλα εἴ τι καὶ πρότερον εἴχο- 


/ ^ / 
* μύσος, τοῦτο ἀπαγνιούμενοι". καὶ 


μεν 
. 1 - ~ c; 
περὶ μὲν τῶν καϑαριιῶν οὕτω uot δο- 
χέει ἔχειν. | 
Tò δὲ νούσημα τοῦτο οὐδέν τί μοι do- 


κέει Φειότερον εἶναι τῶν λοιπῶν, ἀλλὰ pú- 


τ ἐπικηρότατον Cod, Med., quod Schneiderus in 
Lexico detortum in ἐπικαιρότατον esse rectius dicit, 
u καὶ deest in Imp. Samb, X ἔρημα Ald. male. 
Y ὑπερβαίνη Serv. e MSS. Lind. z ἢ Ald. Frob. 
Merc. Foes. Lectionem a me comprobatam habent Serv. 
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. partim mari injiciunt, partim in montes 
asportant, necubi attrectentur neve prote- 
rantur pedibus, quae, si deus auctor esset, 
in templa ferre et deo debebant consecrare. 
Ego vero nequaquam arbitror hominis cor- 
pus contaminari a deo, a sanctissimo vitio- 
sissimum, sed potius si quando ab alio con- 
taminatum vel si quid perpessum fuerit, a 
deo perpurgari expiarique magis voluerit 
quam contaminari. Itaque maxima atque 
improbissima peccata deus et perpurgat et 
expiat, qui nobis propugnaculi loco est ac 
nosmet ipsi, qui deorum templa lucosque 
circumsepsimus terminis, quos nemo alius, 
quam qui sit lustratus, transgrediatur, in- 
troeuntes conspergimur, non ut contami- 
nati, sed, si quam labem antea sustinueri- 
mus, ut illam luamus. Atque haec quidem 
piaculorum esse mihi videtur ratio. 

Hic vero morbus nihil reliquis divinior, 
sed ejusdem ac ceteri morbi esse naturae vi- 


e MSS. Imp, Samb. Lind, Mack. à τε uncis inclusi 
loco suo, ut videtur, exterminandum. b ἀλλ ἔτι 
Cod. Med. € ἔχομεν editi et MSS, libri omnes, 


d αφαγνιούμενοι Ald. Merc. Lind. Serv. e MSS. expp. 
Vatic. 


9 κ 
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σιν μὲν ἔχει ἣν καὶ τὰ ἄλλα νουσήματα 
καὶ πρόφασιν ὅθεν ἕκαστα γίγνεται" pú- 
σιν δὲ τοῦτο καὶ πρόφασιν ἀπὸ τωὐτοῦ τὸ 
ϑεῖον γίγνεσθαι, ἀπ᾽ ὅτεο καὶ τἆλλα πάντα 
καὶ ἰητὸν εἶναι καὶ οὐδὲν ἧσσον ἑτέ- 
ρων, ὅταν uù ἤδη ὑπὸ χρόνου πουλ- 
λοῦ καταβεβιασμένον £p, ὥςτε ἤδη εἶναι 
ἰσχυρότερον τῶν φαρμάκων τῶν προςφε- 
ρομένων.. 

᾿4ρχεται δὲ ὥςπερ καὶ τἄλλα νουσήματα 
κατὰ, γένος. εἰ γὰρ ἐκ τοῦ φλεγματώδεος 
φλεγματώδης καὶ ἐκ χολώδεος χολώδης yi- 
γνεται καὶ ἐκ φϑινώδεος φθινώδης καὶ ἐκ 
σπληνώδεος σπληνώδης, τί κωλύει». ὅτεο 
πατὴρ καὶ μήτηρ εἴχετο τούτῳ τῷ νουσή- 
ματι, τούτῳ καὶ τῶν” ἐγγόνων ἔχεσθαί 
τινα; ὡς ὁ γόνος (880) ἔρχεται πάντοθεν 
τοῦ σώματος ἀπό" τε τῶν ὑγιηρῶν ὑγιηρὸς, 
ἀπό τε τῶν νοσερῶν νοσερὀς. Ἕτερον: δὲ 
μέγα τεκμήριον ὅτι οὐδὲν θειότερόν ἐστι 
τῶν λοιπῶν νουσημάτων" τοῖσι γὰρ pie- 
γιατώδεσι φύσι γίγνεται; τοῖσι δὲ χολώδεσι 


e ἔχειν Lind, f ὅτε u) Ald. Frob. Mere. Foes, 
Lind. ὅτι ἂν μὴ Samb. Merc, in margine, Mack. Scri- 
psi ὕταν. ^ 8 ἐκ τῶν ἐγγόνων Fevr, Samb, Lind, Mack, 


h » « 3 3 , ay c ~ c Lp 3 3 2 A 
7v μὲν οὖν απο TE τών υ)ιρών, υγιηρος δι δὲ απὸ τε 
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detur neque aliam habere causam quam 
quilibet alii unde oriatur, atque illum divi- 
num, quem vocant, morbum repetere na- 
turam causamque suam ex eodem fonte 
existimo cum ceteris omnibus atque esse 
sanabilem haud minus aliis, nisi jam 
longinquitate temporum ita inveteraverit, 
ut remediis, quaecunque ipsi adhibeantur, 
contumaciter repugnet. ! 
Exoritur autem sicuti reliqui morbi se- 
cundum propinquitatem atque hereditatem. 
Etenim si suscipitur a patre pituitoso pi- 
tuitosus et biliosus a bilioso et a phthisico: 
phthisicus et lienosus a lienoso, quid impe- 
dit, patre matreque illo morbo implicitis, 
ne quis prognatorum eodem aegrotet, quo- 
niam semen e corporis partibus undique 
destillet e sanis sanum,  morbosum e 
morbosis. Deinde alterum grave est argu- 
mentum, nihil reliquis morbis sacrum mor- 
bum esse diviniorem, quod natura pituito- 
sos corripiat, biliosos vero praetergredia- 


^ ~ * . pj 
των ete, expp. Vat. Fevr, Merc. in margine. ει μὲν 
5 3 ` 5 ~ € > o y - , 
OUV απο υγρών» PE εἰ δ' ἐκ vOGSQUY, 100ἑρος. 
ελ) 5 3 ^ - τ - e ` ` » 
Cod. Med, Jjv μὲν οὖν απο των υγιηρων vyryooc Καὶ εκ 


τῶν γοοερῶν νοσερόε. Serv. e MSS. 
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/ 

oU προεπίπτει. Καίτοι εἰ Φειότερόν ἐστι 
~ 2! - i C . ο / 2» / 
τῶν ἄλλων, τοῖσι) ἅπασι ὁμοίως ἔδεε yi- 
γνεσθαι τὴν νοῦσον ταύτην καὶ μὴ διακρί- 
νειν μήτε χολώδεα μήτε φλεγματώδεα. 4λλὰ 
γὰρ αὐτοῖσι αἴτιος ὁ ἐγκέφαλος τούτου τοῦ 
πάϑεος ὥςπερ καὶ τῶν ἄλλων νουσημάτων 

~w / 5. Ψα ` / AS E [qj 
τῶν μεγίστων. ὁτέῳ δὲ τρόπῳ καὶ ἐξ οἵης 

προφάσιος γίγνεται; ἐγὼ φράσω σαφέως. 
“O ἐγκέφαλος τοῦ ἀνθρώπου ἐστὶ δι- 
πλόος ὥςπερ καὶ τοῖσι ἄλλοισι ζώοισι ἅπασι. 
τὸ δὲ μέσον αὐτοῦ διαιρέει μῆνιγξ λεπτή 

$ mv w 
διότι οὐκ αἰεὶ κατὰ τωὐτὸ τῆς κεφαλῆς &h- 
ΔΝ 3 Ν 3 ο, οὐ, 0 / τ ` Y c 

γέει, ἀλλὰ ἐν μέρες ἑκάτερον, ὁτὲ δὲ ἅπασα. 
καὶ φλέβες δὲ” ἐς αὐτὸν τείνουσι ἐξ ἅπαντος 
τοῦ σώματος πουλλαὶ καὶ λεπταὶ, δύο δὲ 
/ C M 3 N mi CP c M 3 . 
παχέαι, Ñ μὲν ἀπὸ τοῦ ἥπατος, ἡ δὲ ἀπὸ 
τοῦ σπληνός. καὶ ἡ μὲν ἀπὸ τοῦ ἥπατος 

€ 3» N ΄ 1 ~ S / / 
ὧδε ἔχει. τὸ μέν τι τῆς φλεβὸς κάτω τείνει 
PAPERS REN ` ` οκ ` X. ή 
διὰ τῶν ἐπὶ δεξιὰ παρὰ αὐτὸν τὸν νεφρὸν 
^ Ν MY / πι » NEU . ο» CNET N 
καὶ τὴν ψύην"' ἐς τὸ ἐντὸς. τοῦ μηροῦ καὶ 
/ 3 ` / N Ζ 12.3. 
κατήκει ἐς τὸν πόδα καὶ καλέεται κοίλη 
φλέψ' ἡ δὲ ἑτέρη ἄνω τείνει διὰ φρενῶν" 


1 σοῖσιν editi libri omnes, X Conjectura quam ad- 
secutus sum, recipi lectionem τούτοισι vetatur de aër. 
aq. et loc. p. 358. * Legi δέ, Libri omnes τε, quod 
quamquam πλεονάζει παρ αὐτοῖς καὶ παρέλκει (Greg. 
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tur. Atqui si reliquis esset divinior, hos 
omnes illo morbo oportebat corripi pari 
modo nec distingui a bilioso pituitosum. 
"Sed enimvero iis cerebrum hujusce mali 
stirps est, sicut reliquorum morborum, qui 
habentur maximi. Quod quo tandem 
inodo qualique e causa exoriatur, luculen- 
ter exponam. 

Duplex est cerebrum juxta homini ac 
ceteris animalibus omnibus, quod disjun- 
git medium tenuis membrana; quare non 
sempiterno ejusdem capitis partis, verum 
alternis, modo alterutrius lateris, modo 
totius compungimur dolore. Ac venae il- 
luc tendunt e toto corpore et multae et 
tenues, duae autem amplae, quarum altera 
e jecinore, e liene altera profluit. Quae 
jecore emergit, hunc in modum disperti- 
tur. Namque venae quaedam pars dex- 
trum latus renum propter ipsum lumbos- 
que ubi praeterfluxit, deorsum ad interna 
vergit femoris atque ad pedem descendit 


Corinth, p. 419.), ita nunquam reperitur. | τοι li- 
brorum, quos habui, omnium consensu, praeter Foesia- 
nam recens Lipsiae excusam editionem, quae τι habet. 
m yov Cod, Med, " Emendasse mihi videor hunc 
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τῶν δεξιῶν καὶ τοῦ πλεύμονος: ἀπέσχισται 
δὲ 4 82 M 3 ci x N45 . / 
ἑ xat ἐς τὴν καρϑίην καὶ ἐς τὸν βραχίονα 
/ à ^ 
τὸν δεξιόν. τὸ δὲ λοιπὸν ἄνω φέρει διὰ τῆς 
χληϊδος ἐς τὰ δεξιὰ τοῦ αὐχένος ἐς" αὐτὸ τὸ 
δέρμα, ὥστε κατάδηλός ἐστι. παρὰ δὲ τὸ 
οὓς κρύπτεται καὶ ἐνθαῦτα σχίζεται καὶ τὸ 
μὲν παχύτατον καὶ μέγιστον καὶ κοιλότα- 
τον ἐς τὸν ἐγκέφαλον τελευτᾷ, τὸ δὲ ἐς 
(981) τὸ οὖς τὸ δεξιὸν, φλέβιον he- 
πτὸν, τὸ δὲ ἐς τὸν ὀφθαλμὸν τὸν δεξιὸν, 
N ixi» . w 9 S M «6 
τὸ δὲ ἐς τὸν μυκτῆρα. Ano μὲν τοῦ ἥπα- 
cr 2» - - "d X 
τος οὕτως ἔχει τῶν φλεβῶν. διατέταται δὲ 
καὶ ἀπὸ τοῦ σπληνὸς φλὲψ ἐς τὰ ἄρι- 
στερὰ καὶ κάτω καὶ ἄνω, ὥςπερ καὶ ἀπὸ 
- ct "d Ml N 3 
τοῦ ἥπατος, λεπτοτέρη δὲ καὶ ἄσθενε- 
Ζ x / 1 M Ζ AA a 
στέρη. κατὰ ταύτας δὲ τὰς φλέβας καὶ ἔςα- 
- Tu 
yóusOa? τὸ πουλὺ τοῦ πνεύματος: αὖ- 
ται γὰρ ἡμέων“. εἰσὶ ἀναπνοαὶ τοῦ ow- 
* 37 3 ^ C^ . 
ματος, τὸν Πέρα ἐς σφέας ἑλκουσαι και 
7 ` ~ νε . 3 / * 
ἐς TO σῶμα TO λοιπον ὀχετεύουσαι, καὶ 
T SA A Ζ .. 3 / M / 
κατα τὰ φλέβια καὶ ἄναψυχουσι καὶ NA- 
λιν ἀπιᾶσι. οὗ γὰρ οἷόν τε τὸ πνεῦμα 
w 3 A Pd 3» A / Βλ 
στῆναι, ἀλλὰ χωρέει ἄνω xat κατω. ἣν 


locum restituta lectióne φρενῶν loco φλεβών, quod in- 
telligi nequit, ο ἐς τὸ αὐτὸ Fevr. mendose, καὶ αὐτοῦ 
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venaque cava nominatur; altera vero 
a dextra ascendit per praecordia et 
pulmonem diffissaque, sanguine in cor 
brachiumque dextrum distributo, porro 
sursum fertur subter jugulum in dextras 
cervicis partes cutemque ita ipsam radit, 
ut fiat conspicua. Deinceps pone aurem 
occulitur ibique discinditur, ut ramus am- 
plissimus et maximus et capacissimus in 
cerebrum desinat, alius ramulus, ut ve- 
nula tenuissima, in aurem dextram, in 
oculum dextrum alius, alius in narem 
perveniat. Atque ita venae, quae ma- 
nant ex jecore, discurrunt. Itidem e liene 
orta altera vena eaque tenuior minor- 
que et deorsum et sursum in eandem, 
ut jecoris vena, rationem dispanditur in 
partes corporis sinistras. Quarum venarum 
. ope nobis subvehimus multum illum spiri- 
tum, quum spiramenta sint corporis nostri, 
quae aerem extrinsecus receptum atque in 
reliquum derivatum corpus, in venulis ubi 
refrigeraverint, tandem rursum expirent. 


τὸ δέρμα Lind, Mack, P ἐπαγόμεθα Serv, e MSS. 
4 μέσω Cod. Med. 
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M ^ N 3 w 3 1 ’ 
γὰρ στῇ κου καὶ ἀποληφθ], ἄκρατες yi- 
γνεται ἐκεῖνο τὸ µέρος ὕκου" ἂν στῇ. TE- 

/ / 
xungiov δέ: ὀκύταν γὰρ κατημένῳ Ñ za- 
τακεομένῳ φλέβια meot, ὥςτε τὸ πνεῦμα 
μὴ διεξιέναι ἀπὸ τῆς φλερὸς, εὐθὺς νάρκη 
ἔχει. «Περὶ μὲν τῶν φλεβῶν τῶν λοιπῶν 
οὕτως ἔχει. 


€ 3 $ - Οζα / ~ ' 
H δὲ νοῦσος αὕτη γίγνεται τοῖσι μὲν 
φλεγιιατίῃσι, τοῖσι δὲ χολώδεσι οὔ. ἄρχε- 
ται δὲ φύεσθαι ἐπὶ τοῦ ἐμβρύου ἕτι ἐν 
τῇ μήτρῃ ἐόντος: καϑαίρεται γὰρ καὶ &v- 
Φέει ὥςπερ τἄλλα μέρεα πρὶν γενέσθαι 
ORIS ENC 273 Ζ NEM / Y ON / 
καὶ ὃ ἐγκέφαλος. ἐν ταύτῃ δὲ τῇ καθάρσε 
ἣν μὲν καλῶς καὶ μετρίως καθαρῦῇ καὶ 
μήτε πλεῖον μήτε ἔλασσον τοῦ δέοντος 
ἀποῤῥυῇ» οὕτως" ὑγιεινοτάτην τὴν κεφαλὴν 
3» t 2M 1 / IAN E "2 
ἔχει". ἣν δὲ πλείων ἀπὸ παντὸς τοῦ ἐγκε- 
’ ^ c 3 / $ / / 
φάλου γένηται N ἀπότηξις, νοσώδεά τε 
M ^ vt CI cgi EPA να νά 
τήν. κεφαλὴν ¿Set αὐξόμενος καὶ Ίχου 
^ N 2/ ς/ 2’ - 3 5 
πλέην καὶ οὔτε Ίλιον οὔτε ψῦχος ἀνέξε- 
3 M ολες ή 2 ολ δα. UN 
ται. ἣν δὲ ἀπὸ ἑνός τινος γένηται ἢ ἀπὸ 
2 PEN » S M P 2 
ὀφθαλμοῦ 1| οὔατος ἢ φλέψ, τις ξυνισχναν-- 
η}, (339) ἐκεῖνος κακοῦται οὕτως ὁχοίως 


τ καθ ὃ Fevr. Lind, Mack, S οὗτος imp. 
Corn. Mack, t ἕξει Lind, u ἔχει Serv. e MSS, 
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Nullo enim pacto spiritus potest resistere, 
sed sursum deorsum omnia pertransit. Qui 
sicubi insistat atque intercipiatur, pars illa, 
ubi institerit, sopitur; cui rei est argumen- 
to, quod, venulis sedenti cubantive adeo 
compressis, ut spiritus e vena nequeat 
permeare, illico sopor incidat. Atque 
haec quidem de reliquis venis dicuntor. 
Morbus vero sacer, qui corripit pituito- 
Sos, parcit biliosis, exoriri coeptat, dum 
adhuc matris utero fetus incubat, ubi ut ce- 
tera membra, anteaquam in lucem edantur, 
ita cerebrum et ipsum repurgatur atque ex- 
uberat. Qua purgatione bene et temperan- 
ter absoluta, ut justo nec plus nec minus 
defluxerit, sanissimo sunt fetus capite; sin 
exuberantius totum cerebrum undique de- 
licuerit, imbecilla habebunt capita, quando 
adoleverint inanisque plena sonitus nec so- 
lem nec frigus tolerabunt. Ex una vero 
aliqua parte si delicuerit, ex oculoaureve, 
sive vena aliqua emacuerit coarctata, illa 
pro portione defluvii affligetur. Purga- 
tione igitur non facta, verum pituita in 


Cod. Med. X αὐξάμενος Cod. Med. y Hujus- 
modi verba litera ξ curavi exaranda, praeeunte A. He- 
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ἂν καὶ τῆς ἀποτήξιος ἔχῃ. ἣν δὲ κάθαρ- 
b ET. z 3 S - ~ 9 
σις μὴ ἐπιγένηται, ἄλλα ξυστραφῇ τῷ ἐγκε- 
φάλῳ, οὕτως ἀνάγκη φλεγιιατώδεα εἶναι. 
καὶ ὁκόσοισι μὲν παιδίοισι ἐοῦσι ἐξανϑέει 
c^ 2 M Y N 3 M 2’ 
ἕλκεα ἐς τήν κεφαλήν καὶ ἐς τὰ οὔατα 
b J A 2/ - N / 
καὶ ἐς τὸν ἄλλον χρῶτα καὶ σιαλώδεα 
γίγνεται" καὶ μυξόῤῥοα, ταῦτα μὲν ῥήϊστα 
A “ / - c / 3 ^ 
διάγει προϊούσης τῆς ἡλικίης. ᾿Ενϑαῦτα 
hy 3 ^ Ν £ 1 X ^ (ἱ 
γὰρ ἀπιεῖ καὶ καθαίρεται τὸ φλέγμα» ὃ 
ἐχρῆν ἐς τὴν μήτρην καϑαρϑῆναι. καὶ τὰ 
οὕτω καθαρθέντα οὐκ ἐπίληπτα γίγνεται 
ταύτῃ τῇ νούσῳ ὡς ἐπὶ τὸ πουλύ. ὁχόσα 
δὲ καθαρά ἐστι καὶ μήτε" ἕλκος μηδὲν 
μήτε μύξα μήτε σίαλον προέρχεται μηδὲν 
μήτε ἐν τῇσι μήτρῃσι πεποίηται τὴν κά- 
ϑαρσιν, τοῖσι τοιούτοισι ἐπικίνδυνόν ἐστι 
ἁλίσκεσθαι ὑπὸ ταύτης τῆς νούσου. ἣν δὲ 
31N A / / c /^»5cC 
ἐπὶ τὴν καρδίην ποιήσηται ὁ κατάῤῥοος 
Ν / < A > / M 
τὴν πορείην, παλμὸς ἐπιλαμβάνει καὶ 
ἄσθματα καὶ τὰ στήθεα διαφϑείρεται᾽ 
ἔνιοι δὲ καὶ κυφοὶ γίγνονται. ὁκόταν γὰρ 
ἐπικατέλθη τὸ φλέγμα ψυχρὸν ἐπὶ τὸν 
/ Όλο δα... SU: M "i 3 / 
πλεύμονα ἢ ἐπὶ τὴν καρδίην, ἀποψύχεται 
τὸ αἷμα. αἱ δὲ φλέβες πρὸς inv ψυχό- 


ringa Observ, crit. p. 46. Z γένηται rel omnes. 
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cerebrum convoluta coactaque, pituitosus 
sit fetus necesse est. Inde quoque fit, ut, 
quibus tenera jamjam aetatula effloruerint 
achores et furfures in capite auribusque 
et reliqua cute, quibus saliva ora, muco 
nares aflluxerint, facillime provectiore olim 
aetate vivant. Illis enim, tunc demum 
eluta effusaque pituita, quam in uterum 
effundi oportebat, ita repurgatis plerum- 
que hujusce morbi tribui solet immunitas. 
Quibus a rebus qui exstiterint liberi nec 
crustis nec muci narium salivaeque pro- 
fluvio fuerint. vexati neque in uteris pur- 
gati, talibus summum erit periculum, ne 
hoc. morbo tententur. At si pituita de- 
flua ad cor direxerit viam, cordis palpi- 
tatio. et spiritus angustiae ingruent ac 
latera hebescent; nonnulli etiam | gibbis 
foedabuntur. Nam pituita frigida pul- 
monem sive cor irrigante ubi refrigera- 
tus est sanguis, et venae per vim fri- 
gentes ad pulmonem et cor micant cor- 
que ipsum palpitat, unde necessario spi- 
ritus angustiae  erectoque tantummodo 


à μη ἕλκος Ald. 
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μεναι πρὸς τῷ πλεύμονι καὶ τῇ καρδίῃ 
^ `~ c $ / [44 c N 
πηδῶσι καὶ ἡ καρδίη πάλλεται, ὥςτε ὑπὸ 
Ld ’ 
τῆς ἀνάγκης ταύτης τὰ ἄσθματα ἐπιπί- 
N M 3 / 3 . ^ 
πτειν καὶ τὴν ὀρϑοπνοίην. οὐ γὰρ δέχε- 
N w 9 ΄ ^ 5^ 
σθαι vo πνεῦμα ἐθέλει, μέχρις ἄν κρα- 
w CUN ~b: x% y. M 7 εξ A 
TNI ὑπὸ τοῦ” Ἀφλέγματος τὸ ἐπιῤῥυεν 
καὶ διαθεριανθὲν διαχυϑ ἐς τὰς φλέ- 
βας. ἔπειτα παύεται τοῦ παλιιοῦ καὶ τοῦ 
ἄσθματος' παύεται δὲ ὅχως ἂν τοῦ πλή- 
Feos ἔχῃ. ἣν μὲν γὰρ πλέον ἐπικαταθῥυῇ, 
σχολαίτερον" ἣν δὲ ἔλασσον, θᾶσσον. καὶ 
ἣν μὲν πυκνότεροι ἕωσι ob κατάῤῥοοι, πυ- 
/ e 4^ / £ 2 ο M M 
κνύτερα ἐπίληπτος γίγνεται: ἣν" δὲ μὴ, 
(833) ἀραιότερα. Ταῦτα μὲν οὖν πάσχει, ἣν 
ERA A / Ν A / 26d 5A 
ἐπὶ τὸν πλευιιονα καὶ. τὴν καρδίην in'* ἣν 
δὲ ἐς τὴν κοιλίην, διάῤῥοιαι λαμβάνου-- 
6 ἌΝ Y 2 1 m c - 3 ES 
σι". ἣν δὲ τουτέων μὲν τῶν ὁδῶν ἄποκλη- 
ου ^ 3 1 A ^ [4! $ / . 
σθῇ,, ἐς δὲ τὰς φλέβας ἃς προείρηκα τὸν za- 
/ / ' 
τάῤῥοον ποιήσηται, ἄφωνός τε γίγνεται καὶ 
πνίγεται, καὶ ἀφρὸς ἐκ τοῦ στόματος ἐκρέει, 
/ / ^ « 
καὶ οἱ ὀδόντες ξυνήρκασι', καὶ αἱ χεῖρες ëv- 
b Corruptum librariorum incuria esse hunc locum, 
manifestum esset, etiamsi interpretes in eliminando hoc 
vocabulo multum  desudasse nesciremus. πνεύματος 
Serv., ut ait, e MSS, Lind. αἵματος Imp. Corn. Mack., 


qui librum de flatibus secuti videntur p. 412. Mendum 
asterisco significasse sategi haesitabundus, num pro- 


\ 
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statu aegerrime reciprocandus incidant an- 
helitus. Spiritum enim suscipere recu- 
sat, donec, quantum  pituitae adfluxerit, 
calore concepto per venas in omne cor- 
pus sit diffusum. Quo facto palpitatio 
atque angustia spiritus, prout pituitae 
fuerit copia, relaxant, eo tardius, quo 
abundantius adfluxerit; quo parcius, eo 
celerius. Quanto vero crebrius hunc in 
modum defluat, tanto crebriore plectun- 
tur sacro morbo; sin aliter, rariore. 
Haec perpetiuntur, quibuscunque ad pul- 
monem et cor pervenit pituita; sin ad 
ventrem, ex intestinis laborant, Quibus 
ex itineribus si fuerit exclusa atque in 
venas, quarum supra descripsi distribu- 
tiones, defluxerit, voce deficiente anima- 
que interclusa spumae ore ebullient, den- 
tes artissime collidentur, manus compri- 
mentur, oculi distorquebuntur, caligine 
oculis offusa sine sensu erunt; sunt qui- 


bandà sit mea emendatio: ὑπ᾽ αὐτοῦ (a corde) τοῦ 
φλέγματος τὸ etc., quam lectionem latine expressi. 
€ iv δὲ μὴ, ἁἀραιότερα non leguntur in Cod. Med. 
d ἔῃ Imp. Samb. Fevr. Serv, e λάβωσιν Ald. mendo- 
se. f ουνηρείκασι Mack. legit e Foes. Oecon. p. 597. 
longiore, non eo meliore, forma, licet συνερείδω et apud 
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σπῶνται, καὶ τὰ ὄμματα Φιαστρέφονται, 

A Yr τ Ας HOA 'g c 
καὶ οὐδὲν φρονέουσι: ἐνίοισι καὶξ ὕποχω- 
ρέει Ñ κόπρος κάτω. καὶ ταῦτα γίγνεται ὁτὲ 
μὲν ἐς" ἀριστερὰ, ὁτὲ δὲ ἐς τὰ δεξιὰ, ὁτὲ 

32 2 / ` 
δὲ ἐς ἀμφότερα. 

’ 
“Όχως δὲ τούτων ἕκαστον πάσχει, ἐγὼ 

φράσω. ἄφωνος μέν ἐστι, ὁχόταν ἐξαίφνης 
q A i N M 
τὸ φλέγμα' ἐπικατελθὸν ès τὰς φλέβας 
3 sf . TA ^ ν M Ζ 
ἀποκληΐσῃ τὸν ἠέρα" καὶ μὴ παραδέχηται 
μήτε ἐς τὸν ἐγκέφαλον μήτε ἐς τὰς φλέ- 
Bas τὰς κοίλας μήτε ἐς τὰς κοιλίας, ἀλλὰ 
ἐπιλάβῃ τὴν ἀναπνοήν. ὅταν γὰρ ἐπιλάβῃ 
ὥὤνθρωπος᾽ κατὰ τὸ στόμα καὶ τοὺς uv- 
κτῆρας TÒ” πνεῦμα, πρῶτον μὲν ÈS τὸν 
ἐγκέφαλον ἔρχεται; ἔπειτα δὲ ἐς τὴν xor- 
λίην τὸ πλεῖστον μέρος, τὸ δὲ ἐπὶ τὸν 
πλεύμονα» τὸ δὲ ἐπὶ τὰς φλέβας. ἐκ του- 
τέων δὲ σκίδναται" ἐς τὰ λοιπὰ μέρεα 
κατὰ τὰς φλέβας καὶ ὅσον" ἐς μὲν τὴν 
κοιλίην; διαψύχει καὶ ἄλλο τι οὐδὲν vu- 
βάλλεται τωὐτὸ! δὲ τὸ ἐς τὸν πλεύμονα. 
Hippocratem ipsum et apud Aretaeum ita saepius ex- 
tet usurpatum. 6 δὲ καὶ Ald. h èm habent ple- 
rique libri. ἐς Imp. Samb. Fevr. Lind. MSS, Impp. Vind, 
i πνεῦμα Limp. Samb. Fevr. Cod. Med, k Joni- 


smum habent Imp. Samb. et Fevr. 1l ἄνθρωπος libri 
omnes, m Expunxi cum Lindeno et Mackio mole- 
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bus invitis etiam alvus dejiciatur. Quae - 
modo ad sinistrum, modo ad dextrum, 
modo ad utrumque corporis latus ac- 
cidunt. 


Quo tamen modo illorum malorum 
unumquodque perpetiantur, sigillatim ex- 
ponam. Primum omnium voce deficiuntur, 
quotiescunque tumultuaria pituitae. in ve- 
nas affluentia aér excluditur neque in cere- 
brum neque in venas cavas neque in ven- 
triculos recipitur, sed reprimit respiratio- 
nem. Tractum enim per os naresque spi- 
ritum primum in cerebrum deducimus, de- 
inde in ventriculum idque maximam par- 
tem, aliam ad pulmonem, aliam ad venas, 
unde venarum quoquoversus tendentium 
auxilio in reliquas partes dispenditur. Et 
quantum quidem ad ventriculum perfertur, 
refrigerat nulloque alio constat fructu illud- 
que ipsum efficit aër, qui ad pulmonem 


stam hujus loci virgulam, n σκορπίζεται imp. Samb, 
9 ὅσον μὲν ἐς τὴν κοιλίην Md. P σοῦτο Ò ἐς τὸν 


πνεύμονα editi libri omnes. Emendasse hunc locum 60- 
dem modo Cornarium, vidi postea eoque minus hanc 
lectionem habere probabilem dubitavi. 
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E 


ὁ δὲ ἐς τὰς φλέβας ἠὴρ ξυμβάλλεται ἐς 
τὰς κοιλίας ἐειὼν καὶ ἐς τὸν ἐγχέφαλον 
καὶ οὕτω τὴν φρόνησιν καὶ τὴν κίνησιν 
- Á p ς/ 7 X 3 

τοῖσι μέλεσι παρέχει, ὥστε ἐπειδὰν ἀπο- 
κληϊσθῶσι αἱ φλέβες τοῦ ἠέρος ὑπὸ τοῦ 
φλέγιιατος καὶ μὴ παραδέχωνται, ἄφωνον 
κατιστέασι καὶ ἄφρονα τὸν ἄνθρωπον. αἱ 
δὲ χεῖρες ἀκρατέες γίγνονται καὶ σπῶνται, 
τοῦ αἵματος ἀτρεμίσαντοςἽ καὶ μὴ διαχεο-- 
μένου ὥςπερ ἐώϑεε. καὶ οἱ (884) ὀφθαλ- 
μοὶ διαστρέφονται, τῶν φλεβίων ἅἄπο- 
κληϊομένων τοῦ ἠέρος xai? σφύζονται. 
3 AY M κα ~ / Ζ 7 
᾿Αφρὸς δὲ ἐκ τοῦ στόματος προέρχεται ἐκ 
τοῦ πλεύμονος. ὅταν γὰρ τὸ πνεῦμα uù 
INA 3 ς A 3 ΄ S29 ’ ς/ 

ἐςι ἐς ἑωυτὸν, ἀφρέει καὶ ἄναβλύει ὥςπερ 
ἀποθνήσκων. 'H δὲ κόπρος ὑπέρχεται 
ὑπὸ βίης πνιγομένου. πνίγεται δὲ, τοῦ 
ἥπατος καὶ τῆς κοιλίης ἄνω πρὸς τὰς 
φρένας προσπεπτωκότων καὶ τοῦ στομά- 
Xov τῆς γαστρὸς ἀπειλημμέγου. προςπίπτει 
δὲ, ὁκόταν τὸ πνεῦμα μὴ ἐσίῃ ἐς τὸ 
στόμα ὅσον wee. ακτίζει δὲ τοῖσι 

N E / c 34 24 ‘o - j - 

ποσὶ, ὁκόταν ὁ ἠὴρ ἀποκληϊσθῇ ἐν τοῖσι 


qd ατρεμήσαντος Fevr. τ διαδεχοµένου Ald. 5 γέ. 
ρος τῶν σφύζοντος Calvus. Foesius σσίγγονται cen- 
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descendit. Venas autem qui perfluit aër, 
in ventriculos cerebrumque diffunditur 
membrisque hoc modo sensum et motum 
suppeditat, ut, aére a pituita venis ex- 
cluso, neque iis recepto, lingua sensuque 
omni homines deficiant, manus sopitae 
convellantur, sanguis quum nec moveatur 
nec pro more distribuatur, oculi distor- 
queantur et palpitent aére venulis inter- 
cluso, spumae ore ebulliant e pulmone 
ejectae, quippe qui, spiritu si careat af- 
fluente, spumas agat easque ampullarum 
modo projiciat, sicut in moribundis licet 
videre, alvus nescio aegroto ac vehemen- 
ter praefocato dejiciatur, quum jecur et 
ventriculus sursum praecordiis impriman- 
tur ac stomachus constringatur, quod fit, 
quando spiritus os non ingreditur quantus 
solebat, pedibus recalcitret, quum aér in 
membris interceptus prae pituita foras ne- 
queat eluctari, sed per sanguinis torrentes 
sursum deorsum jactatus dolores commo- 
veat artusque contorqueat; unde pedibus 


set esse legendum eumque secutus est lectione recepta 
Lindenus. 


gJr 
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/ ^ 
ειέλεσι' καὶ μὴ οἷός τε ἔῃ. διεκδυῆναι ἔξω 
ὑπὸ τοῦ φλέγματος. ἀἴσσων διὰ τοῦ αἵμα- 

: IA N 7A X ? Ζ ` 
τος ἄνω καὶ κάτω σπασμὸν ἐιποιέει καὶ 
ud ς - Y / 
ὀδύνην: διὸ λακτίζει. Ταῦτα δὲ πάσχει 
πάντα, ὁκόταν τὸ φλέγμα ψυχρὸν παραῤ- 
o αρ ` F i . νο / ` 
ῥυῇ ἐς τὸ αἷμα ϑεριιὸν £ov* ἀποψύχει γὰρ 
καὶ ἵστησι τὸ αἷμα. xiv μὲν τὸ ῥεῦμα 
πουλὺ ἔῃ καὶ παχὺ, αὐτίκα ἀποκτείνει" 
~ av , se 
κρατέει γὰρ τοῦ αἵματος τῷ ψύχεῖ καὶ πή- 
Βλ Y 3» 2, λ M 
γνυσι. ἣν δὲ ἔλασσον ἔῃ, τὸ μεν παραυ- 
c s / 
τίκα κρατέει ἄποφραάξαν τὴν ἀναπνοήν. 
/ ^ / ~ 
ἔπειτα τῷ χρόνῳ ὑκόταν σκεδασϑῇ" κατὰ 
ts φλέβας καὶ Y τῷ αἵ λλῷ 
τας φλέρας καὶ MYN τῳ OLUOCTL πουλλῷ 
24 MCN ~ Βλ ~ [94 29 
ἐόντι καὶ ϑεριῷ, ἣν κρατηϑῇ οὕτως, ἐδέ- 
c N 3^ ς 4p STR) / 
ξαντο τον ἠέρα αι φλέρες zat ἐφρόγησαγν. 
Eo / 
Καὶ ὁκόσα μὲν παιδία σμικρὰ κατά- 
y / - / / 
ληπτα γίγνεται τῇ νούσῳ ταύτῃ, τὰ πουλλὰ 
3 / Βλ j . TS ον X22 ^ 
ἀποθνήσκει, Nv πουλὺ τὸ ῥεῦμια” ἐπιγένηται 
N ’ 26M a A λ ^ ΄ S A3 JA 
καὶ VOTIOV £j^ τὰ γὰρ φλέβια, λεπτὰ ἐόντα, 
’ 
οὐ δύναται παραδέχεσθαι τὸ φλέγμα ὑπὸ 
/ 
πάχεος καὶ πλήίλεος, ἀλλὰ ἀποφψύχεται καὶ 
τα 
πήγνυται τὸ αἷμα καὶ οὕτως ἀποθνήσκει. 
: 3^4/ s 
ἣν δὲ (335) ὀλίγον ἐὸν ic? ἀμφοτέρας τὰς 


, t σκέλεοι Ald. expp. Vat. Merc. in margine. 
u οκιδγασθη ` praeter Serv. relig. omnes barbara 
forma. X πνεῦμα Serv. Y καὶ ἐπ᾿ αφοτέρας Imp. 
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recalcitrat. Quae perpetiuntur omnia, quo- 
tiescunque sanguis calidus frigida pituita 
ipsum inundante perfrigeratur atque hae- 
ret. Quodsi pituita inundabit sanguini 
multa lentaque, extemplo interficientur, 
quum sanguis frigore superatus coalescat ; 
sin'parcior erit, punctum quidem tempo- 
ris, praepedita respiratione, praevalebit, 
verum temporis decursu, posteaquam in 
venas distributa admixtaque calido multo- 
que sanguini itaque est superata, venae, 
aére tandem recepto, in vitam revoca- 
buntur. 


Itaque qui prima aetate infantes hoc 
morbo corripiuntur, plerumque pereunt, 
si multum pituitae idque humidum affluat, 
quum venulae, quae tenues sunt, copio- 
sam lentamque recipere pituitam recusent, 
sanguis vero perfrigeratus coalescat itaque 
moriuntur; sin parcum aut in utramque 
venam defluat aut in alterutram labecula 


Samb, tertium jam in hoc libello. obvia in hac praepo- 
sitione lectionis varietate. 
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φλέβας τὸν κατάῤῥοον ποιήσηται, Ù) ἐς τὰς 
ἐπὶ Φάτερα, περιγίγνεται ἐπίσημα ἐόντα" ἢ 
S / ^ 5^ 3 . 3^ 2 
γὰρ στόμα παρασπᾶται 1] ὀφθαλμὸς ἢ ù- 
χὴν ἢ χεὶρ, ὁκόθεν ἂν” τὸ φλέβιον πλήρω- 
ϑὲν τοῦ φλέγματος κρατηθῇ καὶ ἄπισχνω- 
IÀ. τούτῳ οὖν τῷ φλεβίῳ ἀνάγκη ἄσϑε- 
νέστερον εἶναι καὶ ἐνδεέστερον τοῦτο τοῦ 
σώματος τὸ βλαβέν. ἐς δὲ τὸν πλείονα χρό- 
νον. ὠφελέει ὥς ἐπὶ τὸ πουλύ. οὐ γὰρ ἔτι 
3 «4 / 9λ c/ cto ~ 
ἐπίληπτον γίγνεται, ἣν ἅπαξ ἐπισημανθή. 
διὰ" τόδε ὑπὸ τῆς ἀνάγκης ταύτης αἱ φλέβες 
αἱ λοιπαὶ κακοῦνται καὶ μέρος τι ξυνισχναί- 
€ . M 3 » ; 4 Y 
νονται, ὣς τὸν μὲν ἠέρα δέχεσθαι, τὸν δὲ 
τοῦ φλέγματος κατάῤῥοον μηκέτι ὁμοίως 
παραῤῥέειν. ἀσθενέστερα μέντοι ὁμοίως 
Ν £ p Hi c 3 m ρω 
τὰ µέλεα ἐοικὸς“ εἶναι, τῶν φλεβῶν κακω- 
ϑεισέων ἡ. 
Ὀκόσοισι δὲ ἂν" τελείοισί τε καὶ πάνυ 
3327 ὃς ουν Ν ο λ CPA 3 / 
ὀλίγον παραῤῥυῇ καὶ ἐς τὰ δεξιὰ, ἀσήμως 
περιγίγνονται. κίνδυνος δὲ ξυντραφῆναι καὶ 
ξυναυξηθῆναιξ, ἣν μὴ Φεραπευθῶσι τοῖσι 


zZ αὐτὸ φλέβιον Serv. αὐτὸ τὸ φλέβιον Lind. 
a ἀπισχνανθη Fevr. Samb. Lind. Mack. Qua etsi usi- 
tatiore hujus verbi forma altera, quam scribendam esse 
cum vulgatis duxi codicibus, non excluditur Hippocratis 
libris. b Lindenus demum post διὰ τόδε interpunxit 
haud insolita epexegesi. € εἰκὸς libri omnes; for- 
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tantum aliqua e morbo evadunt notati. 
Namque aut os depravatur aut oculus aut 
cervix aut manus, quácunque venula pi- 
tuita repleta est et superata et coarctata, 
quae imbecillior fiat ipsa mancaque illa 
corporis pars, cui damnum fuerit illatum, 
est necesse. In tempus autem, quod est 
venturum, plerumque illud conducit, quum 
ii, qui semel fuerint notati aliqua labe, 
non amplius corripiantur morbo, venis 
reliquis hanc propter vim afflictis atque 
ex parte coarctatis, ut aérem quidem re- 
cipiant, pituitam vero defluam non am- 
plius simili modo ingerant, tametsi, venis 
ita afllictis, similiter membra imbecilliora 
reddi appareat. 


Quibuscunque vero adultis haud mul- 
tum idque ad dextrum affüluxit latus, ii 
sine ulla nota supersunt, modo ne, id 
quod metui potest, repudiatis idoneis me- 


mam vero lonicam in hoc participio aliquoties apud 
Hippocratem, qualem nos habemus servatum, legendam 
praetuli. d χακωϑεισῶν praeter Sambuc. et Mack. edi- 
ti libri omnes, deleto Ionismo. 6 οὐ τελείοιοι Fevr. 
Samb, Mack. δ᾽ ἀτελείοισι Galen. Imp. Corn. f κἂν 
Imp. Samb. € ξἔνγαυϑήναι Foesiana, quae Lipsiae 
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ἐπιτηδέοισι. τοῖσι μὲν οὖν παιδίοισι οὕτω 
γίγνεται Ñ ὅτι τούτων ἐγγυτάτω" τοὺς δὲ 
ie h 3 3 / £ δ h » 
πρεσβυτέρους οὐκ ἀποκτείνει, ὀκόταν  ἐπι- 
γένηται, οὐδὲ διαστρέφει. αἵ τε γὰρ φλέβες 
εἰσὶ κοῖλαι καὶ αἵματος μεσταὶ ϑερμοῦ, 
διότι᾽ οὐ δύναται ἐπικρατῆσαι τὸ φλέγμα; 
351 2 Λε ν T c/ ν - 
οὐδὲ ἀποψύξαι τὸ αἷμα, ὥςτε καὶ πῆξαι; 
ἀλλὰ αὐτὸ κρατέεται καὶ καταμίγνυται τῷ 
αἵματι ταχέως. καὶ οὕτω παραδέχονται αἱ 
φλέβες τὸν ἠέρα καὶ τὸ φρόνημα γίγνεται, 
τύ τε σημήϊα τὰ προειρημένα ἧσσον ἐπιλαμ- 
βάνει διὰ τὴν ἰσχύν. Τοῖσι δὲ πρεσβυτά- 
τοισι ὁκόταν ἐπιγένηται τοῦτο (880) τὸ νού- 
mw / 

σήμα, διὰ τοῦτο ἀποκτείνει Ñ παράπληκτον 
ποιέει» ὅτι αἱ φλέβες κεκένωνται καὶ τὸ αἷμα 
3327 Zo 3 N λ Ν c ^ 2^ 

ὀλίγον τέ ἐστι καὶ λεπτὸν καὶ ὑδαρές. ἣν 
μὲν οὖν πουλὺ καταῤῥυῇ καὶ χειμῶνος ἔχ" 
καιρὸς, ἀποκτείνει: ἀπέπνιξε γὰρ τὰς ἄνα- 

A N Da2 t ^ Ti 2N JN 3 
πγοας καὶ ἀπέπηξε τὸ αἷμα, v επι Gu- 


i 
j ^ 


, c yc ^ Βλ 1 
φότερα ὁ κατάῤῥοος γένηται. ἣν δὲ ἐπὶ 
Φάτερα, μοῦνον παράπληκτον ποιέει. οὐ 
γὰρ δύναται τὸ αἷμα ἐπικρατῆσαι τοῦ 

Pd . SEN S . b! 
φλέγιιατος λεπτὸν ἑὸν και WUXQOY και 
3 / 3 ο 3 X N ? » cr 
ὀλίγον» ἀλλὰ αὐτὸ χρατηθεν ἐπάγη, ὥςτε 


denuo impressa his annis prodiit, editio operarum vi- 
tio. h 2v Merc. in marg. |! ὅτι ov δύναται Ald. 
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dicamentis, familiaritate contracta pericu- 
losa morbus et inveterascat et ingravescat. 
Atque haec quidem aut his quam similli- 
ma accidunt pueris, adultiores vero neque 
perimit, quando tentaverit nec depravat, 
quorum venae et amplae sunt calidique 
sanguinis plenae, ut nec praevalere pi- 
tuita nec perfrigerare possit sanguinem at- 
que exinde sistere, sed ipsa superetur et 
celeriter sanguini commisceatur. Itaque 
recipiunt venae aérem sensusque conser- 
vatur et signa, quae supra adumbravi, 
propter virium adversantium robur minus 
invalescunt. Sed senes, quos hic morbus 
corripuit, aut interficit aut nervos quo- 
dammodo resolvit, propterea quod venae 
sunt exinanitae ac sanguinem paucum te- 
. nuemque atque aquaticum vehunt. Quodsi 
multum defluit pituitae hibernaque tempe- 
state, interficit, quum praeclusis spiramen- 
tis ipse quoque sanguis congelet, utrobique 
si facta est fluxio; sin in alterutrum latus, 
solum nervos quodammodo resolvit, quum 
sanguis, qui tenuis frigidusque et paucus 


ουδὲ libri reliqui. k 5 reliqui. In Ald. non le- 
gitur. 
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ἀκρατέα εἶναι, κατ ἃ τὸ αἷμα διεφϑάρη". 
1 - κ 
ἐς δὲ τὰ δεξιὰ μᾶλλον καταῤῥέει"" ἢ ἐς τὰ 
ἀριστερὰ, ὅτι αἱ φλέβες εἰσὶ κοιλότεραι καὶ 
πλείονες ἢ ἐν τοῖσι ἀριστεροῖσι ἀπὸ γὰρ 
τοῦ ἥπατος τείνουσι καὶ οὐκ" ἀπὸ τοῦ 
/ 
σπλήγος. 


3 3c^ 1 ` D w, / ~ 
Ἐπικαταβῥέει δὲ καὶ ἀποτήκεται τοῖσι 
A τ 
μὲν παιδίοισι μάλιστα" οἷσι δὲ ἂν διαϑερ- 
uo 97, € L ÀT 2/ τ . "AL 2/ 
5j ἢ κεφαλὴ ἦν τε ὑπὸ ἡλίου»; Ἵν τε 
CLAN N » A3 / / c 
υπὸ πυρὸς, ἤν τε καὶ ἐξαπίνης φρίξῃ ὁ 
> 2 Ν / 3 Z 0 . ^ 
ἑγχέφαλος, καὶ τότε ἀποκρίνεται" τὸ (Àé- 
2 / M ^ b] ~ "d 
για. -᾽ποτήχεται μὲν γὰρ ἐκ τῆς Θέρμης 
καὶ διαχύσιος τοῦ ἐγκεφάλου" ἀποκρίνεται 
M w i « 
δὲ ἀπὸ τῆς ψύξιός τε καὶ ξυστάσιος καὶ oU- 
2 S ~ 1 c c / 
τως ἐπικαταρῥέει. Toroi μεν αὐτή 1 TEO- 
φασις γίγνεται" τοῖσι δὲ καὶ ἐπειδὰν ἐξα- 
πίνης μετὰ βορήϊα πνεύματα νότος µετα- 
; | 
βάλη», ξυνεστηκότα τὸν ἐγκέφαλον καὶ 
ἀσθενέοντα ἕλυσε καὶ ἐχάλασε ἐξαίφνης, 
cr ^ N Z N c, 
ώςτε πλήημμιυρέειν τὸ φλέγμα; xat οὕτω 
^ {ως R 7 JEL 1 
τὸν κατάῤῥοον ποιέεται. ἐπικαταῤῥέει δὲ 
l διεφϑάρη Serv. Lind. διαφϑαρῆ ceteri. Conjun- 
ctivum tamen haud alienissimum huic loco esse arbi- 
tror. m καταῤῥέη Ald. soloece. Hujusmodi con- 


junctivos leges in libris Hippocratis reliquis haud pau- 
cos, quos ne correxerunt quidem interpretes, ut ini- 
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ipse est, superare pituitam non possit, sed 
superatus ipse congeletur, ut membra, in 
quibus sanguis fuerit corruptus, obtorpe- 
scant. Ad dextrum vero magis defluit 
quam ad laevum, quippe cujus- venae sint 
ampliores pluresque quam in laevo latere 
atque ex jecore, non e liene excurrant. 


Jam vero pueris potissimum defluit 
ac destillat pituita, quibusque caput in- 
caluerit sive a sole sive ab igne, sive 
horror cerebrum perstrinxerit repentinus, 
tum quoque secernitur pituita. Destillat 
enim e calore ac dissolutione cerebri, 
excernitur vero frigore ac concretione 
itaque defluit. Atque his quidem haec 
est causa; aliis autem, quum derepente 
boreales ventos exceperit Auster, con- 
cretum atque imbecillum cerebrum illico 
solvitur ac laxatur, ut pituita redundet 
itaque defluat. Verumtamen necopinato 
tio de Gland. libri: φύσις μὲν αὐτέῃοι (al. αὐτέοιοι) ἢ 
σπογγώδης (al οπογγώδες) atque alibi sexcenties, 


η οὐκ cum Grimmio putavi excidisse, ο ἐπικρί- 
σεται Ald. 
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xai ἐξ ἀδήλου φόβου γιγνομένου, ἣν δεί- 
Y 
og? μὲν ἢ βοήσαντός τινος ἢ καὶ μεταξὺ 
κλαίων μὴ οἷός τε ἔη τὸ πνεῦμα ταχέως 
ἀναλαβεῖν, οἷα γίγνεται παιδίοισι πουλλά- 
xig. ὄντι ἂν τούτων αὐτῶν 1 γένηται”, sù- 
Fos ἔφριξε" τὸ (837) σῶμα καὶ ἄφωνος ye- 
/ . - 3 ς! 3 ` A 
VOUEVOS TO πνεῦμα οὐκ εἴλκυσε, ἄλλα TO 
~ 3 7 d CN πάρη AE EPIS". } ξ / 
πνεῦμα ἠρέμισε" καὶ ὁ ἐγκέφαλος ξυνέστη 
καὶ τὸ αἷμα ἔστη καὶ οὕτως ἀπεκρίθη καὶ 
ἐπικατεῤῥύη τὸ φλέγμα. τοῖσι μὲν παιδίοισι 
Es € / ~ 7 / / 2 1 
αὗται αἱ προφάσιες τῆς ἐπιλήψιός εἶσι τὴν 
3 / 
αρχήν. 


Τοῖσι δὲ πρεσβύτησι χειμὼν πολεμιώ-. 
τατός ἐστι. ὅταν γὰρ παρὰ πυρὶ πουλλῷ 
διαϑθεριανϑῇ, τὴν κεφαλὴν καὶ τὸν ἐγχέφα- 

3) 7 γην Z NEC Z u 
λον» ἔπειτα ἕν ψυχεῖ γένηται και ῥιγώση 
καὶ ἐκ ψύχεος ἐς ἁλέην ἔλθῃ καὶ παρὰ 
πῦρ κατίσῃ, καὶ αὐτὸ τοῦτο πάσχει. καὶ 
οὕτως ἐπίληπτος γίγνεται κατὰ τὰ προειρη- 
μένα. Κίνδυνος δὲ πουλὺς καὶ ἦρος πα- 


P δείσημεν Ald. Frob. Foes. q avro Lind. Scri- 
psissem αὐτοῖσι, nisi omnium librorum lectionem, si 
posset defendi, censuissem esse tutandam, r ita 
emendavi lectionem γίνεται, quam pluribus interpreti- 
bus acceptam fuisse mirarer, ni multa id genus multos 
. praetervidisse intelligerem. γίνηται Frob. Merc. Mack, 
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aliquo oborto metu rursum defluit, si 
qua vociferatio illos perterreat sive plo- 
rantes, id quod saepe vagientibus accidit, 
recipere celeriter animam nequeant. Quo- 
rum quicquid iis accidit, statim perhor- 
rescit corpus et voce spirituque deficien- 
tibus et cerebro et sanguine concretis ita 
excernitur ac defluit pituita. Atque hae 
quidem morbi comitialis pueris sunt cau- 
sae ab initio. 


Adultis vero hiems est inimicissiima, 
qui illud ipsum perpetiuntur, quum caput 
et cerebrum ad multum ignem incaluerit, 
deinde frigore contracto obriguerit et e fri- 
gore in solem prodierint et igni adsede- 
rint. Nam et ipsi in comitialem secundum 
ea, quae supra dixi, incidunt morbum. 
Vere quoque ne eidem implicetur morbo, 
summum. est periculum discrimenque, si 


γίνεται Ald. Foes. Lind. 8 ἔφιξε Ald. t ἠρέμησε 
Mack. ut supra Fevr. ἀτρεμήσαντος simili formarum 
mutabilitate, Utriusque parem fere apud Hippocratem 
inveni numerum, uù ῥιγώσει Ald. X σαυτὸ τοῦτο ` 
sine καὶ Lind. quod, etsi haud abhorreat a sensu hu- 
jus loei, recipiendum tamen non duxerim, 
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έειν τωῦυτὸῦ τοῦτο, ἣν ἡλιωθῇ” ἡ ze- 
φαλή' τοῦ δὲ ϑέρεος ἥκιστα: οὐ γὰρ yi- 
γνονται μεταβολαὶ ἐξαπιναῖοι. 


“Οκόταν δὲ εἴκοσι ἔτεα παρέλθῃ, οὐχέτι 
τ - M end 3 / 9λ NS 
ἣ νοῦσος αὕτη ἐπιλαμβάνει» ἣν μὴ ἐκ na- 
/ A 2, 3 3 Βλ 2 / 2. 2 
δίου ξύντροφος ἔῃ, ἀλλ᾽ ἢ ὀλίγους ἢ où- 
δένα" αἱ γὰρ φλέβες μεσταί εἶσι αἵματος 
Ny Cà Ζ z Ζ NO 

χαι 0 ἐγκέφαλος ξυνέστηκε καὶ ἔστι στρυ- 

N ς/ 2 p] Jue Ut 3: 4N N Z 
PVÒS, ὥςτε οὐκ ἐπικαταῤῥέει ἐπὶ τὰς φλέβας. 

» 1559 >c "a ~ c! i δι λα 
ἣν δὲ ἐπικαταῤῥυῇ"» τοῦ αἵματος οὐκ èn- 
2 ~ X —- 5»/ ic. M 
κρατέει, πουλλοῦ καὶ θερμοῦ ἑόντος. ᾧ δὲ 
ἀπὸ παιδίου ξυνηύξηται καὶ ξυνέτροφε", 
ἔθος πεποίηκε ἐν τῇσι μεταβολῇσι τῶν 
πγευιιάτων τοῦτο πόσχειν καὶ ἐπίληπτον 
ὡς τὰ πουλλὰ γίγνεσθαι καὶ μάλιστα ἐν 
τοῖσι νοτίοισι" Ἡ τε ἀπάλλαξις χαλεπὴ yi- 

/ 

γνεται. ὃ γὰρ ἐγκέφαλος ὑγρότερος γίγνε- 
ται τῆς φύσιος καὶ πλημμνυρέει ὑπὸ τοῦ 
φλέγιιατος, ὥςτε τοὺς μὲν καταῤῥόους πυ- 
xvorígove γίγνεσθαι, ἐκκριθῆναι δὲ μηκέτι 
z7? Y * Z INE > E w 
οἷόν τε εἶναι τὸ φλέγμα μηδὲ ἄναξηρανθῇ- 
ναι (838) τὸν ἐγχέφαλον, ἀλλὰ διαβρέχε- 

«Ν Y € / / ο / 
σθαι καὶ εἶναι ὑγρόν. γνοίη δὲ ἄν τις τόδε 


Y τὸ αὐτὸ plerique libri, ταῦτο Fevr. Samb. Lind. 
Mack, 2 ἡλιαϑῃ Samb, Fevr. Mack. à ἐπικα-- 
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capite nudo apricetur, minime vero ae- 
state, qua repentinae tempestatum vicissi- 
tudines minus contingant. 


Neque vero eos, qui vigesimum su- 
perarunt annum, hic morbus amplius cor- 
ripit aut paucis exceptis aut nullo, nisi ab 
ineunte aetate familiaritatem fuerit ade- 
ptus. Namque venae sunt plenae sangui- 
nis et cerebrum concretum solidumque 
est, ut in venas non defluat; sin vero de- 
fluxerit, sanguinem et copiosum et cali- 
dum parum superat. Αἱ vero cuicunque . 
a prima aetate simul accreverit atque in- 
valuerit nutriendo, consuetudine facta, ut 
in ventorum mutationibus illud patian- 
tur et plerumque hoc morbo tententur, 
praesertim quum Auster est, sanatio erit 
difficilis: Quippe cerebrum natura fit 
humidius adeoque redundat pituita, ut 
quum copiosius defluxerit, quam quae 
excerni possit, cerebrum haud exsiccetur, 
sed perpetuo rigetur humidumque sit. 
Quod optime aliquis perspexerit et in 


ταῤῥύη Ald. Frob. Merc. Foes. b συντέτροφε 
Mack. 
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μάλιστα τοῖσι προβάτοισι. τοῖσι καταλή- 
πτοισι γιγνομένοισι ὑπὸ τῆς νούσου ταύτης 
s 7 € 2t/. TA M / 
καὶ μαλιστα τῇσι CSi αὗται γὰρ πυκνότα- 
τα λαμβάνονται. ἣν διακόψῃς τὴν κεφαλὴν, 
εὑρήσεις τὸν ἐγκέφαλον ὑγρὸν ἐόντα καὶ 
ἱδρῶτος περίπλεων καὶ κακὸν ὀζοντα.. Καὶ 
E. «y / y ς/ 3 c X 
èv τούτῳ δηλονότι γνώσῃ» ὅτι οὐκ ὁ θεὸς 
` m / 3 A € - ς/ 
τὸ σῶμα λυμαίνεται»; ἄλλα 7) νοῦσος. οὕτω 
δὲ ἔχει καὶ τῷ ἀνϑρώπῳ. δχόύταν γὰρ ὁ 
χρόνος γένηται-τῇ νούσῳ, οὐκέτι Ἰήσιμος 
/ A / λ Cer ΄ ς hy 
γίγνεται: διεσϑίεται γὰρ ὁ ἐγκέφαλος ὑπὸ 
τοῦ. φλέγματος καὶ τήκεται. τὸ δὲ ἄποτη- 
κόμενον ὕδωρ }ίγνεται καὶ περιέχει τὸν 
ἐγκέφαλον ἐκτὸς καὶ περικλύζει καὶ διὰ 
τοῦτο πυκνότερον. ἐπίληπτοι γίγνονται καὶ 
€ Jv b! M / c ^ cr 
ῥήϊον. Διὸ δὴ πουλυχρόνιος ἢ νοῦσος, ὅτι 
τὸ ἐπιῤῥέον λεπτόν ἐστι ὑπὸ πουλυπληθίης 
dS 5ο“. Ζ CEA m C ν 
καὶ εὐθὺς κρατέεται ὑπὸ τοῦ αἵματος καὶ 
διαϑερμαίνεται. | 
'd » - 
Ὁκόσοι δὲ ἤδη ἐθάδες εἰσὶ τῇ νοίσῳ, 
/ c [4 
προγιγνώσκουσι, ὁκόταν μέλλωσι λήψεσθαι 
καὶ φεύγουσι ἐκ τῶν ἀνθρώπων, ἣν μὲν 
> ν S IM NE c Fa 2, 27 ΩΝ 1 M 
ἐγγὺς αὐτῶν ὁ οἶχος ἔῃ, οἴκαδε" ἣν δὲ μὴ, 
ἐς τὸ ἐρημότατον, ὕκη μέλλουσι ὄψεσθαι 
: - , 
αὐτὸν ἐλάχιστοι πεσόντα; εὐθύς τε ἐγκαλύ- 
πτεται. Τοῦτο δὲ ποιέει ὑπὸ αἰσχύνης τοῦ 
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ovibus hoc morbo tentatis et cum pri- 
mis in capris, ut quae creberrime corri- 
piantur. Quarum: calvam si contuderis, 
cerebrum humidum sudorisque plenum et 
male olens reperies. in quo, opinor, non 
deum corpus corrumpere, sed morbum 
intelliges. lta quoque in homine res se 
habet. Nam comitialis morbus ubi fa- 
ctus est diuturnus,  sanabilis esse desiit, 
quoniam cerebrum a pituita exesum col- 
licuit et, quod ita destillaverit, in aquam 
cerebro extrinsecus circumfusam illudque 
circumquaque alluentem abiit. Quocirca 
crebrius faciliusque hunc in morbum in- 
cidunt. Ideo autem diuturnus fit sa- 
cer morbus, quia, quodcunque affluit, 
propter copiam nimiam est tenue sta- 
timque a sanguine superatur et inca- 
lescit. 

Jam vero qui huic morbo adsueve- 
rint, quando corripiantur, praesentiunt 
hominumque linquunt coetus, si domus 
affuerit vicina, eo confugientes, sin minus, 
in desertissima loca, ubi paucissimi eos 
conspiciant cadentes et statim se obvol- 
vunt. Quod morbi pudore, non, ut multi 

dE 


- 
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/ y 
πάϑεος καὶ οὐκ ὑπὸ φόβου, ὡς oi πουλλοὶ 
« v + * ’ 
νομίζουσι, τοῦ δαιμονίου. τὰ δὲ παιδάρια 
τὸ μὲν πρῶτον πίπτουσι, OLN ἂν τύχωσι, 
vno ἀηϑίης. ὅταν δὲ πλεονάκις κατάλη- 
πτοι γίγνωνται, ἐπειδὰν προαίσθωνται, 
φεύγουσι παρὰ τὰς μητέρας 7j παρὰ ἄλλον 
ς/ / / ο 4 2 v 
ὄντινα μάλιστα γιγνώσκουσι ὑπὸ δέεος καὶ 

w / 
φόβου τῆς πάϑης. τὸ γὰρ αἰσχύνεσθαι 
- / 7 
παῖδες ἐόντες οὕκω γιγνώσκουσι. 
(839) Ev δὲ τῇσι μεταβολῇσι τῶν 
/ ὃ M Ἂν Ser 3 213 9 / 
πνευμάτων διὰ τάδε quui ἐπιλήπτους γί- 
5 A ^ / 5; 
γνεσθαι καὶ μάλιστα τοῖσι YOTLOLOL, ἔπειτα 
καὶ τοῖσι βορηΐοισι, ἔπειτα καὶ τοῖσι λοι- 
ποῖσι πνεύμασι. ταῦτα δέ ἐστι, ὅσα τῶν 
πνευμάτων ἰσχυρότατά ἐστι καὶ ἀλλήλοισι 
ἐναντιώτατα κατὰ τὴν στάσιν καὶ κατὰ τὴν 
, ς y M ΄ 
δύναμιν. ὁ μὲν γὰρ βορέης ξυνίστησι τὸν 
/ - 
ἠέρα καὶ τὸ ϑολερόν τε καὶ τὸ νεφῶδες" 
ἐκχρίνει καὶ λαμπρότερον καὶ διαφανέα 
ποιέει. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ 
/ : / P ^ 
τἄλλα πάντα τὰ ἐκ τῆς Θαλάσσης ἀρξά- 
d EN ^ |» e / * j jd 
μενα" καὶ τῶν ἄλλων ὑδάτων: ἐκκρίνει 
M 3 c , M / Y 4 
γὰρ ἐξ ἁπάντων τὴν νοτίδα καὶ τὸ δνοφε- 
q N99 3 ο ^ 3 / . A 
ρὸν καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν ἀνθρώπων. διὸ καὶ 
ὑγιεινότατός ἐστι τῶν ἀνέμων. ὁ δὲ νότος 
e νεφρώδες Ald, Mack. τα ἐξαρμένο Cod. Med. 
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arbitrantur, terriculamenti metu faciunt. 
Iccirco pueruli rei novitate oppressi, ubi- 
ubi constiterint, ibi cadunt; identidem 
vero posteaquam sunt correpti, simulac 
praesentiunt, ad matres aliumve, quem- 
cunque notum sibi agnoscunt timore me- 
tuque morbi refugiunt, quum  verecun- 
diam tam tenera aetate nondum addidi- 
cerint. 


Has vero propter causas in ventorum 
mutationibus dico hoc morbo corripi ho- 
mines, atque imprimis flantibus Austris, 
deinde etiam Aquilonibus, denique re- 
liquis ventis, quorum illi sunt vehe- 
mentissimi sibique ipsis maxime contra- 
rii et regione et potentia. Boreas enim 
aérem compingit et turbulento nubiloque 
expulso coelum serenum sudumque indu- 
cit idemque praestant reliqui venti omnes, 
qui ex mari ceterisque aquis exoriuntur. 
Qui quum ex omnibus ipsisque ex homi- 
nibus expellat humidum ac turbulen- 
tum, ventorum est hanc propter causam 
omnium saluberrimus. Cui contraria ef. 


4 * 
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τἀναντία τούτῳ ἐργάζεται. πρῶτον μὲν 
γὰρ ἄρχεται τὸν ἠέρα ξυνεστεῶτα τήκειν 
N Z^ 74 Ν 3 3 ~ Z 
xci διαχέειν, κατότι καὶ οὐκ εὐθὺς πνέει 
μέγας, ἀλλὰ λαγανίζει πρῶτον", ὅτι οὐ δύ- 
ναται ἐπικρατῆσαι τοῦ ἠέρος αὐτίκα, τοῦ 
πρόσϑεν πυκνοῦ τε ἐόντος καὶ ξυνεστηκό-- 
M ^ / / 
τος, ἀλλὰ τῷ χρόνῳ διαλύει. τὸ δὲ αὐτὸ 
τοῦτο καὶ τὴν γῆν ἐργάζεται καὶ τὴν Pa- 
λασσαν καὶ τοὺς ποταμοὺς καὶ τὰς κρήνας 
καὶ τὰ φρέατα καὶ ὅσα φύεται καὶ ἐν οἷσι 
τ SY 37 e Da TT) N ) A ^ 
ὑγρὸν ἔνεστι᾽ ἔστι δὲ ἐν παντὶ, ἐν μὲν τῷ 
πλέον, ἐν δὲ τῷ ἔλασσον. ἅπαντα δὲ ταῦτα 
αἰσθάνεται τοῦ πνεύματος τούτου, καὶ ἔκ 
τε λαμπρῶν δνοφερώδεαξ γίγνεται, ἕκ τε 
- 9. & 3 NS ΣῈ t ~ )d 
WUXOCY υσερµα;, XOL εχ SNQWV votoOtc, 
/ ^ 
ὁχόσα τε ἐν οἰκήμασι κεράμια κατὰ γῆς ἐστι 
h 3, 3Ν 2/ c - 2, 
μετα. οἴνου Ἴ] ἄλλου τευ υγροῦ, πάντα 
~ / ^ / 
ταῦτα αἰσθάνεται τοῦ νότου καὶ διαλλάσ- 
4 M 7 C, ky A Y 
σει τὴν μορφὴν ἐς ἕτερον εἶδος. τὸν δὲ 
/ 
ἥλιον καὶ τὴν σελήνην καὶ τὰ ἄστρα πουλὺ 
ἀμβλυωπότερα κατίστησι τῆς φύσιος. (840) 
/ 
ὅτε οὖν καὶ τούτων οὕτω μεγάλων ἐόντων 
καὶ ἰσχυρῶν τοσοῦτον ἐπικρατέει καὶ τὸ 
- / 
σῶμα ποιέει αἰσθάνεσθαι zai μεταβάλλειν 


€ λαγανίζει, ὅτε πρῶτον Fevr. Samb, ὅτι πρώτον 
Lind. γὰρ Serv. e MSS. Lind. £g δνοφερέα Serv. 


ad 
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ficit Auster, qui primum quidem aérem 
concretum colliquefacere et diffundere oc- 
cipit, unde, simulac exortus est, non flat 
vehementer, sed primum placide leniter- 
que spirat, quum superare statim aérem 
antea concretum. densumque nequeat, ve- 
rum paulatim tandem dissolvat. Iam 
vero ipsam exserit vim et in terram et 
mare et flumina et fontes et puteos atque 
in omnia, quae proveniunt humoremque 
continent. Qui quum omnibus insit plus 
minusve, omnia quoque hunc ventum 
persentiunt, siquidem fiunt e serenis tur- 
bida, calida e frigidis, ex aridis humida 
et quaecunque in domiciliorum cellis sunt 
fictilia vini aliusque liquoris plena, ea 
"persentiunt Austrum omnia ac mutantur. 
Et ipsius solis et lunae et siderum citra 
naturam praestringit offunditque splendo- 
rem. Quae in corpora tam magna va- 
lentiaque quum tantam habeant vim ac 
potestatem corpusque exornent sensu suis- 
que vicissitudinibus commutent, Austris 


e MSS, Lind.  μεστὰ Foesianam conjecturam , 
haud spernendam, recepit Mackius. 
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ἐκ τῶν ἀνέμων τούτων ἐν τῇσι µεταλλα- 
ev 1 / ^v 
γᾖσι', ἀνάγκη τοῖσι μὲν γοτίοισι" λύεσϑαί 
aS - | y 7 Z s ` 
τε καὶ φλυδᾷν' τὸν ἐγκέφαλον καὶ τὰς 
φλέβας χαλαρωτέρας εἶναι, τοῖσι δὲ βορηῖ-- 
z ” ως / m ~v 5 
οισι ξυνιστασθαι τὸ ὑγιηρότατον”' τοῦ èy- 
, 
κεφάλου, τὸ δὲ νοσερώτατον καὶ ὑγρότα- 
τον ἐκκρίνεσθαι καὶ περιχλύζειν ἔξωθεν, 
`~ 
καὶ οὕτω τοὺς καταῤῥόους ἐπιγίγνεσθαι èv 
τῇσι μεταβολῇσι τῶν πνευμάτων τούτων. 
Οὕτως ἢ νοῦσος αὕτη γίγνεται καὶ Φάλλει 
ἀπὸ τῶν προςειόντων τε καὶ ἀπιόντων" καὶ 
2 Ζ 7 3 ^ 0 - 2? 2, 
οὐδέν ἐστι ἀπορωτέρη" τῶν ἄλλων οὔτε 
δν 3/ - 3/ ^ 2^ € € 
ἰῆσθαι οὔτε γνῶναι οὔτε ϑειοτέρη Ñ ὡς αἱ 
ἄλλαι. 

Εἰδέναι δὲ χρὴ ἀνθρώπους, ὅτι ἐξ οὖδε- 
νὸς ἡμῖν αἱ ἡδοναὶ γίγνονται καὶ αἱ εὔφρο- 
’ A Ζ Ν NAI NS - 
σύναι καὶ γέλωτες καὶ παιδιαὶ 7] ἐνθεῦτεν 
καὶ λῦπαι καὶ ἅνίαι καὶ δυςφροσύναι καὶ 

’ ^ 
xAovOuot. καὶ τούτῳ φρονεῦμεν μάλιστα 
καὶ νοεῦμεν καὶ βλέπομεν καὶ ἀκούομεν καὶ 
/ 

γιγνώσκοµεν τά τε αἰσχρὰ καὶ τὰ καλὰ καὶ 
~ λ N 3 A Nue G ^ N 3 ^ q 
τὰ κακὰ καὶ ἀγαϑὰ καὶ ἡδέα καὶ ἀηδέα, τὰ 
i μεταβολῆσι Serv. e MSS. expp. Vat. Merc. in mar- 
gine, Lind. k νηπίοιοι Cod, Med. l φλοιδᾷν li- 
bri omnes, quod ita scriptum neque apud Erotianum 


neque apud Galenum in Glossariis invenitur p. 384 et 
592. φλυδᾶν Galen, ἐγραίνεοθαι, μυδᾷν exposuit et re- 
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solvi et madescere cerebrum  venasque 
esse laxiores est necesse, Aquilonibus au- 
tem cerebri sanissimum quidque con- 
crescere, gravissimum vero sanitati at- 
que humidissimum excerni ac foris cir- 
cumquaque fluctuare itaque horum ven- 
torum commutationibus defluere. Ita hic 
morbus oritur serpitque eorum, quae ac- 
cedant decedantque, ratione neque quic- 
quam reliquis est difficilior aut ad sa- 
nandum aut ad intelligendum nec divi- 
nior quam reliqui. 


Attamen scire homines oportet, non 
aliunde nobis fieri voluptatem, hilarita- 
tem, risum, jocum nisi e cerebro atque 
indidem dolorem, aerumnam, sollicitudi- 
nem, fletum illoque ipso potissimum sen- 
timus, cogitamus, videmus, audimus, di- 
gnoscimus a turpibus honesta atque a 
malis bona atque ab injucundis jucunda 
ceperunt mecum Lind. Mack. Num πλαδᾷ»ν, in libro de 
aére aq. et loc. ita usurpatum, sit legendum? m ὑγρό- 


τατον Serv, e MSS. Samb. n απώντων Cod, Med. 
ο ἀποῤῥοτέρη Ald. 
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[4 ον D ^ 
μὲν võuw διακρίνοντες, τὰ δὲ τῷ $uuqéoor- 
3 7 ~ ' A € M A s 
τι αἰσθανόμενοι, τῷ δὲ τὰς ἡδονὰς καὶ τὰς 
"A em / e 
ἀηδίας τοῖσι καιροῖσι διαγιγνώσκοντες' καὶ 
3 3 Np S PEU € uc ^ δὲ 3 m , 
οὐ ταὐτὰ" ἀρέσκει ἡμῖν. τῷ δὲ αὐτῷ τούτῳ 
καὶ μαινόμεθα καὶ παραφρονέομεν καὶ δεί- 
^ Ml 
uara καὶ φόβοι παρίστανται ἡμῖν τὰ μὲν 
’ 
νύκτωρ, τὰ δὲ uet ἡμέρην, καὶ ἐνύπνια 
/ 
καὶ πλάνοι ἄκαιροι καὶ φροντίδες οὐκ 
- $ 
ἱκνεόμεναι καὶ ἀγνωσίη τῶν κατεστεώτων 
καὶ ἁηθίη καὶ ἀπειρίη. καὶ ταῦτα ngoyo- 
- [4 ΓΗ 
μεν ἀπὸ τοῦ ἐγκεφάλου πάντα, ὅταν οὗτος 
q c / 3 3 »N / ^ 
μὴ ὑγιαίνῃ, ἀλλ ἢ ϑεριιότερος τῆς (841): 
/ ^ 
φύσιος γένηται ἢ ψυχρότερος ἢ ὑγρότερος 
/ 
Ὦ ξηρότερος 1 τι ἄλλο πεπόνϑῃ πάθος 
z ) 
παρὰ τὴν φύσιν ὃ μὴ ἐώϑεε. Καὶ uouvo- 
4} M € ΦΝ c / €1 5:4 q i 
μεθα μὲν ὑπὸ ὑγρότητος. ὁκόταν! γὰρ 
/ - / 
ὑγρότερος τῆς φύσιος ἔῃ, ἀνάγκη zuréeadur 
κινευμένου δὲ [τοῦ" πάϑεος]; μήτε τὴν 
ὄψιν ἀτρεμίζειν μήτε τὴν ἀκοὴν, ἀλλὰ Üh- 
λοτε ἄλλο" ὁρᾷν καὶ ἀκούειν, τὴν δὲ γλῶσ- 
σαν τοιαῦτα διαλέγεσθαι, οἷα ἂν βλέπῃ τε 
κ. 3 ’ c / c / t Vales 3 
καὶ ἀκούῃ ἑκάστοτε. ὁκόσον" δὲ ἂν ἄτρε- 
ωήσῃ" ὁ ἐγκέφαλος χρόνον", τοσοῦτον καὶ 
P ταῦτα libri omnes, exceptis Imp. Corn. Lind. 


Mack. Foesiana Lipsiensi editionibus. 4 ὅταν de in: 
san. r Desunt in lib. cit, et per se ipsa sunt suspe: 


i 
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alia lege, alia distinguentes utilitate il- 
liusque ope voluptates doloresque secun- 
dum tempora secernentes; neque nobis 
eadem semper placent; eodemque ipso 
furimus et desipimus indeque nos pre- 
munt formidines ac pavores tum noctu 
tum interdiu somniaque atque intempe- 
stivi errores curaeque vanae οί re- 
rum praesentium oblivio et negligentia 
inertiaque et imprudentia. Quae omnia 
perpetimur cerebro haud sano, verum 
natura aut calidiore aut humidiore aut 
sicciore aut alio quodam malo praeter 
consuetudinem affecto. | Furimus enim, 
cerebro naturâ facto humidiore eaque re 
commoveri coacto; quod ubi commotum 
est, nec visum neque auditum sibi posse 
constare apparet, sed alio tempore aliud 
videre atque audire aegrotos linguamque 
talia enuntiare, qualia semper aut vide- 
rint aut audiverint. Quamdiu vero. ce- 
rebrum conquieverit, tamdiu etiam homo 
mente constabit. At corrumpitur cere- 


E ; " j x 
- eta. s αλλοῖα l c. t ὅσον 1. c. "? ατρεμίοτ] 


Lc, X χρόνον deest L c. 
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φρονέει ὁ ἄνθρωπος" γίγνεται δὲ ἡ δια- 
~ œ E £ € A Á^ * 
φϑθορὴ τοῦ ἐγκεφάλου ὑπὸ φλέγματος καὶ 
ο / 1 € [4 € € A ET 
χολῆς. γνώσῃ δὲ ἑκάτερα ὧδε. οἱ μὲν γὰρ 
ὑπὸ τοῦ φλέγματος μαινόμενοι ἥσυχοί τέ 
εἶσι καὶ οὐ βοῶσι" οὐδὲ ϑορυβέουσι", οἱ δὲ 
~ 2 v 
ὑπὸ yolis” κεκράκται καὶ κακοῦργοι καὶ 
οὐκ ἀτρεμαῖοι”, ἀλλὰ“ αἰεί" τι ἄκαιρον 
- M 5 E 
δρῶντες. ἣν μὲν οὖν ξυνεχέως μαίνωνται", 
αὗται αὐτοῖσιξ αἱ προφάσιές εἶσι: ἣν δὲ 
, w 
δείματα καὶ φόβοι παριστῶνται" 
ταστάσιος γίγνεται' τοῦ ἐγκεφάλου. μετί- 
σταται δὲ ϑερμαινόμενος. ϑερμαίνεται δὲ 
ὑπὸ τῆς χολῆς, ὁκόταν ὁρμήσῃ ἐπὶ τὸν èy- 
΄ λ 4 Z . € / 

χέφαλον κατὰ τὰς φλέβας τὰς αἱματίτι- 
δας ἐκ τοῦ σώματος. καὶ φόβος παρέστηκε, 
μέχρις ἀπέλϑῃ πάλιν ἐπὶ τὰς φλέβας καὶ 
τὸ σῶμα. ἔπειτα πέπαυται. ἀνιῆται' δὲ 
\m 2 ,ν in A z - 
XAL ασήται; παρα Χαιρον Ψυχομµένου του 
ἐγκεφάλου καὶ" ξυνισταιιένου παρὰ τὸ ἔϑος. 
τοῦτο δὲ ὑπὸ φλέγματος πάσχει. ὑπὸ αὖ- 


c . 
s UNO Ue- 


y χρόνον ἱπβοτ]ίητ]. c. 7 βοηταὶ l. c. Imp. Samb. 
Impp. MSS. Vindd. Lind. ^ ^ θορυῤώδεες l c. Lind. 
b πλῆκται inseritur l.c. — € Φρεμαῖοι l e. — d ἀλλὰ 
quod Lindenus uncis inclusum recepit, idem ego reci- 
piendum putavi. € καὶ εἴτι Ald. αλλα — δρῶντες de- 
sunt l. c. Γ μαίνονται Ald. 8g Deest 1, c. h De- 
est Ἱ. ο, i γίγνεται inserui e l. c., ubi, quae se- 
quuntur, ita se habent: τοῦ ἐγκεφάλου ϑερμαινομένου 
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brum pituita et bile atque ita distinxeris 
utrumque. Qui pituita ad insaniam ve- 
niunt, sunt tranquilli nec clamant nec tu- 
multuantur; qui vero bile insaniunt, cla- 
matores sunt et malitiosi nec tranquilli, 
sed perpetuo absurda ineptaque moliun- 
tur. Continui igitur furoris hae sunt 
causae; formidines autem et pavores 
oriuntur cerebri commutatione. Et com- 
mutatur quidem, ubi bile incaluit per 
venas sanguinem ferentes (haematitidas) e 
corpore ad cerebrum appulsa, unde pa- 
vore detinemur, donec rursus in venas 
corpusque refluxerit; quo facto, desiit. 
Perfrigerato vero praeter morem contra- 
ctoque cerebro mirum in modum excru- 
ciantur et jactantur sicque pituita afli- 
cuntur eodemque malo fiunt obliviosi. 


€ ` ~ τ , 5 3 3 ` ` , 2 ^ € , 
ὑπο χολῆς ὁρμώσης ἐπ αυτον κατὰ φλέβας τας αἱματί- 
τιδας. ὅταν δὲ ἐπέλϑῃ ἡ χολὴ πάλιν ἐς τὰς φλέβας καὶ 
τὸ σώμα, πέπαυται. E κατὰ Serv. | ἀγεῖται Samb. 
Fevr. Lind. m καὶ operarum vitio omissum est in 
Foesiana utraque editione et antiqua et recentissima. 
n καὶ ἐπιλήϑεται addit l. c. — 9 ὑπὸ φλέγματος inse- 
rit l. c. Quae sequuntur in l. c. discedunt a nostris: 
ES δὲ 2 , 5 7 , " , EEN 

οταν δὲ ἐξαπίνης ὁ ἐγκέφαλος διαϑερμαίνηται ὑπὸ yo- 
λῆς κατα τας φλέβας τὰς εἰρημένας, ἐπιζέσαντος τοῦ αἵ-- 
ματος, ἐνύπνια ὀρεῦσε, φοβερὰ καὶ ὡς ἐγρηγορότος τὸ 
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- A - / j 
τοῦ δε» τοῦ πάϑεος καὶ ἐπιλήϑεται. ἐκ νυ- 
- V NS . 74 E / At / 
κτῶν δὲ [og καὶ κέκραγε, ὁκόταν. ἐξαπίνης 
ς 9 f 4 / w A / 
ὁ ἐγκέφαλος διαθερμαίνηται. τοῦτο δὲ πά- 
σχουσι οἱ χολώδεες, οἱ φλεγιιατώδεες δὲ” 
οὔ". (849) διαϑερμαίνονται δὲ", ἐπὴν τὸ 
T νοῦ ΠΕ JN ` > Ζ N 
αἷμα ἐπέλθῃ πουλὺ ἐπὶ τὸν ἐγχέφαλον καὶ 
ἐπιζέσῃ. ἔρχεται δὲ" κατὰ τὰς φλέβας που- 
AÒ τὰς προειρημένας, ὁχόταν τυγχάνῃ. ὁ 
pri / 
ἄνθρωπος ὁρέων ἐνύπνιον φοβερὸν καὶ ἐν 
τῷ φόβῳ ἔῃ. ὥςπερ οὖν καὶ εἰ ἐγρηγόρεε, 
τότε μᾶλλον τὸ πρόσωπον φλογιᾷ καὶ oi 
/ X 
ὀφθαλμοὶ ἐρεύθονται, ὁκόταν φοβέηται, xoi 
/ 
7 γνώμη ἐπινοέει τι κακὸν ἐργάσασθαι. 
οὕτω καὶ ἐν τῷ ὕπνῳ πάσχει. ὁχόταν δὲ 
ἐπέγρηται καὶ καταφρονήσῃ καὶ τὸ αἷμα 
πάλιν ἀποσκεδασθῇ ἐς τὰς φλέβας τὰς 
προειρημένας, πέπαυται. 


Κατὰ ταῦτα νομίζω τὸν ἐγκέφαλον δύ. 
ναμιν πλείστην ἔχειν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. ov- 
τος γὰρ ἡμῖν ἐστι τῶν ἀπὸ τοῦ ἠέρος γιγνο- 


πρόεωπον φλογιᾷ, καὶ οἱ οφθαλμοὶ ἐρυϑραίνονται καὶ καὶ 
γνώμη ἐπινοεῖ τι κακὸν ἐργάξεσϑαι. τοῦτο καὶ ἐν τῷ 
ὕπνῳ πάσχει. ὅταν δὲ τὸ αἷμα οκεδασϑῇ πάλιν ες τὰς 
φλέβας, πέπαυται. P δὲ omisit Lind. α΄ καὶ νύ-- 
«rogo Samb, Fevr. Lind, Mack. r δὲ omisit Lind. 
8. [o] ov [γὰρ] διαϑερμαίνονται Lind. arbitraria, non 
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Ast qui per somnum repentinos tollunt 
clamores, illud patiuntur cerebro dere- 
pente calefacto. Quod patiuntur biliosi, 
non pituitosi. Percalescunt vero, copiosus 
sanguis quotiescunque ad cerebrum acce- 
dit ibique ebullit. Accedit autem per 
venas, quas supra dixi, dum homines 
formidolosum aliquod cernunt somnium 
ac pavoribus turbantur. Ut si vigila- 
rent, tunc magis facies ardet oculique 
prae pavore rubent et mens facinus me- 
ditatur patrare; eadem per somnum 
fiunt. Somno tamen excitos et resipi- 
scentes, sanguine rursum in venas, quas 
antea dixi, diffuso, statim illud mali 
relinquit. 


Quibus perpensis in homine cere- 
brum habere plurimam censeo potesta- 
tem. Namque illud, si sanum fuerit, 


necessaria emendatione. t δὲ locum in alium trans- 
tuli; est enim in libris post zzz». 0; Imp. Corn. Mack. 
Mirum quantum Lind. et Mack. in separandis atque in- 
terstinguendis his enuntiatis laborent. u δὲ omi- 
— sit Lind, 
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i M 
uévov ἑρμηνεὺς, ἣν ὑγιαίνων τυγχάνῃ. τὴν 
δὲ φρόνησιν αὐτῷ ὃ ἠὴρ παρέχεται" οἱ δὲ 
2 Ν N X 3/ Xo € w κ 
ὀφθαλμοὶ καὶ τὰ οὔατα καὶ ἡ γλῶσσα καὶ 

ς - h^ c / T 3N π €. Á 
αἱ χεῖρες καὶ οἱ πόδες, οἷα ἄν” ὁ ἐγκέφα- 
λος γιγνώσκῃ» τοιαῦτα ὑπηρετέουσι. γίγνε- 
ται yàg? παντὶ τῷ σώματι τῆς φρονήσιος; 
c 3\ ^ - 322 j Y X t. / 
ὡς ἂν μετέχῃ τοῦ ἠέρος. ἐς δὲ τὴν ξύνεσιν 
ὁ ἐγκέφαλός ἐστι ὁ διαγγέλλων. ὁκόταν γὰρ 
σπάσῃ τὸ πνεῦμα ὁ ἄνθρωπος ἐς ἑωυτὸν, 
ἐς τὸν ἐγκέφαλον πρῶτον ἀπικνέεται καὶ 
οὕτως ἐς τὸ λοιπὸν σῶμα σκίδναται ὁ 1/0, 
καταλιπὼν” ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ ἑωυτοῦ τὴν 
ἀκμὴν καὶ ὅ»τι ἂν ἔῃ φρόνιμόν τε καὶ γνώ- 
µην ἔχον. εἰ γὰρ ἐς τὸ σῶμα πρῶτον czu- 
κγνέεται καὶ ὕστερον ἐς τὸν ἐγκέφαλον, ἐν 
τῇσι σαρξὶ καὶ ἐν τῇσι φλεψὶ καταλελοιπὼς 
τὴν διάγνωσιν, ἐς τὸν ἐγκέφαλον ἂν ἴοι" 
θερμὸς ἔτι ἐὼν καὶ οὐχὶ ἀκραιφνὴς, ἀλλὰ 
- A w ^ 

ἐπιμεμιγμένος τῇ ἱκμάδι τῇ ἀπὸ τῶν σαρ- 
κῶν καὶ τοῦ αἵματος, (cte μηκέτι εἶναι 
3 / / N M 3 ^ ap 
ἀκριβής. διότι pui vov ἐγκέφαλον εἶναι 
τὸν ἑρμηνεύοντα τὴν ξύνεσιν. 

(843) αἱ δὲ φρένες ἄλλως οὔνομα 
ἔχουσι τῇ τύχῃ κεκτηιιένον καὶ τῷ" νόμῳ, 


X καὶ Ald. inserit. y δὲ Serv. loco γάρ. zZ xa- 
ταλελοιπὼς Samb. Fevr. Lind, Mack. a εἰν Ald. 
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eorum, quae ab aére fiunt, nobis erit in- 
terpres. Aër autem ei tribuit sensum 
atque oculi, aures, lingua, manus, pedes, 
quae cogitaverit cerebrum, illa submini- 
strant, quibuscum omnibus sensus a ce- 
rebro ita communicatur, prout ipsum ac- 
ceperit aérem. Ac mentis cerebrum est 
internuntius. Nam spiritus modo ductus 
primum cerebrum adit itaque in reli- 
quum corpus aér distribuitur, in cerebro 
subtilissimis elementis iisque, quae sensu 
menteque pollent, relictis. Qui si pri- 
mum corpus adiret posteaque cerebrum, 
in carnibus venisque deposita ratione, 
ad cerebrum veniret adhuc calidus, non 
purus, sed carnium sanguinisque humori 
admistus, ut non amplius esset sincerus. 
Ideo cerebrum mentis interpretem esse 
arbitror. 


Praecordia vero, quae Graeci φρένας 
appellant, illud nomen magis casu οί 


Frob. Merc. 7η Serv. Imp. Corn. Lind. Mack. ἴοι scri- 


psi. b σῷ νόμῳ τῷ δέοντι οὐδὲ τῇ φύσει Ald. μόνῳ 
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τῷ δὲ ἐόντι οὔκ, οὐδὲ τῇ φύσι, οὐδὲ οἶδα 
ἔγωγε τίνα δύναμιν ἔχουσι αἱ φρένες». ὥστε 
φρονέειν te καὶ νοέειν, πλὴν εἴ τι ὁ ἄν- 
Όρωπος ὑπερχαρείη” e5 ἀδοκήτου ἢ ἄνιη- 
θείη, ποσο καὶ ἄσην παρέχουσι ὑπὸ λε- 
πτότητος καὶ ὅτι ἀνατέτανται μάλιστα ἐν 
τῷ σώματι καὶ χοιλίην οὐκ σσ $ πρὸς" 
ἣν δέξονται᾽ 7| ὀγαϑὸν ἢ κακὸν προςπῖ- 
ATOV, ἀλλὰ ὑπὸ ο ον τούτων vsOo- 
οκ, διὰ τὴν ἄσθενίην τῆς φύσιος: 
ἐπεὶ αἰσθάνονταί 7e οὐδενὸς πρότερον τῶν 
ἐν τῷ σώματι ἐνεόντων, ἀλλὰ μάτην τοῦτο 
τοὔνομα ἔχουσι καὶ τὴν αἰτίην; ὥςπερ τὰ 
πρὸς τῇ καρδίῃ, ἅπερ οὔατα καλέεται» oÙ- 
δὲν ἐς τὴν ἀκοὴν ξυμβαλλόμενα. nyodor δέ 
τινες, OG ODE τῇ καρδίῃ χαὺ τὸ ἁνι- 
ώμενον τοῦτό ἐστι καὶ τὸ φροντίζον. τὸ δὲ 
οὐκ οὕτως ἔχει, ἀλλὰ σπᾶται μὲν ο. at 
qo£ves καὶ DA διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας. 
ἐξ ἅπαντος γὰρ τοῦ σώματος φλέβες ἐς αὖ- 
τὴν ξυγντείνουσι καὶ μα. ἔχει, ὥστε 
αἰσθάνεσθαι, ἤν tisë πόνος ἢ πατε e 
γνηται τῷ ἀνθρώπῳ. Ανάγκη γὰρ" 


τῷ δέοντι ουδὲ τη φύσει ο MSS. M. Cordaei Serv. 
€ ὑπερχαρῆ libri omnes. d ἅλοιν Merc. in marg. 
Lind. Mack. e πρὸς (£c Lind. Mack.) ἥντυνα δέξα-- 
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fortuito usuque quàm ratione aliqua οί 
observatione et natura habent inditum 
neque,equidem intelligo, quam vim ha- 
beant ad sentiendum et cogitandum, nisi 
quod, homine necopinato aut laetitia ex- 
sultante aut dolore confecto,  exsiliunt 
anguntque propter tenuitatem et quia in 
corpore ita sunt distensa, ut quum ma- 
xime nullumque habent cavum, in quod 
. aut bónum aut malum, qualecunque ap- 
pellit, recipiant, sed ab utroque propter 
innatam infirmitatem — sollicitantur nec 
sentiunt. sane quicquam melius priusve 
ceteris, quae corpori insunt, partibus, 
verum illud nomen frustra habent cau- 
samque, velut cordis auriculae, quas vo- 
cant, nihil juyantes auditum. Atqui sunt, 
qui dicant, corde nos sentire atque illud 
et dolere et cogitare. Quod non ita se 
habet, sed contrahitur, ut praecordia, id- 
que magis ob easdem «causas. | Nam e 
toto corpore venae ad cor contendunt, 
quas valvis conclusas coércet, ut dolorem 


σθαι χρὴ Fevr. Lind. Mack. f δέξωνται Foesiana 
utraque editio et antiqua et recens. Futurum est in 
Ald. Frob. Merc. g τε Samb. h δὲ loco γὰρ 


5 
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ἀνιώμενον φρίσσειν τὸ σῶμα καὶ ξυντείνε- 
σθαι καὶ ὑπερχαίροντα' τωὐτὸ! τοῦτο πά- 
σχειν. διότι T] καρδίη αἰσθόνεταί τε μάλι- 
στα. καὶ αἱ φρένες' τῆς μέντοι φρονήσιος 
οὐδετέρῳ μέτεστι, ἀλλὰ πάντων τουτέων ὁ 
ἐγκέφαλος αἴτιός ἐστι. ὥςπερ οὖν καὶ τῆς 
φρονήσιος καὶ τοῦ ἠέρος πρῶτος αἰσθάνε- 
ται ὁ ἐγκέφαλος τῶν ἐν τῷ σώματι ἐνεόν- 
των, (844) οὕτω καὶ ἤν τις μεταβολὴ ἴσχυ-- 
ρότερον᾽ γένηται ἐν τῷ ἠέρι ὑπὸ τῶν 
ὡρέων, καὶ αὐτὸς ἑωυτοῦ διάφορος γίγνε- 
ται" ἐν τῷ ἠέρι. ὁ γὰρ ἐγκέφαλος διὰ 
τοῦτο πρῶτος αἰσθάνεται, διότι καὶ τὰ 
νουσήματα. ἐς αὐτὸν ἐπιπίπτειν". φημὶ, ὀξύ- 
τατα καὶ μέγιστα καὶ Θανατωδέστατα καὶ 
δυςχριτώτατα τοῖσι. ἀπείροισι. 


σ Dev" e ~ M AE AT. 5.4 
Aü δὲ 7 νοῦσος ἡ ἱρὴ καλεομένη ἐκ 

τῶν. αὐτῶν προφασίων. γίγνεται ἀπ᾽ ὧν 

v Z 

καὶ αἱ λοιπαὶ, ἀπὸ τῶν προειόντων καὶ 

ἀπιάντων,. οἷον ψνύξιος, ἡλίου, πνευμάτων 
L £4 N 7 3 ^ 

μεταραλκομένων. καὶ wundéxors ἀτρειιζόν-- 

των. Γαῦτα δέ ἐστι Φεῖα, ὥςτε μηδὲν 
7 ~ 

διακρίνοντα τὸ νούσημα PELÖTEQOV τῶν 


Samb, Lind. Mack, | ic ὑπερχαῖρόν Serv. ο. MSS. Lind. 
κ ταῦτο πάσχειν Lind. 1 «σχυροτέρῃ: Serv. e MSS. 
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et perturbationem sentiat hominem inva- 
dentem. Corpus enim, dum dolet, in- 
horreat et contrahatur idemque illud, 
dum exsultat, patiatur necesse est. Quam- 
obrem cor et praecordia maxime sen- 
tiunt; sapientiae tamen rationisque sunt 
expertia illorumque omnium est auctor. 
cerebrum. Itaque quemadmodum et sa- 
pientiam et aérem sentit cerebrum inter 
omnes, quae corpori sunt partes, primum, 
ita aéris graviore aliqua mutatione ab 
anni temporibus facta et ipsum a se ipso 
differt in aére. Ideo enim cerebrum pri- 
mum sentit, quod etiam morbos ipsum 
corripere puto acutissimos et maximos et 
vitae periculosissimos et inexpertis judi- 
catu diflicillimos. | | 
Quae quum ita sint, hic morbus, quem 
sacrum vocant, ex iisdem oritur causis 
ac reliqui, videlicet ex iis, quae acce- 
dunt deceduntque, ut frigore, sole, ventis 
mutantibus et nunquam quiescentibus. At- 
que ea quidem sunt divina, ut hunc mor- 
bum ducere reliquis morbis diviniorem 


Lind. Mack. m γίνηται Ald. Lind. n ἐμπίπτει 
Ald, et Vatt. expp. ο ἀπὸ Fevr. Samb. Lind. Mack. 


5* 
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^ ; / {5 i M "A 
λοιπῶν νουσημάτων νομίζειν, ἀλλὰ πάντα 
e / 4 
ITa καὶ ἀνθρώπινα πάντα. φύσιν δὲ ἔχει 
c N / 7 € - «Ν 2 M 
ἕχαστον καὶ δύναμιν ἐν ἑωυτῷ, καὶ οὐδὲν 

/ / " 
ἄπορόν ἐστι οὐδὲ ἀμήχανον. ᾿Ηκεστά ve τὰ 
πλεῖστά ἐστι αὐτοῖσι τούτοισι ἀπ’ ὁτέων καὶ 

/ LOC A * (m οὖς Zo DX cp 
-γιγνεται᾿ ἕτερον γαρ ετερῷῳ τροφή εστι, τῷ 
δὲ κάκωσις. τοῦτο οὖν δεῖ τὸν Ἰητρὸν èni- 
/ 
στασθαι xci" τὸν καιρὸν διαγιγνώσχειν 

[ο ΕΣ Co pP EON ~ 1 3 / S N 

ἑκάστου, cc" ἂν τῷ μὲν ἀποδώσει" τὴν 
` N | ος / ~ 1 3 ^ S 
τροφὴν καὶ αὐξήσει, τῷ δὲ ἀφαιρέσει καὶ - 
à ’ ~ / 
μειώσει. χρὴ δὲ καὶ èv ταύτῃ τῇ νούσῳ καὶ 

E ET EN €-. y ` »t ` 
EV τῇσι ἄλλησι eztconot μὴ αυδειν τα VOV- 

/ 3 N T. / Ζ 
σήματα, ἀλλὰ σπεύδειν τρύχειν προςφέρογ-- 
τας τῇ νούσῳ τὸ πολειιώτατον ἑκάστῃ; UÑF 
^ / M $/ € * M A - 
τὸ φίλον xai ξύνηθες. ὑπὸ μεν γαρ τῆς 
ξυνηθείης Θάλλει καὶ αὔξεται, ὑπὸ δὲ τοῦ 
’ y N 3 ~ cr 1 
πολεμίου φθίνει καὶ ἁμαυροῦται. ὅστις δὲ 

7 / / 
ἐπίσταται ἐν ἄνθρώποισι τὴν τοιαύτην UE- 

παν ` / € . ERREN j 
ταβολὴν καὶ δύναται ὑγρὸν καὶ ξηρὸν ποι- 

΄ N ῇ λ Ν A c A / M 
έειν καὶ ϑεριὸν καὶ ψυχρὸν ὑπὸ διαίτης τὸν 


P τὸ δὲ Ald. et Vat. expp. q καὶ deest in Ald. 
* Verba proxima. in vulgatis editt. ita leguntur: ὡς ἂν 
τὸ μὲν αποδώσει τροφή καὶ αυξήσε,, τὸ δὲ etc. Lindenus 
autem: ὡς ἂν τὸ μὲν ἀποδῷ τῇ (Serv. τροφὴ etc. Ma- 
ckius e Cod. Vindob. MSS. IV. hunc locum, quem- cor- 
ruptum esse Foesius jàm suspicabatur, emendasse mihi 
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, plane non liceat, sed omnes divini omnes- 
que humani sint habendi. Attamen sua 
cuique est natura et potestas nullusque 
per se ipse penitus caret curatione et me- 
dela et plerique omnes, unde oriuntur, iis 
ipsis persanantur. Alterum enim alteri est 
aut alimentum aut damnum. Quod medi- 
cum probe scire decet atque uniuscujus- 
que distinguere tempora, ut modo nutri- 
tionem sustentet atque augeat, modo at- 
tenuet atque imminuat. Oportet autem et 
in hoc morbo et in reliquis non augere 
morbos, sed festinanter atterere adhiben- 
do, quae cuique morbo maxime adversa, 
non familiaria amicaque sunt. Namque ab 
iis, quae consueta sunt, robur capit auge- 
turque, ab inimicis autem debilitatur at- 
que infringitur. Quicunque igitur in ho- 
minibus talem mutationem efficere callue- 
rit potueritque hominem diaeta humidum 
siccumque, calidum frigidumque reddere, 


videtur, cujus verba haec sunt: (Mackii praef. I. p. IL) 
ὡς ἂν τῷ μὲν ἀποδώσει τὴν τροφὴν καὶ αὐξήσει, τῳ δὲ 
ἀφαιρέσει (ἀφαιρήσει Mack.) καὶ κακώσει. 8 aro- 
λύσει Imp. Corn. t καὶ μὴ Fevr. Samb, Lind. 
Mack. 
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ἄνθρωπον, οὗτος καὶ ταύτην τὴν νοῦσον 
(Qro ἂν, el τοὺς καιροὺς διαγιγνώσχει τῶν 
ξυμφερόντων, ἄνευ καθαρμῶν καὶ ua- 
γευμάτων καὶ πάσης ἄλλης βαναυσίης 
τοιαύτης. 
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is profecto et huic morbo medebitur, re- 
mediorum consideratis temporibus oppor- 
tunis, sine piaculis et praestigiis et reli- 
qua id genus quaestuosa et sordida pro- 
fessione. | 


Eon oM 
Ὅλη, 3 
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Ín Hippocratis operibus interpretandis atque 
explicandis inde a summa memoria viros locu- 
pletissima eruditione eximios eosdemque diu- 
turno huie studio addictos industriam posuisse 
commendabilem, referentibus etsi rerum medi- 
carum fastis illorumque virorum posteritati re- 
servatis commentariis. fidem laudemque derogare 
nolimus, nostris tamen et proximis temporibus 
non modo illis, quae antiquior feliciter invene- 
rat aetas, nulla accessisse incrementa, sed ne 
ab oblivione quidem vindicata esse librosque 
illos pariter ac Hippocratis ipsa opera biblio- 
thecarum situ inhonesto apud nos squalere, si 
vera fateri volumus, libere et ingenue est con- 
fitendum. Nam plerique omnes, quibus in arte 
medicina operam tempusque hoc saeculo con- 
sumere est consilium, literarum physicarum ab- 
repti celebritate, quae antea medicinae stipato- 
res et satellites tyrannum suum pristinum, haud 
immerito subjectum, nunc moderantur, arte sa- 


6 


lutari si non prorsus omissa, rebus physicis 
saltem posthabita, gradus addunt, ut illarum li- 
terarum rectores laudatissimos aut assectentur 
aut, id quod gloriosius esse autumant, doctrinae 
copia praecurrant. Quorum omnium meritorum 
non est quod inepto faciam officio praeconia, 
quae nulla re magis commendari posse mihi 
videntur quam cultorum multitudine et rerum 
utilitate. Est vero colentium tanta frequentia 
rerumque repertarum tanta strues, ut nostrüm 
nemo unus, cui vera pulcraque sunt cordi, se 
abnegaverit per tempus aliquod illarum litera- 
rum attentum discipulum posteaque laetum pro- 
gressuum comitem. Sed ut plerumque in hu- 
manis rebus ex bonis nexa suspensaque esse 
solent mala, ita nimiis illis studiis alia, istis nec 
minus honesta neque utilia minus sunt explosa 
fere et profligata, ut nitidis illis composita stu- 
diis eo satius suam ostentent deformitatem. In 
quibus praeter alia omnium antiquissima, quae 
nominare nec meum est neque hujus loci, ipsum 
antiquorum medicorum, praecipue Graecorum 
ponitur studium, quorum opera philologorum 
ubique terrarum, inprimis in Germania, floren-. 
tissima cohors, intenta antiquitatis scriptoribus 
emendandis, intacta adhuc relinquit propter re- 
rum medicarum inscitiam, medicum eundemque 
criticae artis gnarum opperiens, qui utraque illa 
doctrina instructus Hippocratem, quem propter 
formarum singularium novarumque abundantiam 
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solam isti sibi putant adeundum rerum incuriosi, 
Galenum, Aretaeum, alios eo usque evehat ele- 
gantiae et honoris, ut ad ceterorum Graeciae 
scriptorum gloriam laudemque aspirare ipsos 
non pudeat. Unus est Hippocrates, toties a 
Galeno recte cognominatus ὁ Φαυμασιώτατος, qui 
et ipse medicorum principem et vita et libris 
studuit exprimere, unus hic ille artis medicae 
est parens, cujus opera aliquot hoc ipso, quo 
vivimus, saeculo Parisiis castigatiora atque ele- 
gantiora prodierunt, e quibus Corayanam de 
aére, aquis et locis libelli editionem, quae prima 
in lucem prodiit a. 1800 duobus voluminibus, 
etsi seni illi amabili non omnibus partibus ab- 
solutum sit opus, cujusvis llippocraticorum li- 
brorum editionis aliquando adornandae exem- 
plar esse existimavi, Kuehniana autem recens 
secundum Foesium excusa editio, qualiacunque 
praestabit commoda editori futuro, nunquam 
sordescere poterit. Nam quamvis virum juve- 
nem cerulas miniatulas extimescentem dedeceat 
senum  imminuere laudes eorumque attentare 
merita, quae posteritatis severiore judicio aptius 
aut reprehendi aut collaudari solent, detectos 
nec suppressissem errores nec reticulssem vitu- 
peria. Ita vero commentariolo meo praefari haud 
potui supersedere, ut quam ancipiti planta figenda 
mihi fuerint in novo paene nunc temporis solo 
vestigia, intelligatur. 

Restat, ut moneam lectores benevolos, me 
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praeter editiones in variis lectionibus saepis- 
sime allegatas aliis omnibus caruisse subsidiis 
et in adnotationibus si quos omisero locos aptis- 
.sime comparandos, juventuti meae id condonan- 
dum esse, quum quoad ejus fieri hic loci et pro 
ea aetate potuit, omnia unde emolumenta opu- 
sculo meo redundatura esse speraverim, indefesso 
pervolutaverim studio.  Perfectissimum autem 
omnibus numeris libellus; meum edere ac do- 
etissimis ornare commentariis nec volui nec po- 
tui. Quem si aliquot rationibus vobis habueri- 
tis commendatum, faces et calcar addetis viri- 
bus meis, ut cum compendio, quae deliquero, 
sim aucturus. 


I. 


De hujus libelli auctore. 


Jam primum omnium quaestionem mihi vi- 
deo esse paratam, quam an sustinere possim 
quum ipse ferar dubius, ne tangendam quidem 
mihi fuisse probe intelligo. Atque sane totam 
de auctore hujus libelli disputationem, qua pro- 
pter virorum doctorum judicia inter se valde 
dissidentia nihil potest esse difficilius, praeci- 
dissem ut tenuem ac pusilam, nisi truncam 
commentarioli mei frontem vitio mihi posse ju- 
stissime verti noluissem. Tanta enim est in li- 
brorum Hippocrateorum compagine et in rebus 
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et in oratione differentia, a Barchusenio* in 
Hippocratis inconstantiam collata, tanta apud 
antiquissimos interpretes de librorum auctoribus 
dissensio, ut qui postea lites illas composuisse 
novo, quod interposuere, judicio sibi sunt visi, 
non modo rem ad liquidum exploratam melius 
explicuerint, verum etiam magis confuderint. 
Qui quum coelum ac terras miscuissent libro- 
rumque ordinem alii alium instituissent aut for- 
tuitum aut rationibus diversissimis fultum, vir 
doctissimus H. F. Link^, quaeri plane non 
posse, qui libri ab Hippocrate Magno, Gnosi- 
dici pronepote, aliisve ei cognominibus medicis 
fuerint conscripti, utpote qui a sex auctoribus 
disciplina et tempore diversis proficiscantur, non 
sine probabilibus adseveravit argumentis. Au- 
ctores autem, qui condiderint libros, quos Hip- 
pocrati omni aetate esse adscriptos e communi 
colligimus. congerie, extitisse. plures haud scio 
an nunquam habuerint ambiguum, qui post per- 
actam accuratam lectionem libros omnes sedulo 
inter se comparaverint. Definitum vero, id quod 
justo ambigitur, auctorum numerum etiamsi 
computari posse concedam, cujus, quaeso, tan- 
tum interest, quot fuerint librorum Hippocrateo- 
rum auctores, si nunquam, scrupulo quolibet 
exemto, liquere posse desperet, Hippocratis 
a Hist. med. dial. IX. p. 186. 


b  Abhandl d. Kónigl Acad. d. Wissensch. in Berl. 
in d. Jahr. 1814 u. 1815. 


* 
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Magni quoque aliquot saltem libellos : nondum 
esse deperditos? Neque tamen injuria tempo- 
rum, quorum invidis dentibus omnia circumro- 
duntur exesaque tandem intereunt, quod hoc 
versu probatur 5 | 


/ 


, 


Π[έτρην κοιλαίνει ῥανὶς ὕδατος ἐνδελεχείῃ, 
ac librariolorum incuria factum esse conqueren- 
dum est, ut illius Hippocratis, quem Socratis 
temporibus artem exercuisse medicinam Plato ἡ 
-οἱ auctor est locupletissimus et in natura cor- 
poris humani interpretanda religiose secutus * 
est, diem. Galenus unum Asclepiadarum f cho- 
ragum adpellat et tam enixe explanavit, nulla 
amplius extare opera certissime possit affirmari. 
Nostrum enim, quem in manibus habemus etsi 
vitiatum multifariam οἱ  insiticiis centonibus 


c Habet Galenus hune versum de temperament. 
I. 4. (IH. 84. Chart.) et de loc. affect. I. 2. (VII. 887.) 

d Platon. Phaed. p. 88. 5. Ψυχῆς οὖν φύσιν ἀξίως 
λόγου. κατανοῆσαι οἵει δυνατὸν εἶναι ἄνευ της τοῦ ὅλου 
φύσεως; d. Eri μὲν Ἱπποκράτει [τε] τῷ vov 4σκλη-- 
πιαδῶν δεῖ τι πείϑεσϑαι, οὐδὲ περὶ σώματος ἄνευ τῆς 
μεϑόδου ταύτης. Protag. p. 311. Steph. (p. 153. Bekk.) 
ὥσπερ ἂν εἰ ἐπενόεις παρα τὸν σαυτοῦ ὁμώνυμον ἐλϑῶν 
“Ἱπποκράτη τὸν Koov τὸν τῶν ᾿4σκληπιαδῶν ἀργύριον 
τελεῖν etc. 

e Galen. de usu part. I. 8. (IV. 289.) ζηλωτὴς öv 
Ἱπποκράτους «Πλάτων» εἴπερ τις ἄλλοε, καὶ τὰ μέγιστα 
τῶν δογμάτων παρ ἐκείνου Λαβών. 

f Galen. de usu part. IV. 2. (IV. 371.) “Ιπποκράτης 
τε καὶ πᾶς ὁ οὖν αὐτῷ χορὸς τῶν 4σπληπιαδῶών. 
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atque interpolationibus indubitate operosius de- 
pravatum , Hippocratem Plato sectatur tacite et 
prae ceteris Galenus toties excitat auctorem ac 
testem, expressis divi senis ipsius verbis, ut 
Pergamenum philosophum et medicum si inge- 
nii acumine et judicii sinceritate excelluisse di- 
xerimus, modo latum judicium iidem rescinda- 
mus, qui falsi, quem ipse verum tamen habuit, 
Hippocratis opera tantis dilucidasse commenta- 
riis Galenum ponimus. Galenum autem, perdi- 
ligentem et subacti ingenii virum, qui veros 
Hippocratis libros, quos perpetuo illustraret 
commentario, quasi per incerniculum excussit et 
multus fuit in aliorum judiciis confutandis, 
quamvis eum criticae artis non adeo peritum 
fuisse credamus, ut nostri saeculi aequiparasse 
hujus artis columina sit dicendus, satis nobis 
genuinos commonstrasse fontes, credere summa 
ratio est. Nam promissis quidem, quibus se li- 
bellum esse compositurum de libris Hippocrati 
aut adscribendis aut abjudicandis aliquoties spo- 
ponderat, aut ipse non stetit, aut libelli facta 
est jactura; sed nihilo secius, quandoquidem in 
plurimis operibus quorundam librorum tuetur 
vetustatem et in recensitis 5$, quae commenta- 
tum se esse refert, Hippocratis operibus eorum, 


g Galen. περὶ τῶν ἰδίων βιβλ. Ald. IV. p. 3. b. 
Huc refero locum alterum Gal. Comment, II. in Epid. 
III. prooem. Ald. V. 194. a. ἀπὸ τῶν γνησιωτάτων καὶ 
χρησιμωτάτων Ἱπποκράτους βιβλίων ἠρξάμην. 


6 
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qui Hippocrati Magno explorate adsignantur, li- 
brorum indigitamentum quoddam sive elenchum 
adumbravit, sponsionem faciamus acceptam. Huc 
accedit, quod Palladius, Lud. Lemosius, Hier. 
Mercurialis, Albert. Hallerus, Grunerus, Grim- 
mius tantum non omnes, quos Galenus Hippo- 
cratem habere auctorem enuntiaverat, libros, his 
illis pro arbitrio aliorumque in ludibrium, ut 
saepe videtur, aut omissis aut adjectis, et ipsi 
agnoverunt legitimos. Singularis denique no- 
bis legentibus exoritur vel innascitur illorum, 
quos dixi, librorum auctoritas, quae dubio animo 
licet depressa tamen vim suam inexplicabilem 
tam fortiter sibi vindicat, ut quo magis eam 
aspernamur, eo magis tacitis augescat incremen- 
tis. Quam ni Linkius quoque sensisset, postea 
genuina a spuriis docte discerpere opera recu- 
sasset. 

Jam vero arctis et arctioribus mihi sermun- 
culus meus coercendus est cancellis, ne proli- 
xius de omnium operum lippocraticorum au- 
ctoritate disserendo constitutos opusculo meo 
evager terminos, praesertim quum totam hanc 
quaestionem nihil me attinuisse in confessa 
apud omnes hujus de morbo sacro libelli indole 
subditicia qui credant, fortasse haud defuerint. 

Itaque ad hujus libelli auctoritatem aut de- 
fendendam aut refringendam aggressus initium 
ducam a brevi, quid alii de hoc libro judicave- 
rint, enarratione, ut ea absoluta postea judicio 
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cuidam et ipse subscribam vel, si minus cete- 
rorum mihi placuerint sententiae, novum et fa- 
ciam et probem argumentis. Xenocritus autem, 
Cous grammaticus, qui primus? omnium Hip- 
pocratis vocabula exoleta et oblivia, quae γλώσ- 
σας esse appellata Galenus! perscripsit, ab Ero- 
tiano exposuisse dicitur, Bacchius * Tanagraeus, 
Philinus, Empiricae pater disciplinae, Euphorio, 
alii (grammatici! enim celebriores ad unum 
omnes hunc scriptorem non neglexerunt) quid 
de auctoritate et vetustate hujus libelli statue- 
rint, nescius statim ad Erotianum, qui illis 
omnibus aetate posterior neque ambiguam Epi- 
clis " brevitatem, nec molestam Glauciae lo-: 
quacitatem in explicandis pervetustis vocibus se 
esse imitaturum profitetur, ventum est. Qui 
quum quatuor Hippocratis librorum omnium 
constituisset ordines" primum σημειωτικῶν, de- 
inde αἴτιολογικῶν καὶ φυσικῶν, tum Φεραπευτι- 
κῶν, denique ἐπιμίκτων, nostrum secundo inse- 
ruit ordini libellum; quo facto eum libri neque 


h Erot. p. 6. Franz. πρῶτος ἐξελάβετο τας τοιαύ-- 
τας ἑξαπλοῦν povas, 

i Galen. Gloss. p. 400. Franz. ὅσα τοίνυν τῶν ὀνο- 
μάτων ἐν μὲν τοῖς πάλαι χρόνοις ἦν συνήϑη, νυνὶ ὃ οὐυκ- 
έτι ἐστὶ, τα μὲν τοιαῦτα γλώττας καλοῦσι. 

k Erot. p. 8. 

! Erot. p. 12. τῶν δὲ γραμματικῶν οὐκ ἔστιν ὃς 
τις ἑλλόγιμος φανεὶς παρῆ}ϑε τὸν ἄνδρα. 

m Erot. p. 16. 17. 

n Erot. p. 22. 


0 * 
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auxisse neque imminuisse auctoritatem existi- 
mari posset, nisi illud mihi ad fidem videretur 
esse pronius. Verisimillimum enim fuisset, eum, 
auctoritatis afflictorem et perditorem, addidisse 
iterum «c? οὐκ ἔστιν “Ιπποκράτους, ἐν ἄλλοις 
δείξομεν, quae verba supra prorrheticis apposita 
libris leguntur. Quemadmodum autem ex Ero- 
tiano alterutrum ita colligi nequit judicium, ut 
contraria affirmantibus nullas relictas esse ra- 
tiones pateat, ita Galeni quoque testimonia, ad 
quorum unum provocavit Joan. Alb. Fabricius 
tanquam. indicium auctoritatis haud controver- 
sum, ita esse comparata mihi videntur, ut judi- 
cium indubiae auctoritatis, quo Hippocratis esse 
autographum luce fiat clarius, non proloquantur 
disertissime, nec vero de dignitate et gloria 
hujus libelli quicquam detrahant. Quod quo 
melius fiat perspicuum, exsignabo breviter Ga- 
leni duos apud Fabricium laudatos locos. Pri- 
mus est in p. VI. Comment. in Epid. VI. Ald. 
V. p. 252. b. atque haee sunt verba: ἑερὰν δὲ 
γόσον ἔνιοι κατὰ ψευδῆ δόξαν ὠνόμασαν, ὡς x&v 
τῷ περὶ τῆς ἑερῆς vócov συγγράμματι δεδήλωται. 
Alter, ubi diserte asserere llippocratis esse Ga- 
lenum ait Fabricius, in Comm. I. in Hippocrat. 
Prognost. Ald. V. p. 59. ita est: ἐν δὲ τῷ περὶ 
ἱερῆς νόσου καὶ πλείω γέγραπται πρὸς ἔλεγχον τῶν 
οἰομένων ὑπὸ ϑεῶν γίγνεσθαι τὰ νοσήματα. Qui- 
bus tertium addam locum, qui haud meliorem 
o Erot. p. 22. 
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fidem faciet, hune nostrum libellum ab Hippo- 
crate Magno esse ortum, e Comment. in libr. 
de articul. Ald. V. 273. exscriptum : πρόβατα νῦν 
εἶπεν ἅπαντα τὸ βοσκήματα, καθάπερ ἐν. τῷ περὶ 
ἱερῆς νόσου γέγραπται κατὰ λέξιν οὕτως ' οὐκ 
ἔστιν ἄλλο πρόβατον οὐδὲν ἢ βόες καὶ ayes. 

Sed venio ad Caelium Aurelianum, Sorani 
majoris imitatorem diligentem, non? merum in- 
terpretem atque excerptorem latinum, qui? no- 
strum de morbo sacro librum ad Hippocratem 
refert auctorem, cui tamen, methodicae ut as- 
sectatori scholae, non ita multum tribuendum 
est commendatori; ne diversum quidem a cete- 
ris si misisset calculum, quicquam commovere- 
mur. Scholam enim istam sequiorem repudiato 
plerumque literarum ingeniique omni cultu in- 
famem esse antiquitus jam percrebuerat et or- 
tam a Themisone, Asclepiadis discipulo, Bi- 
thynici jactatoris in urbe Homana celeberrimi 


pP L., W. Sachs de accurat. rheumat. et arthrit. 
diagn. prodrom. Lips. 1827. p. 25. 

q Cael Aur. Morb. diut. I. 4, p. 819. ed. Amman. 
Hippocrates de epilepsia scribens communiter ait: quis- 
quis in humano corpore agnoverit siccandi vel hume- 
ctandi aut frigidandi vel calefaciendi causas, idem etiam 
istius passionis poterit videre rationem. Atque addit 
gravatus, ac si Hippocrates, curatione, quam omisit 
dedita opera in libro aetiologici argumenti, oscitanter 
pertractata, in justam cadat vituperationem; et neque 
quomodo, neque ex quibus, neque quando, vel quousque 
haec fieri debeant, tradere curavit. 
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et circulatoris honestissimi et acceptissimi, οᾱ-. 
jus eloquentiam in revincendis ceteris medicis 
Cicero", qui eo medico amicoque est usus, me- 
dicinae, non eloquentiae fuisse facultatem non 
sine labore contendit, magna quidem minari 
laetamque excitare exspectationem potuisse, sed 
parum postea hominum opinioni respondisse 
constitit, Atque ipse Caelius Aurelianus repre- 
hensionem istam ut redarguat tantum abest, 
ut justam esse, nos illud propter rerum? pluri- 
marum admirabilem veritatem addubitantes bar- 
bara sua dictione in Scribonio Largo itidem 
pergraviter corripienda uberrime edoceat. 

Quibus antiquorum scriptorum exsatiati do- 
cumentis ad recentiores librorum Hippocrateo- 
rum descendimus censores, Lemosium et Mer- 
curialem, quorum censurae iisdem fere annis, 
Salamantieae altera, altera Venetiis prodierunt. 
Qui quamquam sibi invicem fuerant ignoti, eo 
tamen praeter alia multa utrique inventa atque 
communia ambobus judicia secum consenserunt, 
quod hune de morbo sacro libellum uterque 
spurium declararunt Namque Lemosius, qui 
Galenum potissimum est secutus in constituenda 
librorum dignitate, quendam Hippocraten, Dra- 
conis filium, et Mercurialis* nullum, quem certo 
hunc librum scripsisse autumemus, nominat au- 


r Cic. de orat. I. 14. 
s Hecker Gesch. d. Heilkd. Berl. 1822. I. p. 428. 
t Hipp. ed. Mercurial. Class. ΠΙ, p. 856. 
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ctorem. Nec vero eum latuit, in nonnullis ma- 
nuscriptis antiquis legi adscriptum,  Philoti- 
mum" esse hujus libelli conditorem, medicum 
Praxagoreum, quem cum socio Herophilo, in- 
ter dogmaticae disciplinae asseclas facile prin- 
cipe, frequentasse et fatuum amentemque ho- 
minem, qui capite carere sibi videbatur, supra 
reliquam curationem plumbeo*, quo gravatus 
melius capitis sentiret pondus, pileo persanasse 
dicitur. Quae unde manaverit opinio, velim 
scire; quod dum fiat, neque illud negare neque 
affirmare potius est. 

Quid vero fuerit, quod Andr. Caesalpinus in 
arte medica et Antonius Ponce de Sancta Cruce 
in praelectionibus Vallisoletanis in hune libel- 
lum Democritum, quem instituisse Hippocratem 
nostrum atque mutua benevolentia alienatum Y 


u Cels. VIII. 20. Galen. de sanguine in art. 8. (Ill. 
163.) de atra bile 1. (III. 165.) de Hipp. et Plat. placit. - 
VI. 7. (V. 197.) de medic. et gymnast. 38. (VI. 33.) de 
 tuend. sanit. IV. 6. (VI. 128. 129.) de aliment. facult. 
I. 12. (VI. 318.), in quibus libris Philotimi περὶ τροφῆς 
opus saepe laudatur. 

X Aet. Amid. lib. medic. Ald. p. 102. b. “O δὲ τις 
οὐδὲ κεφαλὴν ἔχειν τὸ παράπαν deco. προς ὃν ἐξευρεῖν 
ὁ Φιλότιμος λέγεται» πρὸς τῇ ἄλλῃ θεραπείᾳ τὸν πη- 
λὸν τὸν μολίβδινον, ὑφ᾽ οὗ βαρυνόμενος συνίει τῆς κε- 
γαλῆς. 

y Hipp. Epist. p. 901. Lind. καὶ νύκτα καὶ ἡμέρην 
7ελών ἕκαστα μικρὰ καὶ μεγάλα μηδὲν οἰόμενος εἶναι 
τὸν βίον ὅλον διατελέει. p. 907. Δημόκριτος ὑπὸ co- 
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mente, ut putabant Abderitae, ab eo esse sa- 
natum fama obtinuit, habuerint auctorem, sum 
ignarus, quorum opera, ut legendo percurrerem, 
mihi non contigisse perdoleo. 

Anutio autem  Foesio in dijudicandis Hippo- 
cratis veris libris a falsis anxio et trepido 
pueri? instar, Jul. Caes. Scaligero?, Jacob. Spo- 
nio^, qui in universum Mercurialis arbitrium 
in disponendis Hippocrateis operibus summopere 
notat inconsideratum et nostri quoque libelli 
suscipit patrocinia, Trillero comprobata est ge- 
nuina hujus libri origo. 

Ac longe quidem aliter sentit Alb. Hallerus 
Bibl. med. pract. I. p. 69. cujus ipsa verba, ut 
appareat, scriptoris in rebus medicis ingenuis- 
que literis ut nemo magis eruditi nomen etsi- 
promeruisse videatur, quam parum alibi viderit 
et quam levi opera multoties defungatur, suc- 
cinctum simul complectentia argumentum, mihi 


adferre allubescit: elegans libellus, sed ab Hip- 


φίηε μετῴκισται" εὖτ᾽ οὐκέτι ὁρέων τοὺς ἐν τῇ πόλι ἅτε 
σηλοῦ ἐκδεδηωηκώς δοξάζεται uaviņs νοῦσον διὰ τὸ qu- 
λέρημον. 

z Chr. God. Gruner Bibl. d. alt. Aerz. I. 27. 

4. Scalig. in Comment. in Hipp. de Insomn. Giess. 
1610. p. 33. Quod autem deorum potestati aegritudines 
sint attributae, scribit etiam in libro de virginum mor- 
bis (p. 356. L.) et in libro de morbo sacro: quo in 
loco expiatores insectatur, qui non supplicationibus, 
sed vanis superstitionibus medicari aggrediuntur. 

b Jac. Spon. Hipp. Aphoris. Lugd. 1689. 12. praef. 
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pocratica simplicitate remotissimus, totus est in 
ratiociniis, neque absque anatomico experi- 
mento, aut absque accurata satis humanae ana- 
tomes cum bestiarum incisionibus comparatione. 
Habet tamen Erotianus et veteres passim ci- 
tant. Dictio fusa. Scopus est ostendere, nihil 
in hoc morbo divini esse, qui a cerebro non 
satis purgato oriatur et a. pituita et ab aére, 
qui per respirationem recipiatur; ipsum etiam 
aérem in homine sapientiae esse causam, — 
Ab Hippocratica scilicet simplicitate alienissi- 
mum totumque in ratiociniis esse hunc libel- 
lum, quoniam collibitum. est Hallero credere, 
ad alium quemcunque pertinere auctorem, haud 
ignobilem, statuere posse jure suo sibi est vi- 
sus. At quae illa tandem est simplicitas Hip- 
pocratis, ad quam tanquam ad obrussam sive 
amussim ceteros libros possimus exigere? Quid 
ais? Ain' vero, illam cogitandi scribendique ra- 
tionem, quam in veris, quae Hippocratis esse 
tu posuisti, deprehendimus operibus, nisi in ce- 
teris invenerimus, pro explorato te fore habi- 
turum, nothis illum esse accensendum libris? 
Audio. Simplicitatem autem  Aphorismorum, 
Praedictorum secundi, morborum popularium 
primi et tertii libri, aliorum, qui in singulis 
pronuntiatis placitis vel singulorum morborum 
historia nude exponenda versantur, omnium li- 
brorum habere legem censoriam nihil aliud es- 
set nisi, ut proverbium ait, Herculis cothurnos 
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aptare infanti. Quodsi illorum librorum simpli- 
citate, quam dicunt, ceterorum quoque metiri au- 
ctoritatem nefas est, ratiocinia, quibus scatere hic 
liber dietus est, si tibi videtur, expromas di- 
versa ab illis, quae in veris Hippocratis legun- 
tur operibus v. c. in libris de natura hominis, 
de aére, aquis et locis etc. Hunc autem potis- 
simum libellum ratiociniorum esse pleniorem et 
ditiorem argumentationibus, quis mirabitur, nisi 
forte in libris argumento et proposito miratur 
esse satisfactum? Haec fere sunt, quibus reje- 
ctaneas esse Halleri rationes, quas tali insignire 
nomine dubitaverim, ostendere mihi fuit propo- 
situm, 

Grunerum denique, ad audendum simile ex- 
citatum ab Hallero, eadem affirmantem iisdem- 
que nixum rationibus, etsi alias laudet aucto- 
rem ab omni superstitione remotum, praetereo; 
contra quem si ire vellem, nihil haberem, quod 
Hallero nondum esset exprobratum. Ejus verba 
haec sunt in Cens. lib. Hipp. ρ. 162. Librum ο 
hunc — ad Hippocratem nullo modo pertinere 
posse, vel ex eo colligas, quod ubique cum 
orationis Hippocrateae brevitas desideretur et 
adhibita sit oratio fusa et asiatica, tum ex ra- 
tiociniorum subtilitate vehementer laborare vi- 
deatur. Admirabilis tamen auctoris, quisquis 
ille sit, laus est atque honos, qui a superstitio- 


€ Gruner Bibl. d. alt. A. Π, p. 261. 
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nis vanitate nihil morborum ad deum quendam 
referendum, sed omnia ex corporis structura iis- 
que, quae extrinsecus accidunt, repetenda cen- 
suit comparandis cum cerebro humano brutis 
animantibus et cummaxime ovium et caprarum 
cerebris. p. 164. Quibus tam praeclare pera- 
ctis, libellum sic auctori, qui certe Hippocrate 
longe recentior est, finire placuit. — Quibus al- 
bum adjicit calculum  Grimmius IV. p. 590. 
Itaque aliorum posteaquam' virorum percen- 
sui judicia, quid egomet ipse sentiam, mihi 
esse dicendum haud ignoro. [n quo vestigia 
legam glossematis alicujus nescio a quo con- 
scripti, quod in antiquissimis Hippocratis edi- 
tionibus huie libello reperitur praefixum et ex 
vetustis dicitur esse profectum codicibus manu- 
Scriptis: ov γνησίου Ἱπποκράτους, ἀξιολόγου δὲ 
ἀνδρός φησι 0 Γαληνὸς, καὶ κατὰ τὴν ἑρμηνείαν 
καὶ κατὰ τὴν διάνοιαν. "Ιπποκράτους δὲ οὐδὲν ἐν 
αὐτῷ, οὔτε κατὰ τὸν τρόπον τῆς ἑρμηνείας, οὔτε 
κατὰ τὸ τῆς διανοίας ἀκριβές. Quod quamvis 
glossema, quod duplex esse videtur, Hallero 
Gruneroque suffragari, potius illis fuisse cau- 
sam, e qua derivarent cuique sua superstrue- 
rent judicia, dicamus, non est nobis quoque ad- 
stipulandum illis verbis, quorum auctorem si 
non sequiorum temporum aequalem, id quod ve- 
rius judico, obscurum saltem sequi nullo modo 
cogimur. Quid enim? An Magnum Hippocra- 
tem scripsisse hunc librum cogitem? Certe co- 


02 


gitarem, si opinionum vere IHHippocratearum, qui- 
buscum mirum in modum noster congruit libel- 
lus, similitudinem auctoritatis fundamentum, re- 
rumque tractandarum quandam diversitatem nul- 
lum arbitrarer mihi contrarium esse argumen- 
tum. Intercisum enim propter genus dicendi ac 
dissolutam discinctamque verborum structuram, 
in omnibus loniis reperiundam scriptoribus, qua 
patrem adtingunt Homerum, ad Coacam Ascle- 
piadarum scholam hunc librum spectare, habeo 
exploratissimum. Quodsi de natura hominis li- 
bellum, a Platone jam citatum, genuinum esse 
constaret, quocum dicendi ratione mirifice con- 
sentit, ne punctum quidem temporis addicere 
librum nostrum  Hippocrati cunctarer. Cujus 
operis quum partem ultimam Polybo, Hippocra- 
tis genero, tribuant, quem? de natura pueri, de 
salubri diaeta, aliorum ratione dicendi nostro 
haud absimilium libellorum esse auctorem Ga- 
lenus ait et ad dogmaticam*? scholam perhibent 
inclinasse, si non eundem, ejusdem saltem ae- 
tatis virum, Hippocratea imbutum doctrina ut 
qui maxime atque a patre medicinae aetate haud 
ita multum distantem, quum ipse mihi videar 
dogmaticam quandam in nostro libello odorari 
rationem, hanc quaestionem ita pertractasse ex- 
istimo, ut Hippocratem ipsum, si eum aucto- 


d Galen. de foet. format. 1. (V. 986.) sit? αὐτὸς 
“Ιπποκράτης εοτὶν εἴθ' ὁ µαθητὴς avrov Πόλυβος. 


ο Hecker Gesch. d. H. I. p. 179. 
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rem nominare dubitamus, hujus libelli non per- 
taederet, si sibi suppositum esse accepisset. 
Quae si diligenter examinata fusius et uberius 
voluissem exponere, locis comparatis plurimis 
seduloque exseriptis ad infinitum hanc quaestio- 
nem extendendo legendi fastidium creassem. Et 
haec quidem hactenus, 


Π. 


De hujus morbi nominibus apud Graecos. 


Nusquam magis humani ingenii suapte na- 
tura saepius in rerum veritatem illati easque 
facile penetrantis innatam insitamque 'admira- 
mur facultatem quam in rerum nominibus inve- 
niendis. Quid enim difficilius esse potest quam 
rei cuidam, cujus absconditam occultamque na- 
turam esse inexploratam constat, consentaneum 
ejus indoli abditae indere nomen? Quid vero 
admirabilius quam acu rem ita tetigisse, ut 
longa saeculorum serie interjectà tandem no- 
men tam rei fuisse accommodatum atque ada- 
ptatum, nihil ut supra, rationibus eluceat ido- 
neis? In quo etiam illud homini accidere natu- 
rae est consentaneum , ut quandoque inepto et 
ridiculo res quasdam parum perspectas insigniat 
cognomento atque errore convicto, dum compen- 
sare studet peccatum, minus minusque aptum in- 
veniat vocabulum, sed longius ab eo aberret et 
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Charybdi vitata in Scyllam incidat. Quod in 
hoc quoque, de quo sermo est, morbo adpel- 
lando fuisse factum mihi videtur, cujus nomina 
permulta apud Josephum Frankiumf collecta si 
quis perlustraverit, jam antiquitus nihil homi- - 
nes habuisse hoc de morbo comperti et certi, 
inde efficiet. Quorum apud Graecos frequen- 
tissima, quod instituti sermonis ratio flagitat, 
mihi sumo breviter ventilanda. 

Exordiar autem ab illo ipso nomine, quod 
huic libello ab omnibus editoribus praefixum 
vel sua sanctimonia auspicatissimum esse jubet 
hujus quaestionis exordium. “Ιερὰν enim νόσον 
qui primus nuncupaverit hunc morbum, perpe- 
tuo fere hoc vocabulo apud omnes Hippocra- 
teorum librorum auctores adpellatum, unde con- 
suetissimum et vulgo in sermone quotidiano 
fuisse usitatum colligamus, et quae tam sancti 
nominis huic morbo imponendi fuerint inventori 
antiquissimo causae, haud perstat. Posteaquam 
vero venit in usum communem, alii aliter vo- 
cabuli vim et notionem explicare sunt conati. 
Quod primus ipse periclitatus est Hippocrates 
in nostri libri liminibus, ubi id nominis acce- 
pisse epilepsiam traditur p. 324. ὑπὸ ἀπειρίης 
καὶ ϑαυμασιότητος, ὅτι οὐδὲν ἔοικε ἑτέρῃσι vov- 
σοισι et proximo loco absurdissimum esse de- 
claratur, εἰ δὲ διὰ τὸ Φαυμάσιον ϑεῖον νομιεῖται, 


f Praxeos med. univers. praecept. Il. p. 2. p. 276. 
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πουλλὰ τὰ ἱρὰ νουσήματα ἔσται καὶ οὐχὶ ἕν. Εχ 
quo loco Pet. Petitus? liquere censet, unum 
tantum fuisse morbum, puta comitialem, eo no- 
mine cognitum, Quod etiamsi ceteroquin vocari 
in dubitationem non posset, ex hoc quidem loco 
qui vellet affirmare, praecipitaret. Ceterum to- 
tus fere περὶ tozc νούσου liber istis periodeutis 
et circuitoribus proscindendis verisque hujus 
morbi causis eruendis in tantum est dicatus, ut, 
qui editor singulos vellet excerpere locos, acta 
ageret. Deinde etiam Galenus! praejudicata et 
falsa opinione sacrum dixit hune morbum a 
nonnullis esse vocatum, qui a diis eum immitti 
crudelibus superstitiose crederent, Aretaeus! au- 
tem hunc morbum nominari sacrum existimat, 
quia flagitiosis hominibus a luna immitti dici- 
tur. Eandem sacra scriptura amplecti videtur 
sententiam quae δαιμονιζομιένους καὶ σελήνιαζο- 
μένους καὶ παραλυτικοὺς componit* et distinctius 
alio, loco! nisi forte lunaticos subintelligimus, 


£ In Aret` de mb, diut. I. 4, Comment. p. 189. 
Boerh, 

h Galen. Comm. VI. in Epid. VI. p. 252. Locum 
jam supra enotavi, 

i! Aret. de caus, et sig. mb, diut, I. 4. p. 28. ἀλλὰ 
καὶ ἄδοξος ἡ ξυμμορφή" (ξυμφορὴ Coray, qui recte fal- 
sam hane lectionem bis in sequentibus etiam emenda- 
Vit) δοκέει γὰρ τοῖσι ἐξ τὴν σελήνην αλιτροῖοι απικνεῖ- 
σθαι 1 νοῦσος" τοὔνεκα ἱερὴν κικλήσκουσι τὴν gta dw. 

k Matth. IV, 24, 


l Matth. XVII, 15. κύριε, ἐλέησόν µου τὸν viov, ὅτι 


~ 
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epilepticis quae immineant pericula, significat. 
Adpromittunt™ Galenus de dieb. decretor. II. 2. 
(VII. 494.) καὶ καρποὺς οὖν παχύνει καὶ và ζῶα 
πιαίνει καὶ τὰς τῶν καταμηνίων ταῖς γυναιξὶ προ- 
ϑεσμίας διαφυλάττει καὶ τὰς τῶν ἐπιλήπτων τη- 
ο.» / 9 (e N / [s] 
oet περιόδους et Suidas s. v. ἱερά vocog, αὐτή 
τῇ σελήνῃ ἀνάκειται" ὑπὸ ταύτης γίνεσθαί φασι. 
Verumtamen alias idem Aretaeus affert causas: 
JESA 4 ue ORA / EA / ^ 
ἀτὰρ καὶ δι᾽ ἄλλας προφάσιας, 1 μέγεθος τοῦ κα- 
- Co CN ^ . y 3. 257 2) 3 ’ 
κοῦ’ ἱρὸν γὰρ τὸ μέγα" 1] ἰήσιος ovx ἀνθ ρωπίης; 
ἀλλὰ Feling, 3j δαίμονος δόξης ἐς τὸν ἄνθρωπον 
> 7 SN «- / [s "t / b] c T 
ἐςόδου, ?j ξυμπάντων ὁμοῦ, τήνδε ἐκίκλησκον ἰρῆν. 
Cujus loci textum propter justo frequentiores, 
quorum alius alii nectitur, genitivos subaera- 
tum corruptumque esse auguror nec multo me- 
liorem verborum ordinem effici credo, si geni- 
e. Í <a 9 ο 9 9ο 5 
tivum δόξης, nonnisi omissa praepositione 1n- 
telligendum, in accusativum commutaveris. Per- 
similem, si tanti est, adde Alexandri Tralliani 


σεληνιάζεται, καὶ κακῶς πάσχει" πολλάκις γὰρ πίπτει 
sig τὸ πῦρ» καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. 

m Aristot. hist. animal, ΥΠ, 11. (Ll. p. 340. Sch.) 
καὶ ἐν τοῖς πανσελήνοις δὲ μᾶλλον πονοῦσιν. Plut. de 
placit. philosoph, HI. 17. Hipp. de vict. rat. Ι. p. 189. 
Richard Mead de imper. sol. ac lun. in corpp. 
hum. et morbb. inde oriund. in edit, Opp. med. 1. p. 
98 sqq. Gotting. 1748. Ex his autem, ni fallor, nullus 
morbo comitiali magis notabilis est; qui quum alias sit 
difficilis, tum hoc ipso mirabilis prorsus medentibus vi- 
sus est, quod nova imprimis plenaque luna soleat re- 
currere, Bruce Voyag. aux source. du Nil IV. 556. 


" 
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locum 1. 15. p. 62. Guint. Andern. (Basil. 


1556.): ἐκόλεσαν δὲ αὐτὸ τοῦτό τινες καὶ ἱερὰν 
νόσον, διὰ τὸ ἱερὸν καὶ τίμιον εἶναι τὸν ἐγκέφα- 
λον, quae fortassis repetiit e Platonis Timaeo 
p. 85. (Bekk. 127): μετὰ" χολῆς δὲ μιελαίνης 


n Platonis locum eleganter ad verbum paene ex- 
pressit Apulej. Apol. p. 221. Amstelod. 1623. Enimvero 
si perniciosa illa dulcedo intus cohibita et bili atrae 
sociata venis omnibus furens pervasit: deinde ad 
summum caput viam molita, dirum fluxum cerebro im- 
miscuit; illico regalem partem animi debilitat, quae ra- 
tione pollens verticem hominis velut arcem et regiam 
insedit. Ejus quippe divinas vias et sapientes meatus 
obstruit et obturat. Quod facit minore pernicie per 
soporem; — sed si usque adeo aucta est, ut etiam vi- 
gilantium capiti offundatur, tum vero repentino mentis 
nubilo obtorpescunt et moribundo corpore cessante 
animo cadunt, Eum nostri non modo majorem et co- 
mitialem, verum etiam divinum morbum ita ut Graeci 
ἱερὰν νόσον vere nuncuparunt, videlicet quod animi 
partem rationalem, quae longe sanctissima est, eam 
violet. Cael. Aurel. Mb. diut. I. 4. p. 291. Et sacra 
(appellatur), sive quod divinitus putetur immissa, sive 
quod sacram contaminet animam, sive quod in capite 
fiat, quod multorum philosophorum judicio sacrum 
templum est partis animae in corpore natae: sive ob 
magnitudinem passionis: majora enim vulgus sacra vo- 
cavit. Inde sacrum dictum mare et sacra domus velut 
tragicus poeta sacram noctem, hoc est magnam appel- 
lavit. — Ea habet Aurelianus. Et quis non meminerit 
legere apud Homerum /sgov μένος ᾿4λκινόοιο» ἑερὴ ic 
Τηλεμάχοιο etc. (Athen. ΥΠ. 7.)? Quibus haud illepide 
addes ἑερὸν ὀστοῦν Anatomicorum, τὰς ἑερὰς καλουμέ-- 
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M M / ΙΑΝ . € Ν p 
x:gudév (τὸ φλέγμα) ἐπὶ τὰς περιόδους τε τὰς ἐν 
τῇ κεφαλῇ ϑειοτάτας οὔσας ἐπισκεδαννύμενον καὶ 
ξυνταράττον αὐτὰς, καθ ὕπνον μὲν ἰὸν πραότε- 
ρον, ἐγρηγορόσι. δὲ ἐπιτιθέμενον δυσαπαλλακτότε- 
ρον’ νόσημα δὲ ἱερᾶς öv φύσεως ἐνδικώτατα ἱερὸν 
λέγεται. Inde etiam factum est, ut μεγάλη’ νοῦ- 
cog apud Hippocratem audiat de judicat, p. 445. 
7 (falso ἢ) µανίη τοῦ μεγάλου νουσήματος, ἐν 
ἔϑεϊ γενομένου, λύσις — Epid. VI. p. 812. οἱ ὑπὸ 

’ G ’ G ^ - ~ .. ^ 
τεταρταίου ἁλισκόμενοι ὑπὸ τῆς (Gal alii τινὸς) 
μεγάλης νούσου οὐκ ἁλίσκονται, quibus verbis 
hoc subscripsit Galenus interpretamentum: Ald. 
V. 209. b. τὴν ἐπιληψίαν οἱ παλαιοὶ καὶ μεγάλην 
ἐκάλουν, οἱ apud Celsum major morbus HI. 23. 
inter notissimos morbos est etiam is, qui comi- 
tialis vel major nominatur, et γοῦσος Πρακλείη. 
apud Hippocratem de morb. mul. I. 427. ἡ δὲ 

` ` σος / ` y ^ 3 FEN ’ €, 
καὶ τοὺς ὀδόντας βρύχει καὶ σίελα ἐπὶ στόμια ῥέει 
M ^ - c €« 
καὶ ἐοίκασι τοῖσι ὑπὸ τῆς ἠρακλείης νούσου ἕυνε- 
χομένοισι οἱ apud Aristotelem Probl, XXX. 4. 
(IV. p. 227. du Val) διὰ τί πάντες ὅσοι περιτ- 
τοὶ γεγόνασιν ἄνδρες ἣν κατὰ φιλοσοφίαν ἣν πο- 
λιτικὴν ἣν ποίησιν ἣν τέχνας φαίνονται μελαγχο- 
^ |» ` [s ` cr ς ` / 
λικοὶ ὄντες: καὶ οἱ μὲν ούτως, ὥςτε καὶ λαμβά- 
^ 2 ν ’ - 3.59€ , 
νεσθαι τοῖς ἀπὸ | μελαίνης | χολῆς ἀῤῥωστήμασιν; 
€ // - C .. ~ . M . ς 
οἷα λέγεται τῶν τε Πρωϊκῶν τὰ περὶ τὸν Hoa- 
’ N ' p, ^ » ’ , ^ 
κλέα. Καὶ yag ἐκεῖνος ἔοικε γενέσθαι ταύτης τῆς 
νας γόσουε apud Athen. VII. 10.  Casaubono ἀπεγνω- 


cuévoc dictas et soov λόχον Thebanorum, Plut. Pe- 
lop. 19, 
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φύσεως, δι᾽ ὃ καὶ τὰ ἀῤῥωστήματα τῶν ἐπιληπτι- 
κῶν ἀπ) ἐκείνου προσηγόρευον oi ἀρχαῖοι ἱερὰν vó- 
σον. Quod nomen Erotianus huic morbo indi- 
tum esse scribit p. 176. διὰ τὸ ἰσχυρὸν τοῦ vo- 
σήματος καὶ δυςκαταμάχητον: ὥς μαρτυρεῖ καὶ 
“4ριστοτέλης ἐν τοῖς Ιωμικοῖς (Κυκλικοῖς Steph.): 
ἔνιοι δέ φασι τὴν µανίαν εἰρῆσθαι, ἐπειδὴ τούτῳ 
τῶν πάλαι μόνος ὁ ἥρως ἑάλω. Eandem exo- 
sculatur Alexander Trallianus sententiam, (I. 15. 
p. 62.) iisdem paene verbis comprehensam: ἄλ- 
λοι δὲ ἠρακλείαν νόσον διὰ τὸ ἰσχυρὸν καὶ δυσμε- 
τάθετον τῆς νόσου et Galenus Ald. V. 252. τινὲς 
δὲ Πρακλείαν αὐτὴν ἐκάλεσαν, οὐχ ὡς ἐπιλήπτου 
τοῦ “Ηρακλέους ὄντος, ἀλλ᾽ ἐοίκασιν οὗτοι ὀνόμα-- 
σιν αὐτὴν ὡσαύτως γε γνόντες ἐνδεικτικὸν ueyé- 
ϑους ὄνομα ποιῆσαι τὴν "Ηρακλείαν. Aretaeus de 
mbb. diut. IL. 13. p. 69. indicio est, hoc nomen 
eandem propter rationem et ipsi Elephantiasi 
fuisse tributum: ἀτὰρ καὶ ἠράκλειον, ὅτι τοῦδε 
μέζον οὐδὲν, οὐδὲ ἀλκιμώτερον. — Tritissimum 
vero omnium hujus morbi nomen, ἐπιληψίαν ο 
dico, ne tetigissem quidem, apud omnes, qui 
his de rebus tractarunt, scriptores sexcenties ob- 
vium, ni insolitorum cognomentorum venatione 
praetervidisse quotidiano usu consecrata voca- 
bula videri noluissem et ni Alexandrum Έτα]- 


° Cael. Aurel. Mbb. diut. I. 4. p. 291. Epilepsia 
vocabulum sumsit, quod sensum atque mentem pariter 
apprehendat, Herm. Boerhaave de morb. nervor. van 
Eems ll. p. 635, 


* * 
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lianum de hujus nominis origine disserentem 
per occasionem potuissem emendare I. 15. p. 62. 
πάσης αἰσθήσεως ἔρημοι κεῖνται καὶ νεκρῶν οὐδὲν 
ἀπέχοντες. διὰ τοῦτο καὶ ἐπιληψίαν τὸ πάθος 
ἐκάλεσαν, διὰ τὸ ἐπιλανθάνεσθαι (emenda sis 
ἐπιλαμβάνεσθαι) καὶ κρατεῖσθαι αὐτῶν τὰς αἰσθή- 
σεις. Reliquum est, ut alius tandem nominis 
ancipitis obiter faciam mentionem, quod in dis- 
ceptationem et controversiam virorum doctorum 
venit et mox nostris libris iri exterminatum ve- 
risimile est, Haec enim leguntur in libro vere 
Hippocrateo de aére, aq. et loc. p. 330. τοῖσι 
δὲ παιδίοισι ἐπιπίπτειν σπασμούς τε καὶ ἄσθματα 
ἃ νομίζουσι τὸ παιδίον ποιέειν καὶ ἱρὴν νοῦσον zi- 
ναι. In quibus quum jam ab omni memoria of- 
fensaculum lateret, Septalius, Zachariam Cai- 
mum secutus, loco verborum τὸ παιδίον legit τό 
τε ϑεῖον, quam lectionem Zvingerus, Mercuria- 
lis, Coray et probarunt et receperunt laudabilem 
quidem, quam tamen solam ducere veram adver- 
santibus Galeni commentariis? reformido. Pue- 


P Galen. Comm. I. in Epid, VI. Ald. V, p. 218. b. 
τὸ τῆς ἐπιληψίας πάθος Trot κατὰ φυσικὴν γίνεται δυε- 
e ς ` > , ` a Σχ n 
κραοίαν, ὅταν ὑγρὸς ἐγκέφαλος xavos (oe?) 7; καὶ τη- 
~ [4 ^ \ 2 M 
νικαῦτά γε καὶ παιδίον ὀνομάζεται τὸ νόσημα, καϑάπερ 
Ἐ ΝᾺ ta laa E ` , 
αὐτὸς ἐδήλωσεν ἐν τῷ περὶ ὑδάτων καὶ ἀέρων καὶ τόπων, 
Cal r w , 
ὧδέ πως γράψας τοῖς παιδίοιε συμπίπτειν σπασμούς τε. 
ANE sr 3 «λ j^ ` δί , ` | 
καὶ ἄσθματα, ἃ νομίζουσι τὸ παιδίον ποιέειν καὶ (leg. 
€ Y ο. * x M , Na we nv » > 
ἱερὴν) νοῦσον εἶναι. Κατὰ ταύτην τὴν ῥῆσιν εὔδηλον 
e ~ "y, ν r ^i. ^ 
ὅτι προευπακοῖσαι δεῖ τὸ παιδίον πάθος ποιεῖν καὶ ie- 
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ros autem potissimum morbo sontico tentari, in- 
numeris Hippocratis aliorumque medicorum lo- 
cis est evictum; quos quo recentiores fuerint a 
| partu, eo magis subitae morti esse expositos 
apud antiquos ita notum fuit, ut nominalia se- 
ptimo demum die ideo celebrata fuisse Aristo- 
teles relatum reliquerit de hist. animal. VIL. 11. 
p. 340. Schnd. τὰ πλεῖστα ὁ’ ἀναιρεῖται πρὸ τῆς 
ἑβδόμης: διὸ καὶ τὰ ὀνόματα τότε τίθενται, ὡς 
πιστεύοντες Ίδη μᾶλλον τῇ σωτηρίᾳ. Quidni le- 
gamus, Erotiano? , Alexandro "Tralliano* te- 
stibus, zrciixóv? Quem dum laudo scriptorem, 
eundem me commovere sentio, ut finem faciam 
huic disputationi, his verbis Ll Ll καὶ ἄλλοι ἄλ- 
Aoc ὠνόμασαν, ἀλλ᾽ οὐ δεῖ γράφειν ἅπαντα. Nam 
notionem mente ubi comprehendimus, ô, τί ποτε 
ὀνομαζόμενος μάλιστ᾽ ἂν δέχοιτο, vob)" ἡμῖν ὠνο- 
μάσϑω 5. ; al 

p. 324. Lind. ἱρῆς] Vulgatam ἱερῆς non retinui, 
sed dedi formam hujus adjectivi lonicam eandem- 


ρὴν νοῦσον εἶναι. Galen. Ald. V. p. 252. b. καὶ πάθος 
παιδίον ὥςπερ αὐτὸς ὁ Ἱπποκράτης — — ἐπειδὴ κατὰ 
τὴν τῶν παίδων ἡλικίαν πλεονάζει. 

q Erot, p. 304. 

r Alex. Trall. L 15. p. 68, συμβαίνει δὲ τὸ πάθος 
καὶ παιδίοις καὶ μάλιστα τοῖς ὑγροτέροις" διὸ καὶ παι-- 
δικὸν αὐτὸ τινες ἐκάλεσαν. Cael. Aurel I. 4. p. 291. 
Appellatur etiam puerilis passio, siquidem in ipsis 
(istis) abundat aetatibus. 

s Plat. Tim. 28. (Bekk. 23.) 
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que quum in sexcentis aliis locis mihi sumserim 
licentiam, quibusnam argumentis tot locorum vul- 
gatam texto ejicere tacitus ausus sim lectionem, 
quam quaestionem in hunc locum distuli, ad ra- 
tionem reddendam me jam dudum a lectoribus 
esse revocatum hariolor. Namque me aut Te- 
nedia securi praescidisse indicta causa rem dif- 
ficillimam, quam pressius parsi investigare, aut 
numerosioribus et mollioribus sonum, quae ju- 
cundius ad aures accedunt, formis in locum no- 
tissimarum Atticarum subrogatis lectorum aures 
voluptate quasi titillare et levare audaciae su- 
spicionem voluisse, haud pauci, qui ita arbitren- 
tur, aegerrime tulerint. Quibus omnibus, qui 
me apud judices temeritatis infamassent, nisi ju- 
stas protulissem rationes, hoc loco et simul et 
semel respondere commodissimum esse statui, 
Prius autem, quam edisseram, cur ita fecerim 
et a lectione librorum ad unum omnium saepe 
solus abhorruerim, vos omnes, qui hucusque me 
commendatum vobis habueritis, velim iterum 
atque iterum monitos, nusquam tam amplum 
errando datum esse locum quam in dialectorum 
diversarum instaurandis scripturis. Eadem enim 
inconstantia formarum Atticarum et lonicarum 
in ipso est Herodoto, cui temere reddidisse sae- 
pius lonicas formas a viris, qui pusillo animo 
sunt in emundandis aetatum sequiorum maculis, 
Gaisfordius incusatur, quam tertio quoque verbo 
Hippocratem passum esse, fit evidentissimum. 
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Quis autem tam ineptum recentiorum manuscri- 
ptorum se profitetur laudatorem, ut a scribis 
istis indoctis Hippocratem, a Dioscoride et Ar- 
temidoro Capitone male jam acceptum, pejus 
etiam esse habitum perneget? Calumniari enim 
ipsum Hippocratem tanquam tantae inconstan- 
tiae auctorem, etsi inculte et incondite saepe 
res suas excepisse calamo magnorum virorum 
more demus, omne jus fasque delere nobis vi- 
detur. Atque qui Hippocratem longissima sci- 
licet apud ceteros Graecos familiaritate usum 
hac ignominia absolvere parant, videant, ne non 
excusasse, sed incusasse divum senem videan- 
tur. Quibus si tam felicibus esse contingeret, 
ut sententiam suam praemunirent probabilibus 
argumentis, melius manibus meis in manu Hip- 
pocratis revocanda temperassem ea lege saevis 
et injustis. Sed parum intererit infirmare illa 
commenta, si aliam quam Ionicam dialectum il- 
lis temporibus usurpare in oratione libera ac 
soluta etiamsi potuerint scriptores, non fuisse 
solitos manifestis historiae vestigiis arguero. 
Apud lones enim, qui tot aliis rebus nitidioris 
cultus et humani et civilis Europae cognatae 
dederunt* exemplum et mature commerciis ar- 
tibusque variis floruerunt, ut poeseos primitiae 
inveniuntur, ita quoque prima exorta esse opera 
pedestri oratione composita verisimile est, quam- 


t F. A. Wolf. Prolegg. p. 64. 
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quam Herodotum hujus orationis patrem nolu- 
mus appellare, quippe qui primi lonicum Alpha- 
betum, Euclide" tandem archonte 403 a. Ch. a 
populo Atheniensi receptum, viginti quatuor li- 
terarum usurpasse ferantur. Cujus dialecti ce- 
lebritate atque honori fides accedit eadem hi- 
storia, quae communi applausu et in ludis 
Olympiecis et postea festo Panathenaico ab He- 
rodoto novem historiarum libros esse recitatos 
memoriae mandavit. Cui paene aequalem Hip- 
pocratem pari quoque dialecto usum fuisse, quis 
neget, praesertim quum tot Lonicae dialecti ve- 
stigia in nostro Hippocrate adhuc residua cogi- 
taverit? Illam. autem dialectum οἱ in deliciis ha- 
bitam fuisse ab iis, qui ad gentem illam mi- 
nime pertinerent, Herodoti et Hippocratis, Do- 
riensium* virorum, didicimus exemplo. Tum 
Aretaeus, Hippocratis et Homeri stylum imita- 
tus , non solum mente et doctrina, sed etiam 
ore Hippocratem refert, ut legitima? proles pa- 
rentem ob eamque causam opinor eundem, ta- 


u Wolf, Proleg. p. 63. 

X Hipp. Epist. p. 897. τῷ γένει μὲν οὖν ἐστι dw- 
ριεὺε, πόλεώς δὲ Ko. Ael Var. hist. IV. 20. λέγουοι δὲ 
Δωριέα ὄντα Ἱπποκράτην, αλλ οὖν καὶ τοῦ 4ημοκρίτου 
χάριν τῇ Ι4ϑι φωνὴ συγγράψαι τὰ συγγράμματα. Buttm. 
ausf. griech. Sprachl. 1819. I. Einleit. 

y Praef. Wiggan. in Aret. p. 7. 

z Pet. Petit. Comm. in Aret. p. 137. p. 483. Jul. 
Paul. Crassi praet. in Aret. et Ruff. interpr. lat. p. 1. 
Erot. p. 6. ἄν;ρ ὁμηρικὸς τὴν φράουν. 
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metsi Cappadocem Ionica dialecto usum, ut sci- 
licet hac quoque nota medicinae parentem ex- 
primeret. Postremo Grammaticus? Leidensis 
asserit, Hippocratem medicum hae potissimum 
usum fuisse dialecto. Quocirca adducebar, ut 
Hippocratem aliquoties formam Ionicam in usum 
vocasse ubi animadverti, locos alios, in quibus 
istud minus factum erat, emendarem, non quo 
operae pretium me fuisse facturum putarem, si 
omnes, quascunque totius antiquitatis memoria 
formas ionicas fuisse aliquando ab hoc illove 
scriptore usurpatas assiduum his in rebus posi- 
tum detexit studium, miserrime  obtrudissem 
Hippocrati, sed quod gratulaturos acturosque 
mihi grates, quod modulo suo pro virili mensus 
essem Hippocratem, viros doctos confidebam, 
qui ex his scopulis ac procellis tandem enatare 
jamdudum gestivissent. ltaque me inter spem 
metumque suspensum, rectene an male factum 
ita esse judicaturi essent, penes quos hac de 
re judicium esse posset, ita confirmavit Coray 
suo, quem in praefationé commentarii mei lau- 
davi, libro, ut tantum auctorem sequerer, quo- 
cum una errasse malui quam inhonesta desidia 
in turpi multorum hac de re silentio accquie- 
visse. Quodsi quas leviores id genus textus 
mutationes in his pagellis memorandas prae- 
teriero, hac mea adnotatione, qua, quia prae- 

a Greg. Corinth. p. 629. Κέχρηται ὃ αὐτῇ (τῇ ITa- 
δι) Ὄμηρος . . . . καὶ Ἱπποκράτης 0 ἰατρός. 
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cauto opus est, me subduxi cavillatoribus, me 
satis fore excusatum sperabo. 

p. 324. 1. 1. περὶ τῆς ἱρῆς νούσου] Antiqua- 
rúm editionum sequi saepius auctoritatem, quia 
textum a subsequentibus editoribus haud raro 
pro arbitrio mutatum esse vidi, satius duxi. 
Unde voculam μὲν, cujus talem usum satis ex- 
emplorum confirmare etsi credam, a Foesio, 
Lindeno, Mackio nullo, in quo est, codice al- 
lato interpositam rursum omisi. 

p. 324. 1. 6. φύσιν μὲν ἔχει | ““παρεμφάτως 
cum Lindeno et Mackio si scripsissem hunc lo- 
cum, lonum, quibus incisim membratimque di- 
cere proprium est ac perpetuum, morem et ra- 
tionem violassem. Quod quum in interpreta- 
tione latina, quae etiam in Herodoto ab inter- 
pretibus propter latini sermonis indolem elegan- 
tius tornari solet, magis mihi esse permissum 
viderem, textum quidem inepto nitoris deside- 
rio commaculare nolui. Praeterea subit mirari, 
cur alterum locum hujus libri; in quo eadem 
oratio ad integrum redit p. 329. τὸ δὲ νούσημα 
τοῦτο οὐδέν τί μοι δοκέει ϑειότερον εἶναι τῶν λοι- 
πῶν, ἀλλὰ φύσιν μὲν ἔχει, ἣν καὶ τὰ ἄλλα vov- 
σήματα, praeeunte quamquam Lindeno, non eo- 
dem modo recte correxisse sibi visus sit Ma- 
ckius. Qui quomodo codicem MSS. Vind. IV. 
potuerit adeo laudare, in hoc quidem loco 


b Hipp. de vict. rat, I. 1. Mack. 11, 7. 
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corruptelae ita suspectum, ut nulli non sub ocu- 
los cadat lectionis inde erutae pravitas, si me- 
liora nusquam suppeditaverit, ipse secum trans- 
igat. 

p. 324. 1. 7. γίγνεται | Antiquam οἱ in Atti- 
cis scriptoribus solemnem, quae intercalato y 
exaratur, formam, et in hoc verbo et in altero 
ejusdem prosapiae γιγνώσκω ubique revocavi. 

p. 324. L. 7. αὐτῇ | Quae cum immixta apud 
Iones scribuntur brevi vocali, terminatio si pro- 
ducitur, pronomina et adjectiva pronominalia, 
quam scripturam etiam vocabula χενεὸς, ἀδελ.- 
φεὸς ete. et periectica adamant substantiva (Lob. 
ad Phryn. p. 107), sicubi mihi in Hippocrate 
aliquoties fuerant inventa, inconstantiam nostro- 
rum librorum pertaesus eadem forma omnia cu- 
raturus eram scribenda. Atque me ita fecisse 
postea poenituit. Quodsi quondam codicum 
omnium diligenti collatione hanc litem ad liqui- 
dum perduci posse intelligam, libenter retexam 
quasi Penelope omnem hanc telam. Ceterum 
in hoc libro ter quaterve hane scripturam in 
genitivo multitudinis observavi in pronomine 
demonstrativo, 

p. 324. L 9. ϑαυμασιότητος ] Formarum ta- 
lium, quae in recentiore Graecitate tantum fre- 
quentatae sunt, labefactare fidem facile poteris. 
Est autem hoc nomen in Hippocrate ἅπαξ el- 
ρημιένον. 

p. 324. l. 49 κατὰ μὲν τὴν ἀπορίην αὐτοῖσι 
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τοῦ μὴ γιγνώσκειν τὸ ϑεῖον αὐτῇ διασώζεται | Or- 
dinem verborum a politiore sermone paululum 
alienum et duplicem dativum uni verbo conjun- 
ctum, nisi forte dativum αὐτοῖσι ad schema Co- 
lophonium refers, mecum miraberis. Apte con- 
tendes huic loco Soph. "Frachin. 1256—1257. 
Mendum autem latere haud crediderim. Infra 
enim, ne aliunde comportem exempla, haud 
absimilis, immutata tantum dativorum ratione, 
nobis offertur locus p. 328. ἑκάστῳ sis τοῦ 
πάφεος ϑεῷ τὴν αἰτίην προςτιϑέντες. 

p. 324. 1. 15, ἢ καϑαρμοῖσι 3) ἐπαοιδῇσι | 
Anili superstitione, quae hominum multorum 
omni aetate pervasit et pervagabitur animos, 
medicinam, quam opitulaturam sibi esse etiam 
ii, qui desperantis discruciantur morbis, vitae 
jucunditate pellecti confidunt, non caruisse an- 
tiquissimis ilis temporibus, quis miretur, qui 
hodieque in pauperum familiarum — escendere 
coenacula et ob credulitatem a veneficis sagis- 
que hodiernis emunctarum commiserari voluerit 
fortunam? At qui ad vetustissimos usque medi- 
cinae ceterarumque artium et literarum aucto- 
res, Orpheum, Musaeum, Linum, 

Phillyriden Chirona, Amythaoniumque Melampum 

Virg. Georg. IH. 550. 
herbis alterum, auguriis et piaculis alterum in- 
clytos recedere velit, nae is reperiat honorifi- 
cum fuisse expiationibus et incantamentis mor- 
bos propulsare. Quem morem Homero, etsi 
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Machaonem et Podalirium cyceone (coceto) seu 
dodris defrutisque et fomentis vulnera curasse 
retulerit, non incognitum fuisse patet ex Odyss. 


- XIX. 457. 

ἐπαοιδῇ Ò αἷμα κελαινὸν 
ἔσχεθον, | 
Sed hujus loci sensum evidentissimum 


Il. XV. 393. 

ἡστό τε, καὶ τὸν ἔτερπε λόγοις, ἐπὶ δ᾽ ἕλκει λυγρῷ 

φάρμακ ἀκήματ᾽ ἔπασσε μελαινάων ὀδυνάων, 
quem Sprengelius eruditissimus ita interpretatur, 
ut λόγους contendat significare ἔπη i. e. car- 
mina, detorquere mihi videntur, qui perinde 
explicant. Utramque medendi rationem con- 
junxisse Aesculapium, dicit Pindarus Pyth. III. 
stroph. y. au 

τοὺς μὲν ὧν ὅσσοι μόλον. αὐτοφύτων 

ἑλκέων ξυνάονεε , 5 πολιῷ χαλκῷ μέλη τετρωμένοι, 

7 χερμαδι τηλεβόλῳ, 

2] ϑερινῷ πυρὶ περϑόμενος δέμας i 5. i 

χειμώνι, λύσαις ἄλλον ἀλλοίων ἀχέων 

ἐξαγεν" τοὺς μὲν μαλακαῖς ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, 

τοὺς δὲ προεανέα πίνοντας, ἢ γυίοιε περάπτων πάν-- 

τοῦεν 

φάρμακα, τοὺς δὲ τομαῖς ἔστασεν ὀρθούς. 
At vero Plato* πολιτικὸν lepide appellat Aescu- 
lapium, qui adeo pessumdata morbis corpora, 
ut diaeta remediisque tantum prorogare vitam 
miserrimam sibique similes et itidem civitati 


^ Plat, de republ. III. p. 407. 
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inutiles edere proles possint, sanare prorsus 
noluerit et primum fuisse Herodicum * , qui de- 
tritum suum corpus perdiligenter nutriendo con- 
senuerit eandemque artem alios docuerit, in- 
digne patitur. Deinde tragicis poetis et Pin- 
daro fidem se non habere asserit, qui Aescu- 
lapium, tantum virum, auro corruptum, ut de- 
mortuum eundemque opulentum virum vitae red- 
deret, esse de* coelo tactum dicunt. Apud eun- 
dem autem auctorem, Aesculapium quamquam 
laudantem ideo, quod artem suam adhibuerit 
solis vulneribus et epidemiis aliquibus morbis, 
multi extant loci, quibus honorificam illam pri- 
stini temporis consuetudinem morbos incanta- 
tionibus abigendi illo tempore nondum abje- 
ctam, sed apud doctos viros contemtam viguisse 
adhuc multosque morbos a diis obiratis immitti 
hominibus esse dictos fateturf, Quam sibi in- 


d Plat. de republ. HI. p. 406. παρακολουθών γὰρ 
τῷ νοσήματι, ϑαναοίμῳ ὄντι, οὔτε ἰάσασϑαι; οἶμαι, οἷός 
τήν ἑαυτὸν» ἔν ἀσχολίᾳ TE πάντων ἰατρευόμενος, διὰ 
βίου ἔξη ἀποκναιόμενος, εἴ τι τῆς εἰωθυίας διαίτης Ex- 
pain’ δυεϑανατῶν δὲ ὑπὸ σοφίας, εἰς γῆρας ἀφίκετο. 

e Plat. de rep. II. p. 408. ᾽απόλλωνος μέν φασιν 
;Ασκληπιὸν εἶναι» ὑπὸ δὲ χρυσοῦ πεισθῆναι, πλούσιον 
ἄνδρα ϑαγάσιμον ἤδη ὄντα ἰάσασθαι" ὅϑεν ð) καὶ ne- 
ραυνωϑήναι αὐτόν. Pind. l. 1. 

f Plat. de repub. III. p. 405. St. τὸ δὲ ἰατρικῆς — 
δεῖσθαι, ὅτι μὴ τραυμάτων ἕνεκα ?| τινων επετείων VO- 
σημάτων περιπεοόντων — οὐκ αἰσχρὸν δοκεῖ; de repb. IV. 


p. 426. St. 'Theaetet. p. 149. St. Phaedr. p.37. p. 78. Bekk. 
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vicem contrariam vulgi opinionem, deos et de- 
pellere morbos et immittere hominibus, antiquis- 
simis acceptam fuisse legimus poetis, quorum 
pater Homerus pestilentiam immisisse Graeco- 
rum castris Apollinem cecinit. Neque aliter 
Aeschylus in Choeph. 279. 
«σαρκῶν ἐπαμβατῆρας αγρίαις γνάθοις 
λιχήνας ἐξέσϑοντας ἀρχαίαν φύσιν. 
quos lepram esse Joseph. Frank. de morb. cu- 
tan. (in prax. med. univ. praecept) p. 490. pu- 
tat, deorum adscribit ultioni, Et Sophocles in 
Philoct. 194 et sqq. H. | 
εἶα γὰρ» εἴπερ κἀγώ τι φρονῶ 
καὶ τὰ παϑήματα κεῖνα πρὸς αὐτὸν 
της ὠμόφρονος Χρύσης ἐπέβη. 
καὶ vov ἃ πονεῖ δίχα κηδεμόνων, 
οὐκ ἔσϑ᾽ ὡς οὐ ϑεῶν του μελέτη. 
1310 et sqq. 
σὺ γὰρ νοσεῖς τόδ᾽ ἄλγος ἐκ ϑείας τύχης 
Χρύσης πελαοϑεὶς φύλακος, ὃς τὸν ακαλυφῆ 
σηκὸν φυλάσσει κρύφιος οἰκουρῶν ὄφις. 
in "Trachin. 996. 
τίς γὰρ ἀοιδὸς, τίς ὁ χειροτέχνης 
ἑατορίας» ὃς σήνδ' ἄτην 
χωρὶς Ζηνὸς κατακηλήσει : 
Vers. ult. 
κουδὲν τούτων, ὅντι μὴ Ζεύς. 
in Ajac. 1015 et sqq. 
Eyo μὲν ἂν καὶ ταῦτα καὶ τὰ πάντ᾽ ἀεὶ 
φάσκοιμ᾽ ἂν ἀνϑρώποιοι μηχανᾷν Θεούς" 
Et in amoribus conciliandis et repudiandis ejus- 
modi carminibus et artibus summam fuisse au- 


112 
ctoritatem apud Xenoph. Memorab. IM. 9. 17. 
Theodota meretrix facetissime exponit Socrati: 
εὖ ἴσϑι, ὅτι ταῖτα οὐκ ἄνευ πολλῶν φίλτρων TE 
καὶ ἐπωδῶν καὶ ἰύγγων ἐστί. Lucian. Philops. 5. 
10 et sqq. Innumera hujus rei exempla et ex 
hoc scriptore colliges et aliunde. Sophoclis ta- 
men haud praeteribo locum in Ajac. 578, qui 
leniter adversatur istis carminibus: 

οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ; 
ϑρηνεῖν ἐπῳδὰς πρὸς τομῶντι πήματι. 

Ac plura quidem nolo eruere e tragicis poetis, 
qui toti ex hac opinione pendent, ut dignitatem 
heroum, qui indigna passi mala misericordiam 
excitaturi sunt spectatoribus hac arte quaesitam, 
haud diminuere culpa in illos ipsos amota vi- 
deantur. Quae quum nefaria opinio, -cujus au- 
ctoritatem credulis hominum animis adeo inhae- 
rentem ac coalitam sibi ubique in morborum 
curationibus suscipiendis et praenuntiandis fore 
impedimento sanioris judicii Asclepiadae jam 
dudum praeviderant, esset radicitus evellenda 
atque aperienda morborum omnium, abditiorum 
etiam efficientissima natura, Hippocrates hoc 
potissimum libello uno eoque aptissimo ` morbi 
sacri exemplo satis habuit ostendisse, quan- 
topere, hujus morbi naturam qui proclamarent 
absconditam hominum oculis atque ad deos per- 
tinere auctores dictitarent, a pervestiganda mor- 
borum natura abhorrerent et lucello quaestui- 
que turpi inhiantes nihil nisi verbis datis cir- 
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cumvenirent eos, qui fidem ipsis haberent labi- 
lem. Ac istos quidem ut veteratores coargueret 
et hujus morbi symptomata ad naturam et veri- 
tatem accommodate interpretaretur, ita potissi- 
mum hoc de morbo disseruit Hippocrates, ac- 
curata symptomatum omnium neglecta explana- 
tione et cura morbi penitus exclusa. Neque mi- 
randum est, si ratiociniis, quae vocant, talis 
affluat libellus, quo contra istos homines auctor 
disputat. Nullum enim est in septuaginta duo- 
rum, quae Hippocratis esse traduntur, operum 
coagmentatione, quod rerum verborumque ad- 
mirabili gravitate huic libro possit conferri. 
Equidem unum tantum conferam locum ex opere 
de aér. aq. et loc. enotatum p. 357. 358, ubi de 
Scythis, in deum sterilitatis culpam conferenti- 
bus, hic est sermo: γομίσαντές τι ἡμαρτηκέναι 
τῷ ϑεῷ, ὃν ἐπαιτιῶνται, ἐνδύονται στολὴν yv- 
ναικηΐην, καταγνόντες ἑωυτέων ἀνανδρηΐην, γυναι- 
κίζουσί τε καὶ ἐργάζονται μετὰ τῶν γυναικῶν ἃ 
καὶ ἐκεῖναι. Γοῦτο δὲ πάσχουσι Σχυϑέων oí πλού- 
σιοι, οὐκ οἱ κάκιστοι, ἀλλ᾽ οἳ εὐγενέστατοι καὶ 
ἰσχὺν πλείστην κεκτημένοι, διὰ τὴν ἱππασίην, οἱ 
δὲ πένητες ἧσσον" οὐ γὰρ ἱππάζονται. καίτοι 
ἐχρῆν, ἐπεὶ ϑειότερον τοῦτο τὸ νόσευμα τῶν λοι- 
πῶν ἐστι, οὗ τοῖσι γενναιοτάτοισι τῶν Σκυθέων 
καὶ τοῖσι πλουσιωτάτοισι προςπίπτειν μούνοισι, 
ἀλλὰ τοῖσι ἅπασι ὁμοίως. --- ἀλλὰ γὰρ, ὥςπερ 
καὶ πρότερον ἔλεξα, ϑεῖα μὲν καὶ ταῦτά ἐστι 
ὁμοίως τοῖσι ἄλλοισι" γίγνεται δὲ κατὰ φύσιν ἕκα- 
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στα. Cor. Praeterea ad omnem hanc de mor- 
borum curationibus et causis, quas antiquitas 
posuit, illustrandam multum facit A. Corn. Cel- 
sus, ubi suis de medicina libris prooemiatur: 
eodemque auctore (Homero) disci potest, mor- 
bos tum ad iram deorum immortalium relatos 
esse, et ab iisdem opem posci solitam. Adde 
choricum primum canticum e Soph. Oedip. tyr. 
Epilepsiam denique ex cerebri membranis atque 
majore causa, quae verba a diis hunc morbum 
immittüi innuunt, oriri secundum Asclepiadem 
Cael. Aurel. reliquit Mb. acut. I. praef. p. 8. 
Boerhaav. Aphoris. 1072. van Swiet. II. p. 394. 

p. 324. 1. 17. ϑεῖον νομιεῖται | Superquam 
quod id generis alia mihi supra jam sunt dicta, 
ubi de morbi insputati£ nominibus, quae Grae- 
corum sanciverat usus, ut dissererem, tulit oc- 
casio, ea ad quam nunc feror quaestio toties 
jam est agitata virorum doctorum sermonibus, 
ut a me repetitam fàstidieritis et huic rei dissi- 
milior est, quam quae propriam efflagitet per- 
tractationem, Omnes autem me quaestionem in- 
dicasse, quid sit τὸ Φεῖον apud Hippocratem, 
adprobe intelligunt. Et in nostro quidem libello 
ut significativum τοῦ ἱεροῦ extat complementum 
et cum eo plus semel conjungitur. A quo sta- 
tim incipit auctor: οὐδέν τί μοι δοχέει τῶν ἄλ-- 


t Plaut. Capt. ΠΠ. 4. 22, de quo nomine plenius 
disputat Mercurialis Var. lect. V. 11. et Fr. Taubman, 
in edit. sua p. 281, ij 
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λων ϑειοτέρη εἶναι νούσων οὐδὲ ἑροτέρη. Atque 
quia hoc libello et celeberrimo loco in lib. de 
aér. aq. etloc. p. 358. Hippocrates dimicat con- 
"tra eos, quos divinam morbis tribuere originem 
non pudeat, non potuit non mirum videri inter- 
pretibus, eundem Hippocratem alio? loco ori- 
ginem esse talem statuisse, Qui locus ita est 
in Prognost. p. 448.: γνόντα οὖν xe) τῶν πα- 
Φέων τῶν τοιουτέων τὰς T ὀκόσον ὑπὲρ 
τὴν δύναμίν εἰσι τῶν SUO, apin δὲ καὶ εἴ τι 
Φεῖον ἔνεστι ἐν τῇσι νούσοισι, καὶ τούτου τὴν πρό-- 
νοιαν ἐκμανθάνειν. Atqui ipse Grimmius monuit 
in introductione ad nostrum libellum linguae 
vernaculae traditum IV. p. 590, illam propter 
causam prognostico libro auctoritatem posse de- 
trectari, Quid vero vetat, objecerit Hallerus, 
quo, quod de Cardano Boerhaavius dixit, sa- 
pientior nemo, ubi sapit, dementior nullus, ubi 
errat, ne alterius de aére, aquis et locis libri 
comminuamus honores, quem spurium haberi 
jussit, propterea quod ex hujus libri Ίσσα, in 
quo verba haee sunt p. 346.: ἡ τε χώρη τῆς χώρης 
ἡμιερωτέρη καὶ τὰ ἔϑνεα τῶν ἀνθρώπων è ἐνοργότερα j 
ab interpretibus ita expressa: regioque ipsa hac 
nostra mitior et hominum mores humaniores et 
benigniores, evidentissimum fieri opinatur, au- 
ctorem hujus operis fuisse Europaeum; ac quum 
Coi Asiae gentibus adnumerentur, Hippocratem 
h Adde duos locos, qui huc spectant. De natura 

mulieb. p. 358. 

8 * 


116 


Coum non esse auctorem. Quae quam sint fu- 
tilia argumenta quamque Graecis hujus loci ver- 
bis adversentur, longum est enucleare. Nam per 
se ipsa adeo patent, ut Coray ne aggressus qui- 
dem sit refellere hanc opinionem. At fuerunt 
alii, qui Hippocratem atheismi accusatum, quum 
superstitionis pravae illecebris eum sapienter re- 
nuntiasse aegre paterentur, hoc quoque loco ut 
absolverent crimine, inter se certarent. Inter 
recentiores autem alii de divino Hippocratis dis- 
seruerunt, ut Melch. Sebitz, Joan. Vorst, C. Th. 
Gesner. Quam omnem litem antiquitus jam 
lite resolvere solitos fuisse auctores, Galenus, 
qui hanc quaestionem cum multis aliis, quae ac- 
curatiorem desiderarent inquisitionem, e glossa- 
rio? suo in Commentarios relegavit, in Comm. 
in hunc locum V. p. 59. Ald. ubi commemora- 
vit, suum adnectit judicium: ὅτι μὲν οὖν ἕν τι 
τῶν κατὰ τὴν ἰατρικὴν τέχνην εἶναι χρὴ τὸ ϑεῖον 
τοῦτο, καὶ μὴ μόνον ἐπωῆσθαι (leg. ἐπαινεῖσθαι) 
τὴν γνῶσιν αὐτοῦ πρὸς “Ιπποκράτους, ἀλλὰ καὶ ðe- 
δεῖχϑαι, πρόδηλον παντί’: ληρώδης γὰρ ἂν εἴη 
συγγραφεὺς ἐπαινῶν πράγματος γνῶσιν ὃ μηδ᾽ ὅλως 
ἐδίδαξεν, ὥςτε τῶν ὑφ᾽ Ἱπποκράτους γεγραμμένων 
ἕν τι καὶ τὴν τοῦ θείου πρόγνωσιν εἶναι χρή. λύω- 
μεν (leg. λέγωμεν) οὖν ἤδη θαῤῥοῦντες οὐκ ἄλλο 
τι τοῦτ᾽ εἶναι παρὰ τὴν τοῦ περιέχοντος ἡμᾶς ἀέ- 
ρος κατάστασιν. Quocum consentit ipse Hippo- 


i Gal Gloss. Franz. p. 400. 
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crates de hom. nat. p. 274. ὁκόταν δὲ νουσήµα- 
τος ἑνὸς ἐπιδημιίη κατεστήκῃ, δηλονότι οὐ τὰ διαι- 
τήματα αἴτιά ἐστι, ἀλλ᾽ ὃ ἀναπνέομεν, τοῦτο αἴ- 
τιόν ἐστι. A Galeni partibus stat Grunerus Bibl. 
d. alt. Aerz. E. p. 599.  Sordere autem illorum 
sententiam, qui in alia omnia discedentes ex 
hoc loco obnixe Hippocratem de superstitione 
arguunt, aequum est. Apertius enim vim illam 
divinam, omnium jugis vitae actionum et pro- 
creatricem, et sanitatis corporum conservatricem, 
et infirmitatis medicatricem , cujus aeternos de- 
texisse fontes nos quoque stulte gloriabimur, 
appellare non potuit. Cui similem necessariae 
divinaeque causae discrepantiam posuisse videtur 
Plato in Tim. p. 69. St. (Bekk. 96.) Neque vero 
Hippocrates solus, ut aequalium hominum su- 
perstitionem funditus tolleret, ita est omnia pe- 
riclitatus, quam radicitus fere ejecerant Demo- 
critus ejusque sectatorum in dissecandis anima- 
libus diligentia et in rerum causis perscrutandis 
assiduitas. Epicurus autem, qui in rebus physi- 
cis Abderitam Democritum auctorem habuit et, 
Cicerone* teste, ubi eum sequitur, non fere la- 
bitur, quum in κυρίαις δόξαις posuisset: quod! 
aeternum beatumque sit, id nec habere ipsum 
negotii quidquam, nec exhibere alteri, in inter- 
 mundiis collocavit deos curarum omnium haud 
participes cum in maximis, tum in aeternis vo- 


κ Cic. de fin. IL. 6. 
| Cic. de nat, deor. i. 17. 
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luptatibus. Quod apud Ciceronem Vellejus, Epi- 
cureus, fidenter? exponit: Itaque neque ira, ne- 
que gratia teneri, quod, quae talia essent, im- 
becilla essent omnia, Si nihil aliud quaerere- 
mus nisi ut deos pie coleremus, et ut supersti- 
tione liberaremur, satis erat dictum. Nam et 
praestans deorum natura hominum pietate cole- 
retur, quum et aeterna esset et beatissima, ha- 
bet enim venerationem justam, quidquid excel- 
lit: et metus omnis a vi atque ira deorum pul- 
sus esset. intelligitur enim, a beata immortali- 
que natura et iram et gratiam segregari: qui- 
bus remotis, nullos a superis impendere metus. 
— Deinde c. 20. ita perorat: his terroribus ab 
Epicuro soluti, et in libertatem vindicati, nec 
metuimus eos, quos intelligimus, nec sibi fingere 
ullam molestiam, nec alteri quaerere: et pie 
sancteque colimus naturam excellentem atque 
praestantem. — Quare Horatius quum adhuc esset 
Epicuri de grege porcus 
in Serm. L 5. 97 et sqq. ita de Egnatia dicit: 


Dein Gnatia lymphis 
Iratis exstructa dedit risusque jocosque; 
dum flamma sine tura liquescere limine sacro 
persuadere cupit. credat Judaeus Apella, 
non ego: namque deos didici securum agere aevum; 
nec si quid miri faciat natura, deos id 
tristes ex alto coeli demittere tecto. 


Cui loco alter accedat Lucil. Aetn. 99 et sqq. 


πι Cic; 1. Ἱ. 
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Principio, ne quem capiat fallacia vatum ; 

Sedes esse dei, tumidisque e faucibus ignem 

Volcani ruere et clausis resonare cavernis 

Festinantis opus; non est tam sordida divis 

Cura, neque extremas jus est demittere in artes 

Sidera; seducto regnant sublimia coelo 

llla, neque artificum curant tractare laborem. 

Cui loco Frid. Iacob, quem praeceptorem habui 

, p P 
de me meritissimum pieque ideo colendum eun- 
demque studiorum in Hippocrate collocandorum 
ante hos quinque annos suasorem, in Lucilii 
praeclara editione p. 91. comparat Lucan. V. 
3 sqq. 
Nunquam sic cura deorum 
se premet, ut vestrae morti vestraeque saluti 
fata vacent. 
Ceterum de necessitudine, quae inter deos me- 
dicosque intercedat, egregius est locus de de- 
cent. habit. p. 55. καὶ γὰρ μάλιστα ἡ περὶ Φεῶν 
εἰδησις ἐν νόῳ αὐτῇ (leg. αὐτῷ cum Foesio) ἐμ- 

4 t u B- t P 

/ 2 j M ET 2 M 2 
πλέκεται ἐν γάρ τοῖσι ἄλλοισι πάθεσε καὶ ἐν 

L4 c / NM ^ * ~ 

συμπτωμασι εὐρίσκεται τὰ πουλλα προς Ψεῶν 
2 / / € 3 , (c wia M - 
ἐντίμως κειμένη  ἰητρικῃ. ot δὲ ἰητροὶ ϑεοῖσι 
πορακεχωρήκασι. οὐ γὰρ C περισσὸν ἐν αὐτέῃ 
τὸ δυναστεῦον. καὶ γὰρ οὗτοι πουλλὰ μὲν µεταχει- 
ρέονται, πουλλὰ δὲ καὶ κεκράτηται αὐτέοισι δι᾽ 
ἑωυτέων. 

p. 324. 1. 17. πουλλὰ | Suam Hippocrati ubi- 
que reposui formam, quam, calculo subducto 
accurato, communi propemodum frequentiorem 
esse sum edoctus. 
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p. 324. 1. 19. ἧσσον ] Vitiosam hanc scriptu- 
ram quominus habeamus, impediunt omnes edi- 
tiones, quae multoties μιέζον comparativum, licet 
a librariis cum forma altera ultro citroque con- 
fusum et κρέσσον aliquibus locis, nunquam au- 
tem soov exhibent. Neque Coray, qui µέζον in 
sua editione aliquoties restituit, ἧσσον mutare 
ausus est. lllarum formarum haec habes ex- 
empla: μέζον de genit. p. 131. μέζω p. 134. ué- 
ζον de diaeta I. p. 185., quam lectionem Mackius 
secundum Fevreum et Sambucum respuit et in 
μιεῖζον immutat. μιέζονι, μιέζονος, μέζον bis, μέζω 
bis p. 185. μέζω p. 196. μεζόνων de diaet. IL. p. 
211. μέζω Coac. praen. p. 541. μέζον de affectt. 
p. 172. de mulier. morb. I. p. 667. μέζονος de 
int. aff. p. 238. μέζων de fract. p. 711. μέζω p. 
726. μιέζον de artic. p. 809. p. 814. p. 825. ué- 
Covc Mochl. p. 664. κρέσσων de aliment. p. 754. 
κρέσσονα de fract. p. 711. κρέσσονος de loc. in 
homin. p. 374. κρέσσον de liquid. us. p. 602. de 
mul. morb. Í. p. 457. 

p. 324. 1, 22. ot πυρετοὶ ot ἀμφημερινοὶ | Re- 
cte quidem intermittentes febres huc traxit, qua- 
rum causas, Galenus etiamsi proferat" inexpli- 
citum nihil relicturus, proinde abditas ne nos 


n Galen. de diff, febr. II, 2. (VII. 128. Chart.) τῶν 
μὲν οὖν διαλειπόντων τρεῖς εἰσιν αἱ πᾶσαι διαφοραὶ, ἀμ.-- 
{ημερινὸς» τριταῖος καὶ τεταρταῖος" ἐπὶ φλέγματι μὲν ὁ 
ἐμφημερινὸς οαπέντε. ἐπὶ δὲ ταῖς χολαῖς ἑκατέραις τῇ 
ξανϑη μὲν ὁ τριταῖος; τῇ μελαίνῃ δὲ ὁ τεταρταῖος. 
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quidem habemus perspectas. Pet. Frank. Epit. 
I. p. 5 et p. 39. 

p. 324. 1. 26. χὴν οὐ Φαυμασίως ἔχωσι] So- 
loecum où esse qui suspicetur, in negatione al- 
tera refingenda frustra laborans ludus nobis erit. 
Nam summam his in rebus constantiam non 
ubique esse a Graecis servatam, locis quibus- 
dam ex parte mecum communicatis clarescit: 
Hom. Il. XXIV. 296. 

ει δέ τοι οὐ δώσει ἑὸν ἄγγελον εὐρύοπα Ζεύς. 
Plutar.. Praecpt. reip. gerend. 13. εἴς τινα ἐν τέ- 
λει ἠνέχθη τοιοῦτον ἐπιστόλιον: Νικίαν, ἐὰν μὲν 
οὐκ ἀδικῇ, ἀφίει: ἐὰν δὲ ἀδικῇ, ἐμοὶ ἀφίει. 
Plutar. Anton, 24. ταῦτ᾽, εἶπεν, εἰ μὲν οὐκ εἴλη- 
φας, ἀπαίτει παρὰ τῶν λαβόντων" εἰ δὲ λαβὼν 
οὐκ ἕχεις, ἀπολώλαμεν. 

p. 324. 1. 29. ἀπὸ μηδεμιῆς προφάσιος ἐμφα- 
νέος | In utramque partem Graecos accepisse 
πρόφασιν de causa et manifesta et speciosa sive 
praetextu, quam rationem etiam Romani in ipso 
causae vocabulo aemulantur, indicio est Gale- 
nus, qui hoc exemplo scribit Comm. I. in Epid. 
L Ald. V. p. 107. ὀνομάζει δὲ προφάσεις ô Tn- 
ποκράτης ἐνίοτε μὲν, ὡς ἔϑος ἐστὶ τοῖς πολλοῖς, 
ἐπὶ τῶν ψευδῶς λεγομένων αἰτίων φέρων τοὔνομα, 
πολλάκις δὲ τὰς φανερὰς αἰτίας οὕτω καλεῖ. Quam 
ultimam significationem ut probaret, Foesius in 
Oeconomia p. 539. undique ex Hippocrate con- 
gessit exempla, In quibus e nostro quoque li- 
bello duos habes locos, in quibus externam 


122 


causam hoc vocabulum dicitur significare. Quod 
Heckerum? videtur movisse, ut αἰτίας esse in- 
ternas, προφάσιας externas causas  edixerit. 
Hanc autem utriusque vocabuli differentiam si 
non abnuo, dubitabilem saltem esse judico. lta- 
que in nostro libro et veram causam p. 324. p. 
344. et speciosam p. 326. bis hae voce com- 
prehendit Hippocrates. 

λιρών ἀναΐσσοντας | Erot. ἀνορμῶντας. 
ἀΐσσειν γὰρ τὸ ὁρμᾶν λέγεται. Nostrum locum 
utrum ita explicuerit glossographus, an haec 
verba Prognos. p. 464. εἰ δὲ ἀναΐσσοντος τοῦ vo- 
σήματος ὡς πρὸς τὰς φρένας τἄλλα σημήϊα μὴ 
πονηρὰ ἐπιγίγνηται, ἔμπυον ἔσεσϑαι πουλλαὶ ἐλπί- 
δες, ne subdubitare quidem licet, si nobis vo- 
cum ab Erotiano explicatarum ordo ab Heringa 
Obs. crit. p. 311. descriptus succurrit. 

p. 325. 1. 7. μέχρις] Quanta. adpingendi et 
inducendi sigmatis in hac indeque facta parti- 
cula ἄχρις apud omnes scriptores sit discrepan- 
tia et quantopere inter Grammaticorum cathe- 
dras haec quaestio sit jactata, luculenter expo- 
suit Lob. ad Phryn. p. 14. et ex ipso Hippo- 
crate excerpsit aliqua utriusque usus exempla. 
Phrynichi enim p. 14, haec sunt verba: μέχρις 
καὶ ἄχρις σὺν τῷ Ὁ, ἀδόκιμα: μέχρι δὲ καὶ ἄχρι 
λέγε. Quam regulam in antiquissimo et optimo 
codice Florentino, qui chirurgicos quosdam So- 


ο Gesch. d. Heilk. I. p. 140. 
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rani et Oribasii libros e Nicetae collectione con- 
tinet, edito ab Ant. Cocchio semper servatam 
esse legimus p. 146. Florent. 1754. fol. Quam- 
obrem librorum lectionem servabo, ne mihi quo- 
que vitio vertatur, me coeco Grammaticorum 
obsequio deditum illud sigma vi et furca expu- 
lisse. Potentialem particulam et omitti et addi 
Lob. l. I. ostendit et e nostro libro uterque 
"usus evinci potest. 


p. 325. L 7. ἐξεγρέωνται] p. 342. ἐπέγρηται. 
Epidem. V. p. 777. ἐξέγροιτο. 


p. 325. 1. 8. ὥςπερ καὶ πρότερον] Fevreum 
et Sambucum, in emendationibus fere eosdem, 
qui haud inepte, sed inutiliter saepissime textui 
adhibent correctionem, nullis concinentibus co- 
dicibus, quorum lectiones justo frequentius Ma- 
ckius recepit, in sequentibus, ubi alias ample- 
ctuntur lectiones, semel jam infra textum com- 
memoratas, haud amplius tangam. | Nec Servi- 
num jurisconsultum, qui factitasse ipse hic illic 
lectiones, quas e Codd. MSS. dicit esse exsigna- 
tas, mihi videtur aliisque, qui istas lectiones 
subscribunt textui, non quas recipiant habent 
dignas, hic si praeteriero, permagni momenti 
esse putabo. 


p. 325. L 10. οὐκ ἅπαξ] Ita scripsi et in 
duobus inter se commissis copulatisque vocabu- 
lis et in compositionibus. Nam τοῖς ψιλοῖς οἱ 
Ἴωνες χαίρουσι. Greg. Corinth. p. 195. 
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p. 325. 1. 15. ἀπιερώσαντες ] Lob. ad Phryn. 
ge s | 

p. 325. 1. 17. μάγοι] Magicas artes etiam 
in imprecando comitiali morbo multum valere 
credidit antiquitas. Apulejus enim ab inimi- 
cis magiae insimulatus, incantamentis puerum 
saepe prostravisse, ita in Apologia p. 218. se 
ipse a criminationibus defendit: cur ergo car- 
mini potius, quam morbo attribuatur ejus rui- 
na? An evenire non potuit, ut forte praesente 
me idem pateretur, quod saepe alias multis 
praesentibus? Quod si magicum putarem, cadu- 
cum dejicere, quid opus carmine fuit? quum in- 
census Gagates lapisP, ut apud physicos legi, 
pulchre et facile hunc morbum exploret: cujus 
odore etiam in venalitiis vulgo sanitatem aut 
morbum venalium experiantur. Etiam orbis? a 


p Aret. Mbb. acut. I. 5. ἄλλοτε δὲ ὄσφρηοις βαρέων 
ὀσμῶν κατέβαλε, ὥεπερ γαγάτου Λίθου. Dioscor. V. 146. 
Sarac. ἔστι δὲ καὶ ἐπιληπτικῶν ἔλεγχος ὑποϑυμιαοϑεὶς 
καὶ ὑσοτερικὰς ἀνακαλεῖται. Alex. Trall. I. 15. p. 76. 
Paul. Aeg. p. 63. διελέγχει δὲ τοὺς ἐπιληπτικοὺς ϑυμιώ-- 
usva ἄσφαλτος, j γαγάτης λίϑος ἢ κέρας αἴγιον. Aet. 
p. 105. Ald. Plin. hist. nat. XXXVI. 19. Deprehendit 
sonticum morbum et virginitatem suffitus. Cael. Aurel. 
Mbb. diut. I. 4. p. 293. 

q Aret. Mb. acut. I. 5. κατέπεσον γοῦν τινες ὑπὸ 
προφάσιος ἐξ αθυμίης᾽ μετεξέτεροι δὲ ῥεύματι TOTE- 
μοῦ ἀτενέες ἐνιδόντες, ἢ τροχῷ δινευμένῳ, ἢ piu- 
βικι ἑλιοσομένη. Curat. morb. diut. I. 4. p. 122. 
Theoph. de vertig. I. p. 809. Schn. οὗ τε γαρ πλέοντες 
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figulo cireumactus non difficile ejusdem valitu- 
dinis hominem vertigine sui corripit. Ita spe- 
ctaculum rotationis ejus animum saucium debi- 
litat ac multo plus ad caducos consternendos 
figulus valet, quam magus. — Neque in cu- 
rando hoc morbo a magicae artis contubernio 
descivisse circumforaneos istos medicos, conte- 
statur Cael. Aurel. pass. tard. I. 4. p. 315. Alii 
vero etiam ligamenta probaverunt et magos ad- 
hibendos, atque eorum incantationes. 

p. 325. l. 18. ἀλαζόνες] Erot. p. 62. εἴρηται 
παρὰ τὸ ἄλῃ ζῇν' ἄλη δὲ ἢ πλάνη: καὶ ἀλήτην, 
τὸν πλανήτην" λέγονται δ᾽ οὕτως καὶ oi ψεῦσται. 
Hesych. ἀλαζὼν, ὑπερήφανος, ψεύστης 3) ἐπὶ GANG 
ζῶν. Suid. I. p. 98. Kuest. πλάνος, ὑπερήφανος, 
ψευδής" παρὰ τὸ ἐν ἄλῃ ζῇν — ἰδίως δὲ ἀλαζόνας 
τοὺς ψεύστας ἐκάλουν, ἐπεὶ λέγειν ἐπαγγέλλονται, περὶ 
ὧν μὴ ἴσασιν. Apposite ad hunc locum Xenoph. 
Cyr. discipl. II. 2. 12. ita amplectitur vim hujus 


Ourrov καὶ μᾶλλον ἰλιγγιῶσι, ὅταν ἐμβλέπωσι τοῖς ni- 
μασι — καὶ οἱ τὰς αἰώρας καὶ τοὺς τροχοὺς ϑεωροῦν- 
tes. Galen. de sanit. tuend. V. 8. (VI. p. 144.) pro 
puer. epilept. consil. X. 488. Ch. περιπίπτειν χε μὴν 
ἀναγκαῖον --- καὶ τροχοῖς περιδινουμένοις. Cael. Aurel. 
Mbb. diut. I. 4. p. 293. tenebratio vel caligo, cum pro- 
ni quicquam gesserint aegrotantes, aut navem, aut ro- 
tam figuli celeri motu ferri conspexerint: aut aquam 
fluentem, vel magnam loci altitudinem, aut rupem vide- 
rint. p. 304. gestationem adhibemus sellarem. Etenim 
vehiculi motus rotarum vertiginem caliginemque facit 
aegrotanti, quae passionis imaginem ferat, 
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vocabuli: ὁ μὲν γὰρ ἀλαζὼν ἔμοιγε δοκεῖ ὄνομα 
κεῖσθαι ἐπὶ τοῖς προσποιουμένοις καὶ πλουσιωτέροις 
εἶναι, 7) εἶσι, καὶ ἀνδρειοτέροις, καὶ ποιήσειν, ἃ 
μὴ ἱκανοί εἶσιν, ὑπισχνουμένοις, καὶ ταῦτα pave- 
ροῖς γιγνομένοις, ὅτι τοῦ λαβεῖν τι ἕνεκα καὶ περ- 
δᾶναι ποιοῦσιν. Et haud multum distat Aristot. 
Ethic. IV. 13. (III. p. 71. Du Val) δοκεῖ δὴ ô 
μὲν ἀλαζὼν προςποιητικὸς τῶν ἐνδόξων εἶναι, καὶ 
^ G / ` ΄ » ς / 9 
μὴ ὑπαρχόντων, καὶ μειζόνων ἢ ὑπάρχει. Quibus 
locis haud ita incongruus est, qui in libello de 
medico Hippocrati falso adnumerato disturbatus 
aliquot partibus ita legitur p. 46. 47: ἔστι δὲ 
οἰκείη ἐπίδεσις τῆς ἰητρικῆς, ἀπ᾽ ἧς ὠφελέεσθαι 
` / / SD / / ~ 
τὸν Φεραπεύοντα. μέγιστα δὲ ὠφελέει δύο ταῦτα, 
οἷς ἐστι χρηστέον, πιέσαι ὅχου δεῖ καὶ ἀνειμένως 
ἐπιδῆσαι. πρὸς δὲ τοὺς χρόνους τῆς ὅρης, πότε 
δεῖ σκεπαστικῶς καὶ μὴ, Ἑυνορῇν" ὥχως μηδὲν 
» / ν / / 3 ω , 
ἀσθενέα λεληΦὼς ποτέρῳ τούτων ἐενισχοῦ χρηστέογ. 


r Legendum dubitanter propono, ὅκως μηδὲ ἀσδενέα 
λελήϑωσι (a£ ἐπιδέσιεε); ποτέρῳ τούτων ἐνιαχοῦ χρηστέον; 
ne aegrotum lateant, utro horum interdum utendum 
sit. Participio substitutum esse Conjunctivum facili ne- 
gotio subaudiendum, haud injusto vituperabis, si inte- 
grum habebis subsequentem hujus libri locum cum mul- 
tis hoc genus p. 48. ὅτε μὲν γὰρ ῥεῦμα ξυνεστηκὸς 
πόῤῥω τηε ἐπιφαινομένης σαρκὸς, τὸν μὲν κύκλον αυτής 
(της σικύης) εἶναι δεῖ βοαχύν. Simillimam cogitavi me- 
delam adhibendam esse alii loco de gland. p. 419. ἐνίοτε 
δὲ ov φωνέει καὶ πνίγεται" ἀποπληξίη τῷ παάϑεϊ tov- 
voua. ln libris enim omnibus est ἐν ἑωυτῷ δὲ ov gw- 
νέει etc. Coray autem speciose ita correxit : ἐνεός τ8 
καὶ οὐ φωνέει solemni apud Tones tautologia. 
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εὐρύθμους δὲ ἐπιδέσιας καὶ ϑεητρικὰς μηδὲν wpe- 
λούσας ἀπογιγνώσκειν. φορτικὸν γὰρ τὸ τοιοῦτον 
καὶ παντελῶς ἀλαζονικὸν: πουλλάκις δὲ βλάβην 
οἷσον τῷ ϑεραπευομένῳ. 

p. 325. 1. 21. παραμπεχόμενοι] Erot. p. 304. 
παρακαλυπτόμενοι. εἴρηται δὲ παρὰ τὴν ἀμπε- 
χόνην, ἥτις ἐστὶ παρακατάληψις (παρακάλυψις 
Foes.). 

p. 325. L 22. διὰ τὸ μὴ ἴσχειν ] Lectio, qua- 
lem proposui ego, se ipsa tuetur. ; 

p. 325. l. 30. λουτρῶν τε ἀπέχεσθαι κελεύον-- 
τες] Erasistratus, qui exinanivit abundantiam san- 
guinis et succi plena corpora (aliter enim, quid 
Graeci πλῆθος seu πληθώραν dixerint, circum- 
scribi nequit, etsi Galenus ab his verbis suum 
de plenitudine librum incipiat VIL 322. οὔτε 
πολλάκις ὀνομάζοντας ἕτερον Όνομα τοῦ πλήθους 
μᾶλλόν ἐστιν εὑρεῖν ἅπαντας τοὺς νῦν σχεδὸν la- 
τροὺς, ovr ἀγνοοῦντας ἕτερόν τι τούτου μᾶλλον) 
iteratis* balneis, corporis exercitiis, a coena in- 
stitutis. vomitionibus, jejuniis, Epilepticis dis- 
suasit balneorum usum Galen. adv. Erasistra- 
teos Romae degent. X. p. 425. λουτρῶν δὲ εἴρ- 
γει πάντας ἁλῶναι πάϑεσιν ἐπιληπτικοῖς. Quo in 
loco latere vitium, neminem fugit.. Mihi emen- 
davi locum inserto participio v. c. μέλλοντας. 


* Galen. de venaes. ad Erasist. Rom. deg. X. p. 425, 
εἶτα ζητῶμεν, ὅπως αὐτὸν κενώσομεν. dod ye λουτροῖς 
πλείοσεν 7) γυμνασίοις ἢ τοῖς ἀπὸ δείπνων ἐμέτοις ἢ ὧσι- 
τίαις; ταῦτα γάρ ἐστιν ᾿Ερασιστράτῳ πλήθους ἑάματα. 
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[dem Caeciliano suasit pro puero epileptico Ga- 
len. X. p. 490. ἀλουτεῖν δὲ προςήκει τὰ πολλά. 
Sed Themison curationi admiscuit balnea. Cael. 
Aur. I. 4. p. 324. alia die adhibet lavacrum. Aet. 
Ald. p. 105. μετὰ δὲ τὴν αὐτάρκη κάϑαρσιν, 
λούειν αὐτούς. | 

p. 325. 1. 33. τρίγλης | Ancipitem in his no- 
minibus, quae διὰ τοῦ α καὶ διὰ τοῦ η λέγουσι, 
scripturam apud scriptores eosdem persaepe nu- 
tantem ostendit Lobeck. ad Phryn. p. 331 et 
438. Atque τρίγλης quidem nomen apud Aristo- 
telem hist. anim. V. 9. 1. (1. p. 193. Schn.) ad 
Schneiderum usque legebatur terminatione al- 
tera, quam Athenaeus , exemplis aliorum nomi- 
num allatis, nunquam dici statuit. Schneid. 
Adnotat. ΤΠ. p. 282. Constantiam in exarando 
hoc nomine conservarunt Hippocrates, quem eo 
jam Ionicae dialecti tulit consuetudo, et Gale- 
nus. Miv9y vero, quod ad hunc locum perti- 
net nomen, siquidem interpositis aliquibus ver- 
bis in nostro offenditur libello, eadem scriptu- 
rae mutabilitate apud "Theophrastum premitur; 
quos locos correxit e Med. Schneiderus, etsi 
Pollux utramque scripturam in nullo ponat dis- 
crimine, Est vero, quod miremur cum Hier. 
Mercuriali, mullum, ext quo pisces a Graecis 
postea ὀψοφαγιστάτοις conviviis adhiberi coepti 


t Plat. de rep. ΠΠ. p. 404. St. οἶσθα γὰρ ὅτι ἐπὶ 

στρατιᾶς ἐν ταῖς τῶν ἡρώων ἑστιάσεσιν οὔτε ἰχϑύσιν 
2 ` € E a - > , 3 ε Π 

αὐτοὺς ἑστιᾷ, παὶ ταῦτα ἐπὶ ϑαλάττῃ ἐν ᾿Ελλησποντῳ 
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sunt, Homero quidem a coenis epulisque . he- 
roum exclusi, piscem" ad epulandum exquisitis- 
simum et pretiosissimum, ut ad pondus tantum- 
dem auri penderetur, a mensis Epilepticorum 
esse amotum, a Galeno de aliment. facult. III. 
27. (VI. 391.) ita commendatum: ἔστι μὲν καὶ 
ἦγε τῶν πελαγίων ἰχϑύων, τετίμηται ὃ ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων, ὥς τῶν ἄλλων ὑπερέχουσα τῇ κατὰ 
τὴν ἐδωδὴν ἡδονῇ. --- τρέφει τοιγαροῦν, ὅταν πε- 
φ9 καλῶς: τῶν ἄλλων ἁπάντων ἰχϑύων μᾶλλον, 
Quae pridem exposita Galeno persegue Paulus 
Aegineta recoxit p. 26. ἢ δὲ τρίγλα καὶ αὕτη πε- 
λάγιος οὖσα κ ῥ ο, τε τῶν ἄλλων ἰχϑύων ἐστὶ 
καὶ ψαφαρὰ καὶ εὔπεπτος xat τρόφιµος καὶ ηδεῖα καὶ 
ἁλιπής. Ned causam, cur circulatores isti mullo 
ne vescantur interdixerint, asservasse memoriae 
nostrae videtur Aelianus de nat. anim. IX. 51. 
ἕν ᾿Ελευσῖνι τιμὰς ἔχει ἐκ τῶν ῥενουμέγτον ^ καὶ dı- 
πλοῦς ὁ λόγος τῆς apung viiode.; ot μέν φασιν, 
ἐπεὶ τρὶς κ τοῦ ἔτους τίκτει" ot δὲ, ἐπεὶ τὸν λα- 
γὼν ἐσθίει, Deseo οὖν ἐστιν κα, Φανατηφό-- 
ρος. ἴσως δὲ ἐρῶ τι περὶ τρίγλης καὶ πάλιν. Qui 
locus est IX. 65. τῆς δὲ τρίγλης οὐκ ἂν γεύσαιντο 


ὄντας, οὔτε ἑφϑοῖς κρέασιν. Aristot. hist. anim. 1, p. 
46. Epimet, 1. Schn. 

u Horat. Serm, Π. 2. 84. Juven. Satir. IV. 15. 
a. 92. 

x Ael de nat. an. X. 9, τρίγλην δὲ καὶ τρὶς κύειν 
κατηγορεῖ» φασὶν, καὶ τὸ ὄνομα. Aristot, hist. an. V. 9, 
1. z δὲ τρίγλη μόνη τρὶς (είκτει). 
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oi αὐτοὶ μύσται (οἱ μνούμενοι ταῖν ϑεοῖν), οὐδὲ 
μὴν ἢ τῆς Ἥρας τῆς ἐν “ἄργει ἱέρεια" καὶ τάς γε 
οἰτίας ἄνω που εἰπὼν οἶδα. Quare etiam his 
praestigiis ut addant rei sacrae auctoritatem, 
eadem quibus Eleusinis mysteriis initiati vetan- 
tur vesci, vitari et ipsi jubent. Similis rerum, 
quae sequuntur; vetitarum videtur esse ratio. 
p. 325. 1. 34. κεστρέος | Tribus? mugilis no- 
men apud Atticos distinguitur formis. Vocati 
enim esse traduntur χέστραι sive κεστρέαι sive 
χεστρεῖς» ceteris autem Graecis appellati σφύ- 
ραιναι. Verumtamen stabilitas illas ejusdem 
piscis scripturas non fuisse, Aristophanis scho- 
liasta ad nub. 338. sic meminit: ἰστέον, ὅτι οὐχ 
oí αὐτοὶ τοῖς κεστρεῦσιν ἰχϑύσιν αἳ κεστρέαι, ἄλ- 
λοι μὲν γὰρ τὰς µυραίνας ἀξιοῦσι καλεῖν ' οἱ δὲ, 
ἄλλο τι διάφορον ἰχϑύων γένος. νῦν μέντοι κε- 
στρεῖς καλοῦμεν τοὺς κεγάλους. Quam contro- 
versiàm dixerim esse coortam confusione gene- 
rici κεστραίων nominis cum eo singularis pi- 
seium speciei χεστρέως. Formam genericam et 
obliteratam tribus in locis reposuit Schneiderus 
in Aristot. hist. anim. et in altero loco luxus 
riantem resecuit. Schn. Adnot. III. p. 288. Idem 
Hippocrati inolevit mendum de vict. rat. IL p. 
991. οἷον κέφαλοι, κεστραῖοι, ἐγχέλυες, καὶ οἱ 
λοιποὶ τοιοῦτοι βαρύτεροι, quod Mackius emen- 
davit. Codice enim uno auctore, qui κεστρέες 


y Athen. VII. p. 328. (Schweigh. ΠΠ. p. 186.) 
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habet, cum Sambuco recepit κεστρῆες. Ego 
vero credam, legi quoque posse appellativo al- 
tero nomine κέφαλοι κεστραῖοι, quum capitones 
accenseantur τῶν χεστραίων generi. Adde' hos ex 
Archestrati — Syracusani — deipnologia yersus 
Schneid. Arist. hist. an. Epim. I. p. 64. 

Κεστρέα τὸν Θαυμαστὸν, ὅταν χειμῶν ἀφίκηται, 

λάμβανε δ᾽ ἐκ Γαίσωνος, ὅταν «ύλητον ἵκηαι, 

κεστρέα τὸν κεφαλὸν, καὶ τὸν ϑεόπαιδα λάβρακα. 

p. 325. 1. 34. ἐγχέλυος 1 Haec inclinamenti 
ratio apud Hippocratem aut frequentissima est 
aut sola. Anguillae laudibus iterum accinit Ar- 
chestratus l. l. p. 66. 

ῥασιλεύει 

πάντων τῶν περὶ δαῖτα, καὶ 700v ἠγεμονεύει 

ἔγχελυε, Ὦ φύσει ἐστὶν ἀπύρηνος μόνος ἐχϑύς. 
Galenus cum nostro facit auctore in anguilla 
vituperanda de Sanit. tuend. V. 6. (VI. 149.) 
lidem pisces vetantur de int. aff. 214. 


p. 325. 1. 35. ἐπικαιρότατοι | Calvus hanc in- 
terpositionem omisit; dein Cornarius prave ver- 
tit: pisces, qui opportune haberi possunt. Foe- 
sius Sect. ΠΠ. p. 145. bene superlativi vim hau- 
sit e uida et Mercuriali vindicandam multis 
Hippocratis Galenique exemplis ut de fract. 722. 
et in eodem libro aliquoties, 

p. 995. 1. 36. κρεέων δὲ αἰγείου ] Hippocrates 
de vict. rat. I. 219. 220. tantum non laudat car- 
nes caprinas et suillas, memorat cervinas et 
caninas, graves esse porcellinas accusat. Infa- 


οκ 
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miae autem notam inussit cervinis, suillis, ca- 
prinis carnibus Galenus de san. tuend. Vl. 6. 
(VL 172.) idemque caprinas commendat de tem- 
peram. IL 2. (ΠῚ. 54) meliores esui et jucun- 
diores ovillis ac suillis et caprinas caninasque 
sanguinem melancholicum dicit procreare de 
loc. aff. HI. 10. (ΥΠ. 440... Alex. Trall. I. 15. 
p. 07. τῶν δὲ κρεῶν παντελῶς καλόν ἐστιν ἀπέχε- 
σθαι τὸν παῖδα, καὶ μάλιστα τῶν χοιρείων τε καὶ 
βοείων — διὰ τὸ πληρωτικόν τι ἔχειν τῆς κεφαλῆς. 
p. 08. τὰ δὲ κρέα παραιτεῖσθαι --- καὶ μάλιστα τὰ 
χοίρεια. Paul. Aegin. p. 25. ἡ δὲ τῶν αἰγῶν ὃρι- 
μεῖά τε καὶ κακόχυμος. --- δὲ τῶν ἐλάφων σκληρά 
τε καὶ δύςπεπτος. Oribas. Med. Coll IL. 28. 
(Steph. art. med. princip. p. 220.) Caelius Au- 
rel posteaquam methodicam epilepticorum cu- 
rationem est persecutus, ceterarum sectarum 
laudaturus principes p. 314. ita infit: vini atque 
carnis imperant abstinentiam, et magis porci- 
nae, vel bubulae, et caprinae. Similia leguntur 
p. 317. p. 318. neque catulorum carnibus pro- 
pter suae qualitatis horrorem, — Quibus aucto- 
ribus in singulis inter se dissidentibus, ut in 
talibus plerumque fit rebus, subjungam nonnul- 
los de carne canina et catulina locos, quos adeo 
puros habuisse antiquos ait Plinius XXIX. 4, 
ut etiam placandis numinibus hostiarum vice et 
aditialibus epulis, Plauto teste, adhiberentur et 
in coenis deüm apponerentur. Pausan. in La- 
con. a Colophoniis deae Enodiae nigrum immo- 


133 


latum esse catellum refert. Hippocratem catel- 
los porrexisse edendos apparet e libris de super- 
foet. p. 655. καὶ ἐσθιέτω σκυλάκια ἑἐφϑὰ, quem 
ad locum lege Mack. I. p. 274., de vict. rat. I. 
254. 257. 261. de infoecund. 622. ἐσθιέτω σκυ- 
λάκια σιαλώδεα δίεφϑα. De canum veneratione 
ejusque causis apud Aegyptios lege Aelian. X. 
45., qui multis abundat huc spectantibus locis. 

p. 325. L 38. ταρακτικώτατα | Quemadmo- 
dum sincera lectio in Ald. expp. erat detrita 
(obelum enim apposuit), ita de vict. rat. 218. 
Cod. MS. ταρακτικοὶ substituit vulgatae καταῤ- 
ῥηκτικοὶ sanissimae de diaet. in mbb. acut. 277. 
289. 292. Quem quum interpolasse haud indo- 
cta videatur manus, fidem ei ne temere habea- 
mus, praecaveri velim. 

p. 325. 1. 39. ὀρνίϑων δὲ ἀλεκτρυόνος | Hip- 
pocr. de vict. rat. I. 220. σχεδόν τι πάντα τὰ 09- 
νίϑια ξηρότερα ἢ τὰ τετράποδα. Galen. de alim. 
facult. ΠΠ. 19. (VI. 3806.) ἔστι δὲ τὸ γένος ἁπάν- 
των τῶν πτηνῶν ὀρνίϑων ὀλιγοτροφώτατον, εἰ πα- 
ραβάλλοιτο τῷ γένει τῶν πεζῶν ete. Paul. Aegi- 
net. ad verbum repetiit Galenum p. 24. ἡ δὲ τῶν 
κιχλῶν καὶ κοττύφων καὶ τῶν μικρῶν στρου- 
ϑίων (στρουϑῶν Gal. l L), ἐν οἷς εἶσι. καὶ οἱ 
πυργῖται καλούμενοι, σκληροτέρα τυγχάνει. καὶ 
τούτων ἔτι μᾶλλον ἥ τε τῆς τρυγόνος καὶ φάττης 
καὶ νίττης. Alex. Trall. p. 66. haud dissuadet 
carnes harum avium: ἐσθιέτωσαν — κίχλας καὶ 
τρυγόνας, ἀλλὰ καὶ τούτων τὰ μὴ λιπαρά. 


- 
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p. 325. 1. 40. ὠτίδος] De ambigua scriptura haec 


sunt apud Erotian. p.272. ὀτίδος. ὀρνέου εἶδός ἐστιν, 
ὁ τινες ὠτίδα καλοῦσι et p. 398. ὠτίδα καὶ ὠτίδος' 
(L cum H. Steph. ὠτίδος καὶ ὀτίδος) ἑκατέρως 
γὰρ γράφεται. ἔστι δὲ ὀρνέου εἶδος, ὃ πλεῖστον 
μάλιστα ἐν Ὡρόκῃ καὶ Τακεδονίᾳ εὑρίσκεται. 
Galen. Expl voc. Hipp. p. 536. ὀτίδος. τοῦ ὀρ- 
νέου, ὃ “4ριστοτέλης ὠτίδα διὰ τοῦ w καλεῖ, He- 
νοφῶν δὲ ἐν τῷ πρώτῳ Κύρου ἀναβάσεως (1. 5. 
2. 8.) ὀτίδα διὰ τοῦ Ὁ γράφει. Jam Stephanus 
in Xenophontis codd. vetustissimis et Athenaeo, 
ad hunc Xenophontis locum provocante, Galeni 
quaeritavit frustra scripturam propter nominis 
derivationem a pterygiis circa avis tardae aures 
forsitan damnandam., 

p. 325. 1. 42. σκορόδου xol κρομύου ] Hipp. 
de vict. rat. I. 225. 226. τροφὴν μὲν οὐδεμίην 
δίδωσι τῷ σώματι οὐδὲ ὠφελίην. Galen. pro puer. 
epil. X. p. 401. ὅσα διὰ θερμότητα τὴν κεφαλὴν 
συμπληροῖ, καϑάπερ οἶνος -- καὶ κρόμμυον. Ole- 
rum in epilepsia haud vetitorum eadem pagina 
adumbravit elenchum. Alex. Trall. L p. 67. καὶ 
κρομμύων — οὐ συμβουλεύω ἐσθίειν. In deliciis 
allium οἱ caepa notum est quantopere apud 
Graecos fuerint ex Homero. Il. XI. 630. 

ἐπὶ δὲ κρόμυον, ποτῷ ὄψον 
et Aristophanis locis permultis. 

p. 326. 1. 1. ἱμάτιον δὲ μέλαν μὴ ἔχει 1 Hu- 
jus loci mentem quin intelligat, nemo nostrum 
est, qui omnes aliquando funebria aut gestavi- 
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mus aut incedemus vestimenta, Somniorum con- 
jectoribus similem et esse et fuisse sententiam, 
scimus et perdiscimus ex ipso Hippocrate de 
insom. p. 642. τὰ δὲ µέλανα νοσερώτερά τε καὶ 
ἐπικίνδυνα, qui postea addit, quibus atratos 
(usAavos(uorag) videre mortuos fuerit visum, 
portendi morbum, atque antea dixerat: ἐσθῆτα 
λευκὴν ἐνδεδύσθαι καὶ ὑπόδεσιν τὴν καλλίστην 
ἀγαϑόν. 

p. 326. l. 3. μηδὲ ἐν αἰγείῳ κατακέεσθαι δέρ- 
ματι] Cael. Aurel. I, 4. p. 314. Prohibent prae- 
terea supra pellem caprinam dormire, sive jacere 
aegrotantem: siquidem passionis facit motum. 
Causam unde vetent subnectit p. 318. Caprina . 
vero pellis odoris tetri causa noxia capiti judi- 
catur, non speciali atque privata ratione. Am- 
mannus vero ob eundem caprarum. morbum (de 
morb. sacr. p. 338.) fuisse vetitum suspicatur. 

p. 326. 1. 16. οὔτε γὰρ φαγέειν οὔτε πιέειν Ι. 
Dissolutas formas rarenter vidi in nostro Hip- 
pocrate. πιέειν de morb. ΤΠ. 119. φαγέειν ἢ 
πιέειν de morb. IV. 130. φαγέειν de int. aff. 204. 
At πιεῖν in libro de nat. mulieb. vicies septies 
legitur et de morb. mulier. in primo libro ob- 
servavi vicies. πιέναι Epid. V. p. 774. 

p. 326. Ι. 19. ἐγὼ δὲ δοκέω, «4ιβύων 1 Arist. 
hist. anim. ὙΠ. 27. 3. ἐν δὲ Apin πάσῃ οὔτε 
σῦς ἄγριός ἐστιν οὔτ᾽ ἔλαφος οὔτ᾽ αἲξ ἄγριος. Λο]. 
de nat. anim. XIV. 16. αἶγες ἄγριοι τὰς «Αιβύων 
ἄκρας ἐπιστείβοντές εἰσι κατὰ τοὺς βοῦς τὸ μέγε- 
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Soc ἰδεῖν. Quomodo inter se concilientur hi 
loci, me nescire haud diffiteor. Ac mihi cre- 
dibilius est, penes Aelianum majorem esse 
fidem, quocum consentiat et Hippocrates et He- 
rodotus IV. 189. τὴν δὲ ἄρα ἐσθῆτα καὶ τὰς αἰγί-. 
δας τῶν ἀγαλμάτων τῆς ᾿.“ϑηναίης ἐκ τῶν Ai- 
βυσσέων ἐποιήσαντο οἱ Ἕλληνες: πλὴν γὰρ ἢ ὅτι 
σκυτίνη ἡ ἐσθὴς τῶν «4ιβυσσέων ἐστὶ, καὶ ot Fú- 
σανοι ot x τῶν αἰγίδων αὐτῇσι οὐκ ὄφιές εἶσι, 
ἀλλὰ ἱμάντινοι: τὰ δὲ ἄλλα πάντα κατὰ τωὐτὸ 
ἕσταλται. et Diodor. Sicul. ΠΠ. 48. πάντες 9" οὗ 
«ίῤυες οὗτοι θηριώδη βίον ἔχουσιν, ὑπαίθριοι δια- 
μένοντες, καὶ τὸ τῶν ἐπιτηδευμάτων ἄγριον ἐζη- 
λωκότες. οὔτε γὰρ ἡμέρου διαίτης οὔτ᾽ ἐσθῆτος 
μετέχουσιν, ἀλλὰ δοραῖς αἰγῶν σκεπάζουσι τὰ σώ- 
ματα. Eadem respicit Hesych. αἰγὶς, ἣν at Al- 
βυσσαι. φέρουσι δορὰν et Apoll. Rhod. IV. 1347 
— 1350. 


κλῦτε, φίλοι" τρεῖς γάρ μοι ἀγιάζοντι ϑεάων, 

οτέρφεσιν αἰγείοις ἐζωσμέναι ἐξ ὑπάτοιο 

αὐχένος ἀμφί τε νῶτα καὶ LEVAS, ἠῦτε κοῦραι, 

ἔσταν ὑπὲρ κεφαλῆς μάλ᾽ ἐπισχεδόν. 
Hipp. de morb. IV. p. 157. καὶ τῶν μὲν «ἄιβύων 
χρέονται οἱ πλεῖστοι τῶν κτηνέων τοῖσι μὲν δέρ-- 
μασι ἀντὶ ἱματίων, τῇσι δὲ κοιλίῃσι ἀντὶ ϑυλάκων. 

p. 326. 1. 26. οὐ γάρ ἐστι αὐτοῖσι ἄλλο προ- 
βάτιον | Quanta in scripturis Hippocrateis e Ga- 
leno innovandis, si quae inde redire Hippocrati 
turpiter decurtato poterunt, sit difficultas, omnes 
viderint, qui quae Galenus ex Hippocrate lau- 
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davit ad ipsum Coi senis textum attentius exa- 
 minarunt. Mihi quidem constat, Pergamenum 
medicum in tanta librorum omne genus infini- 
tate multa scripsisse negligenter, plura citasse. 
Quamvis enim sequiore aetate ineptum in vul- 
gari dialecto diminutivorum nominum deside- 
rium insurrexerit, quod? plerisque corporis par- 
tibus diminutivam tribuebat formam, istorum 
hominum inscitia in nostrum quoque locum ir- 
repsisse formam diminutivam haud affirmem, in 
quo signatius expressiusque diminutivo nihil esse 
potuit. Οὐδ᾽ ἠβαιὸν i. e. ne ovicula quidem iis 
fuit praeter capras. Alter Hippocratis est locus 
de artic. p. 763. καλῶς γὰρ Ὅμηρος καταµεµα- 
Φήκει, ὅτι πάντων τῶν προβάτων βόες ὅτι μάλι- 
στα πονέουσι ταύτην τὴν ὥρην, qui ampliorem 
hujus nominis confirmat significationem, a Ga- 
leno in Comm. in hunc libr. V. p. 173. ita ex- 
plicatus: πρόβατα viv εἶπε ἅπαντα τὰ βοσκήματα, 
καθάπερ ἐν τῷ περὶ ἱερῆς νόσου γέγραπται κατὰ 
λέξιν. οὕτως" οὐκ ἔστιν ἄλλο πρόβατον οὐδὲν ἢ 
βόες καὶ αἶγες: καὶ τὸ παρὰ τᾷ ποιητῇ τοιοῦτόν’ 
ἐστιν, ἔνθα φησὶ F 

πολλά τε οὗ πρόβατ᾽ zori’ (ἔσκε Mom. ll. XIV. 124.) 
βούλεται γὰρ ἀγέλας βοσκημάτων δηλοῦν ἐχρή- 
σαντο καὶ ἄλλοι οὕτως τῶν παλαιῶν τῇ φωνῇ. 
.Erotian. p. 302. πρόβατα. οὕτω καλεῖ κοινῶς 
πάντα τετράποδα νῦν. "Tale quiddam poetis ar- 


2 Lob. ad Phryn. p. 211. 212. 
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ctos nominum significatus ampliantibus fuisse 
concessum patet ex Eurip. Phoeniss. 28. 


llolvBov δέ νιν λαβόντες ἱπποβούκολοι 
g£govo ἐς οἴκους. 


οἱ ex Hom. Il. XX. 991. 


- 5 ε , 
του τρισχίλιαι ἵπποι ἕλος κάτα βουκολέοντο. 


p. 326. Ll 36. οὖν ] Herodoteum ὦν nostris 
Hippocratis libris exsulat neque erat reponenda 
ea forma Kuehnio in Hippocratis lege p. 41. 
ταῦτα ὦν (ὧν lib. reliq. οὖν Merc. in marg.) χρὴ 
ἐς τὴν ἴητρικὴν τέχνην etc. 

p. 327. 1. 1. ἀπογίγνεσθαι | Compositorum hac 
cum praepositione verborum et hujus praeposi- 
tionis solius vim in utramque partem nutantem, 
a Lobeckio in notula ad Phryn. p. 10. exemplis 
illustratam, sententiarum rerumque nexu discri- 
minandam etiam Hippocrates agnovit. Uterque 
enim usus, alterum quamquam rariorem et a 
nostro loco alienum esse concedo, apud ipsum 
admittitur, ut ἀπεικὸς de pris. med. p. 18. ἄπο- 
τυγχάνειν p. 25. ἀπογιγνώσκειν de med. p. 47. 
ἀποσήπεσϑαι (a putredine vindicare Lud. Septal.) 
de aér. aq. et loc. p. 339., quod verbum ni mul- 
tis displicuisset interpretibus, non e textu eli- 
minassent ἀπόσιτος Praed. I. p. 476 et alibi 
centies. ἀποποιέειν de superfoet. p. 652. ἀποδι- 
δάξαι de fract. p. 709. ἀπομάθημα p. 737. Signi- 
ficatum aut contrarium aut nullum, si praeter- 
vides hujus praepositionis rationem singularem 


159 
apud Graecos, habes in Praedict. I. p. 481. àzo- 


γίγνονται γωθρού. 

p. 327. 1. 7. ἀπάγοι] In emendando hoc loco 
proxima secutus verba nolim in patrocinando 
longus esse. Lindenus autem, quem tantum non 
praeivisse emendationem dixerim, medio in iti- 
nere substitit. Emaculanda adhuc est ejusmodi 
vitiorum farrago in Hippocrate immensa, e 
quem Ὃν cum indicativo (de Liegt p. 444. ἣν 
παρεγένετο, ubi Lindenus ἀφ᾽ ἧς dedit, p. 444. 
ἐὰν πονέεται et ἐὰν οὐρήσει. de morb. IL p. 72. 
ἣν δὲ μὴ ῥέει. de infoec.' p. 635. ἣν βούλει) et 
optativo (de pris. med. p. 15. ἦν ἐπιχειροίη. de 
septim. part. p. 173. ἣν συγχρέοιτο. de vict. rat. 
p. 206. ἦν κρατηϑέέη. p. 208. ἣν δύναιτο. de nat. 
mulieb. p. 370. ἦν εἴη. de infoecun. p. 635. ἣν 
βοίλοιο. de artic. p. 833. ἦν ἐμπέσοι. p. 852. ἣν 
μὴ παρανάγοι) indiscreta locorum ratione legun- 
tur. Adgregabo nostro loco similiter corrigen- 
dos alios de Carn. p. 121. οὐκ ἂν γένηται. Praed. 
I. p. 500. εἰδῇ àv, quod postea recurrit. de pris. 
med. p. 34. οὔτε γὰρ ἂν τοῦτό γε σαπῇ οὔτε πα- 
χυνϑῇ. de artic. p. 806. οὐδὲν ἂν δυνηϑῇ. de int. 
af. p. 241. οὕτω γὰρ ἂν τάχιστα ὑγιέα ποιήσῃς. 

p. 327. 1. 8. πάντως κἀν τούτῳ τῷ λόγῳ 1 
Adverbium, primum quum legissem haec verba, 
mihi videbatur loco suo esse disturbatum atque 
hoc sermonis tenore efferendum κἀν τούτῳ τῷ 
λόγῳ πάντως τὸ ϑεῖον ἀπόλλυται. Luxare autem 
sanum locum postea veritus in transponendo ad- 
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verbio animi pependi et explicationem circum- 
spexi persuasibilem. Namque quum istos qua- 
druplatores medicos, in quos haud inficete dici 
potest ὃ πλεῖστα ἐξαπατήσας οὗτος Φαυμάζεται de 
vict. rat. I. p. 195., jam aliquot rationibus con- 
futasset, novo prolato argumento ita quoque 
effecit, deorum tolli auctoritatem. Vobis vero 
ante z&v dispuncturis lineola relinqui videtur 
offendiculum in positione verborum et loci mens 
peraeque laborare. 

p.327. 1. 10. μεμηχανευμένοι | 'Tritiorem apud 
Hippocratem, quae ab altero themate proficisci- 
tur, formam non reposui communi librorum de- 
territus consensu. 

ρα ρήμα. ὅτι ὃ πουλὺς αὐτοῖσι τοῦ λόγου | 
Ad graecismum revocandum digitum intendit 
Aldina. Quod monuisse contentus his verbis 
non diutius immorabor et per se intellectu fa- 
cillimis et eleganti structura conspicuis. 

p. 397. 1. 21. σελήνην 1 σεληναίην, Yonum for- 
mam, in Hippocratis libris nunquam inventam, 
textu exclusi, quae Corayum ubique secuturus 
in similibus vocabulis antiquas refingentem scri- 
pturas scribere debebam. De veneficarum sa- 
garumque praestigüs —magicisque caerimoniis 
concubia nocte peractis, quae his sunt persimi- 


les, vide Horat. Epod. V. 455, XVII. 5^. Lu- 


a Quae sidera excantata voce Thessala 
Lunamque coelo deripit. 
b Defixa coelo devocare sidera. 
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cian. deor. dialog. 12. τὴν Σελήνην δὲ καϑαιρεῖς 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. Quod Veneris in Amorem filium 
probrum, qui Lunam ad Endymionem, quem in 
Latmi saltibus dormientem  oscularetur, defle- 
xerat, Foesius Oecon. p. 223. et Mackius I. p. 
355. minus apte huic loco composuerunt. Lu- 
cian. Philops. 13. 14. ^ "Virg. Bucol. VIII. 09.4 
Tibull I. 43.9 Apud nostrum p. 327 iterum. 
p. 327. 1. 25. καὶ Φάλασσαν ἄφορον καὶ γῆν | 
Correctiorem , quam textui insererem, expiscari 
non potui lectionem. At vero cur haeserim in 
his verbis, exponam. Primum omnium nun- 
quam legere memini apud ceteros teratologia- 
rum scriptores, utramque vim esse incantamen- 
tis. Obstat praeterea paululum, quominus pi- 
sces ceteraque maris animalia credamus esse di- 
cta, πολυθρύλητον illud Homeri πόντον ἐπ᾽ 
ἀτρύγετον, ceteris etiam frequentatum poetis. 
Quod etsi ita non explicemus, ac si Homerus 
pisces percurrere maria nescierit, inculcatum il- 
lud pectoribus maris epitheton abjectum esse 
molestius ferimus. Huc accedit, quod ἄφορον 
statim excipit Φάλασσαν, quod minus offenderet 
lectores, si post γῆν demum legeretur. Fluctus 
autem in simpulo ne videar excitare lis, quibus 
in vulgata acquiescere est volentibus, doctum 


9 την Σελήνην κατασπῶν. — τὴν Σελήνην zars- 
07r C66. 

4 Carmina vel possunt coelo deducere Lunam. 

5 Hanc ego de coelo ducentem sidera vidi, 


> 
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quoque his in rebus virum hic haesitasse atque 
ita emendari voluisse καὶ θάλασσαν φυρῇν καὶ 
γῆν, mei judicii quantulicunque habuerim testi- 
monium. Lacunam verborumque luxationem fa- 
ctam esse ratus xol Φάλασσαν εὔφορον καὶ γῆν 
ἄφορον velim HU 

p. 327. 1, 33. οὔτε εἴργεσθαι ἂν οὐδενὸς] Quin 
omnes, qui interpretum in hoc loco sanando 
perlustrassent frustrationes, habiturus essem con- 
sentientes, non dubitavi, recte interpungens et 
vertens. Censum enim si habeamus omnium in- 
terpretationum ,  infinitivum εἰργεσθαι  conjun- 
ctum ab omnibus fuisse cum diis vimque acti- 
vam accepisse, apparebit. Fuit autem hac 
re posita consequens demutare nominativum 
participii in accusativum, Quod qui faciunt lu- 
cem his verbis feneraturi nihil agunt et Graeci 
sermonis migrant praecepta, qui nudum parti- 
cipium, omisso articulo, hic respuit. Omnis 
autem illa vitiositatis messis non dehonestat eos, 
qui infinitivo et passivam vim et participium tri- 
buunt, quod interpretando expressi. Neque ta- 
men maculam huic verborum tenori adspersam, 
quae in exoletis libris cum proximo confluxe- 
rant enuntiato, arbitror me abstersisse totam. 
Tentanda enim procul dubio est interrogatio, 
quae sequitur, neque cum superioribus fa- 
cile concinens, et cum sequentibus discrepans. 
Quodsi ea, quae antecedunt, respicis verba, 
quaestio haec est: Qui non sunt diis infensi, 
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qui ita eos negligunt? At qui negligunt ali- 
quem, ei infensi esse nequeunt. Et qui haec 
interpretantur contrarium in modum: Quí non 
dii his infensi sunt, qui talia moliuntur? adver- 
santem me non habent. Sed colluctamur fru- 
stra. Nam quae sequuntur, causam addunt in- 
terrogationi nullo modo accommodatam. Itaque 
causa si subsequitur, quod γὰρ innuit, ita cor- 
rigendam interrogationem puto: ὧν vezd γε 
πῶς οὐ δεινοὶ ἄρα αὐτοί εἶσι; Quae quum ita 
sint, quidni sibi ipsis assumunt omnem vim ac 
peritiam ? Vertitur vero haec quaestio in multi- 
plici hujus adjectivi significatione indeque quae- 
dam proseminatur difficultas, etsi textum lace- 
rum esse negemus. 

p. 328. 1. 2. ἀλλὰ ἄνθρωποι βίου δεόμενοι ] 
Describit hos agyrtas ita a mendicando nomina- - 
tos Hippocrates de decent. hab. p. 52. xoi γὰρ 
ἀγορὴν ἐργαζόμενοι οὗτοι μετὰ ῥαναυσίης čna- 
τέοντες, καὶ ἐν πόλεσι ἀνακυκλέοντες oi αὐτοί. 

p. 328. l. 3. ποικίλλουσι ἔς τε τἄλλα πάντα | 
Propemodum eadem est huic verbo subjicienda 
sententia apud Sophoclem "Trachin. 411. 

πώς µη δίκαιος; τί ποτε ποικίλας ἔχεις; 
1110. ὡς ἐγὼ νουῶν 
οὐδὲν ξυγίημ᾽, ὧν οὐ ποικίλλει πάλαι. 

Longe alia est in Hom. Il. XVIII. 590. et 
. Hippoc. de vict. rat. ΠΠ. 944 διαποικίλλοντα. Pla- 
ton. Tim. p. 85. καταποιχίλλει δὲ τὸ σῶμα λεύ- 
κας ἄλφους τε καὶ τὰ τούτων ξυγγενῆ νοσήματα 
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ἀποτίκτον. p. 87. ποικίλλει μὲν εἴδη δυσκολίας καὶ 
δυσθυμίας παντοδαπὰ et apud Galen. de diff. 
sympt. 3. (VIL 34.) ποικίλλεται δὲ (ἡ κινητικὴ) ἐν 
τοῖς κατὰ μέρος ὀργάνοις, ὡς φαίνεσθαι πολυειδής. 
de caus. sympt. IL. 9. (VIL. 64.) ubi eadem sunt 
verba. de difficul. respirat. I. 19. (VIL. 238.) v- 
λογον καὶ τὴν ἀναπνοὴν μεταβάλλεσϑθαί τι καὶ ποι- 
κίλλεσθαι. Huc quoque pertinent, quantumvis 
nihil ad nostrum locum faciant explicandum, 
ποικίλλοντα ὑποχόνδρια Hipp. Praed. I. 478. Coac. 
praenot. 537., quae Galen. in Comment. V. p. 99. 
Ald. esse dicit τὰ συνεχῶς ἐπὶ τἀναντία συμπτώ- 
µατα τὰς μεταβολὰς ποιούμενα. 

p. 328. 1. 9. κἣν μὲν γὰρ αἶγα μιμῶνται | Lu- 
cian. de dea Syr. 49. capras ovesque orgiis Be- 
recynthiae matris fuisse adhibitas auctor est. 
Inde atque aliunde explicari potest, cur ab Idaea 
matre dixerit hunc morbum balatu insignem esse 
immissum. 

p. 398. 1. 10. xv βρυχῶνται ] Quod Foesius 
speciosius quam verius conjecit ῥληχῶνται, ab 
hoc loco abhorret. Namque ex superabundanti 
haec verba adnexa essent superioribus, quibus 
eadem comprehensa est sententia, κἢν αἴγα pu- 
μιῶνται. Adde, quod, ipso Foesio teste in Oe- 
con, p. 129, βρυχᾶσθαι rudentium leonum est; 
quos Rheae thensis fuisse junctos aliunde sci- 
mus, Lucret. II. 


Hanc veteres Graiüm. docti cecinere poetae 
sublimem in curru bijugos agitare leones. 
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Luc. de dea Syr. 15. λέοντες γάρ μιν φέρουσι. Va- 
riat et scriptura et significatio. Soph. Trach. 801, 
πρὸς γῆν τήνδ᾽ ἐκέλσαμεν μόλις 
βρυχώμενον οπασμοῖσι. 
900. 

βρυχάτο μὲν βωμοῖσι προςπίπτουσ᾽, ὅτι * 
γένοιτ᾽ ἐρήμη ; nhare Ò ὀργάνων ὅτου 
ψανσειεγ. 


1060. 


, ὅοτις ÖSTE παρθένος 

βέβρυχα κλαίων. 

985. 

ἡ Ò αὖ μιαρὰ βρύκει. 
Philoct. 753. 

ἀπόλωλα» τέκνον" βρύκομαι, τέκνον, . παπαΐ' 
ubi lege Buttmanni p. 130. atque Hermanni no- 
tas p. 132. qui scripturas inimico tantummodo 
studio in re ambigua ideoque ad Moerin atque 
Ammonium a viris doctis, inter medicos a Foe- 
sio multum agitata, variasse videntur. 

p. 328. 1. 10. zzv τὰ δεξιὰ σπῶνται] Gallos 
in pompis festisque Cybeles diebus praeter ca- 
strationes foedas et vulnerationes insanas a dea 
correptos convulsionibus visos esse vexari cre- 
dibile est, etsi mihi, qui pro mea aetatula omnia 
jam perlegisse non potui, loci non succurrerint. 
Ceterum de unius lateris convulsionibus, quas 
ἑτεροῤῥόπους σπασμοὺς vocant, lege Galenum de 
caus. morb. 7. (VIL. 25.) 

p. 328. L 11. μητέρα ϑεῶν 1] Solis Latinis 
ita Cybelen vocatam esse indeque spurium ha- 


10 
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bendum esse hunc libellum et praepropere et 
praepostere contendit Grimmius, 

p. 328. 1. 12. ἣν δὲ ὀξύτερον καὶ εὐτονώτερον] 
Hom. Il. XIV. 147 οἱ sqq. 

"Qc sinov μέγ d&vosv, ἐπεσσύμενος πεδίοιο. 

[14 C 12 , > , 2^ , 
>~ Ὅσσον Ò ἐννέάχιλοι ἐπίαχον ἢ δεκάχιλοι 

᾿4νέρες ἐν πολέμῳ, ἔριδα ξυνάγοντες " onos: 

7ύσσην ἐκ στήθεσφιν ona κρείων ᾿Ενοσίχϑων 

* Huev. ` 


Quem locum respicit Lucian. Philopat. 6. ὃς 
τρίαιναν ἐν ταῖν χεροῖν κρατῶν, xol διάτορόν τι 
καὶ καταπληκτικὸν βοᾷ ἐν τῷ πολέμῳ, ὅσον ἐννεά- 
χιλοι ἄνδρες, 7) δεκάχιλοι. 

p. 328. 1. 18. ᾿Ενοδίου | Compitalem deum 
Mercurium deamque Hecaten esse, tot veterum 
scriptorum locis est evictum, ut subabsurdum 
esset, si locos a multis jam recollectos exscri- 
bere vellem. Hecaten autem sive Dianam sive 
Proserpinam hie dixisse Hippocratem communis 
omnium interpretum est opinio. Foesius solus 
in Oecon. p. 212. scripsit, Mercurium quoque 
compitalem fuisse deum. Ego vero Mercurium 
dictum esse existimo. Nam Ἠεσαίος plenior 
postea demum injicitur mentio, quam praeri- 
puisse sibi non est putandus Hippocrates. Ad 
Mercurium vero 2470ogoiov propter tam foedum 
symptoma causam morbi relatam esse, non adeo 
mireris, si ad ejus statuas ubiubi erectas, prae- 
cipue in foris, unde agnomen traxit, quis- 
quilias urbiumque purgamenta solito more fuisse 
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accumulata meminerimus. Alteram et ab hoc 
usu diversam lapidum ad Hermulas a praeter- 
euntibus conjiciendorum consuetudinem ad Lu- 
eil. Aetn. 104 et sqq. 
ut, qualis acervus ; 
Exsilit, imparibus jactis ex tempore saxis 

tangit Scaliger ex ineditis Isidori glossis: 
acervi fiebant in quadriviis et triviis, ad Her- 
mulas quas vocabant, hoc est Mercurii statuas 
quadratas, jactis ex tempore lapidibus a prae- 
tereuntibus, qui acervi Mercurio sacri erant, a 
quo dicti ἕρμακες Graecis Eas Hermacas: in- 
telligit, de quibus Sibylla: 

καὶ πετεειγἁ σέβεοϑε καὶ ἑρπετὰ θηρία γαίης 

καν παρόδοισε λίθων συγχώματα ταῦτα σέβεσθε. 

p. 328. 1. 19. ἦν δὲ λεπτότερον |} Cornarium 
sum secutus, qui ad avicularum vocem haec 
verba retulit concinnitatis haud negligens, quae 
inter haec verba et superiora 7» δὲ ὀξύτερον καὶ 
εὐτονώτερον φϑέγγηται videtur intercedere, quum 
me pertaedeat cum Calvo, Foesio, Mackio, Gru- 
nero, Grimmio de avium merdis haec verba ac- 
cipere. Atque ita bene cadit sermo in Apollinem, 
oscinum cantusque praesulem. Plat. Phaed. p. 85. 


p. 328. 1. 29. ἡρώων ἐπόδους | Furias malos- 
que genios, quos ἀλάστορας et παλαμναίους par- 
ricidiorum vindices et ultores antiquitus Graeci 
habuerunt, heroum quoque adpellatos esse ho- 
norifico nomine et ex hoc loco est videre et 
apüd sequiores scriptores, quorum unum Zeno- 
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bium paroemiographum heroum vexatorum me- 
minisse certo scio, tralatitiam esse hane super- 
stitionem accepi. Frustra nostri similem locum 
apud Hippocratem quaesivi. Atque ita heroum 
nomen eviluerat, ut Manes omnes, etiam abje- 
ctissimorum hominum ex infima faece plebis et 
sentina, heroas nominarent. η quo addam et 
illud etiam, Manes seu heroas apud Virgil. Ae- 
` neid. X. 39. esse Furias. Itaque omnis haec 
quaestio, quam ob rerum difficultates delibare 
primoribus tantum potui labris, ut ajunt, in or- 
bem sensim relapsa esse dilucidum videtur. 
Morbos autem ab illis diis vexatoribus inflictos 
esse, loco qui mox est enodandus aperte com- 
monemur. Neque minus huc refero, omissis lo- 
cis tragicorum poetarum innumerabilibus, Soph. 
Trachin. 1225. 
τίς ταῦτ ἂν, ὅοτις u) È ἀλαστόρων vooot, 
ἕλοιτο; 

οἱ Cael. Aurel. Mbb. chron. I. 3. p. 289, qui de 
Incubone haec habet: est autem supradicta pas- 
sio epilepsiae tentatio. Nam quod neque deus, 
neque sem?deus, neque Cupido sit, libris causa- 
rum, quos αἰτιολογικοὺς appellavit, plenissime 
Soranus explicavit. — Heroas denique, averrun- 
catores et Vejoves detestabilium, quae somnio- 
rum formidinibus oboriuntur, ominuüm, compre- 
cari docet Hippocr. de Insom. 639. 640. οὕτω χρὴ 
γιγνώσκοντα προμηϑέεσθαι καὶ ἐκδιαιτῆσθαι καὶ 
τοῖσι ϑεοῖσι εὔχεσθαι, ἐπὶ μὲν τοῖσι ἀγαϑοῖσι Ἠλίῳ, 
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Aù Οὐρανίῳ, Aù Κτησίῳ, 4θηναίῃ Κτησίῃ, 


Eou, πόλλωνι, ἐπὶ δὲ τοῖσι ἐναντίοισι τοῖσι 
ἀποτροπαίοισι (ἀποτροπίοισοι  Vulgati libri) καὶ 
Pj καὶ “Howo ἀποτρόπαια γενέσθαι τὰ χλαεπὰ 
πάντα. Quorum choro etiam Mercurius inseri- 
tur p. 642. εὔχεσθαι δὲ I$ καὶ "Ἑρμῇ. καὶ Howo. 
Plat. de repub. HI. p. 497. κ | 

p. 398. 1. 31. ἀθεώτατον | Erot. p. 62. Nolim 
attentare hunc superlativum οί supponere ἄντε- 
óv9sov, quod vocabulum, ordinem verborum in- 
terpretatorum certum apud Erotianum si obser- 
vavimus, hunc locum jure sibi exposcere vide- 
tur. Miror autem compositionem formamque 
singularem atque si non Franzio (praef. p. XL) 
adsentior, ex Hippocrate cum multis aliis voca- 
bulis ἀντεόνθεον exsulare, corruptum saltem esse 
ideoque textu secludendum cum Stephano sentio. 

p. 328. l. 33. καθαίρουσι γὰρ τοὺς ἐχομένους 
τῇ νούσῳ, αἵμασι | Sensus ut sublustris, non il- 
lustris sit, subobscurus efficit ordo verborum. 
Nam Cornarius et Lindenus mecum non faciunt, 
qui inter dativos priores conjugantem haud male 
desiderantes particulam ita interpretantur: ex- 
piant enim morbo correptos sanguine, iidemque 
subdunt: itemque aliis sceleribus inquinatos. 
Quos si sequimur, et hiulcam facimus oratio- 
nem et mendosam. Male enim dehiscunt verba 
ία conjuncta: καθαίρουσι γὰρ τοὺς ἐχομένους τῇ 
νούσῳ οἵμασι, καὶ τοῖσι (Aou: τοιούτοισι μιά- 
σμασι ἔχοντας. Deinde quomodo excuses ἔχον-. 


150 


τας, nisi forte cum Foesio (Oecon. p. 27.) pro 
προςέχοντας accipis, quam lectionem Cornarius 
parum recte demutavit, tute videris. Vix suffi- 
cient haec exempla: πτυελίζοντα Praedict. L p. 
475. ot λαβόντες ἐς τὴν αὔριον παροξυνϑέντες xa- 
κὀν. Coac. praenot. p. 528. Sane quam mihi 
arrisit viri oculissimi haec interpretatio: lustrat 
enim eos, qui morbum contraxerunt caedibus 
aliisque hujusmodi piaculis. Etenim μιάσματα 
piacula esse vocata ab indignante has res 
omnes Hippocrate, non est mirandum. 

p. 328. 1. 35. ἢ ἔχοντας ἀλάστορας ] Ita scri- 
psi, praeeunte Lindeno hunc in modum: μιά- 
σµασι, ἔχοντας ἢ ἀλάστορας. Manibus quidem 
temperare potuissem, non aliter intelligere lo- 
cum, Quapropter errati, si qua est petenda, 
impetrabo veniam. Nam Erotianus in eandem 
ac ceteri interpretes discedit sententiam mihi 
contrariam. Cui indicio est ejus interpretamen- 
tum p. 62. Verumtamen facere cum Galeno 
malui, qui utramque tradit explanationem, tan- 
quam si optio sit data p. 422.  Aretaeus deni- 
que meam tutatur rationem Mbb. diut. I. 4. ἢ 
δαίμονος δόξης ἐς τὸν ἄνθρωπον ἐςόδου, τήνδε 
ἐκίκλησκον ἑερήν. 

p. 328. l. 37. ἐργασμένους] Abscindere au- 
gmenta lonum est mos. Hipp. de pris. med. p. 
18. ἀποτέλεσαν. 30, ὁμολογημένως, quod interci- 
dit exemplum, si legis ὁμολογουμένως. de morb. 
sacr. p. 329. ἔχομεν. (?) Num ita dixerint? Ego 
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scripsi είχομεν propter ancipitem sensum et quia 
in eadem pagella εἴχειο legitur. p. 337. ξυνὲ- 
τροφε. | j 

p. 328. l. 42. τὰ μὲν τῶν καθαρμῶν γῇ κρύ- 
πτουσι] Apte comparetur. huic nostro loco de 
lustrationum ritibus Soph. Oed. Colon. 465 et 
sqq., ubi chorus profusam humi libationem olea- 
ginis operiri jubet ramis, ne profanetur res sacra : 

484—485. τρὶς ἐννέ᾽ αὐτῇ κλώνας ἐξ ἀμφοῖν χεροῖν 
τυϑεὶς ἐλαίας; τάεδ᾽ ἐπεύχεσϑαε λιυτάς. 
Apud nostrum vero auctorem impura abscondi 
videntur purgamenta, ne alii polluantur con- 
tactu, 

p. 329. 1. 3. ὅκη μηδεὶς ἅψεται μηδὲ ἐπιβή- 
σεται | Soloeca emendavi verba assensumque vi- 
rorum doctorum meam conjecturam esse latu- 
ram speraverim. 

p. 329. 1. 7. ὑποκηρότατον | ἐπικηρότατον est 
Codicis Medicei lectio, a Schneidero detorta in 
ἐπικαιρότατον. Wescribere reformidavi planam, 
quamquam ita raram lectionem, ut ἅπαξ εἰρημέ- 
vov esse videatur. Latinis vocabuli notio bre- 
viter tradi nequit. Significat enim id, quod 
maxime proclive pronumque est ad contami- 
nandum. 

p. 329. 1. 19. εἰ μὴ ἀγνεύοι] Ad sensum ac- 
commodatissima est conditionalis particulae re- 
stitutio, quae recte, Cordaeus etiamsi obnita- 
(ur, expungitur atque aliquorum codicum con- 
sensu in 7 mutatur de Gland. p. 421. καὶ ἀπὸ 
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τῆς μήτρης παραγίγνεται (τὸ γάλα) ἐπὶ τοὺς ua- 
ζοὺς ἐς τὴν μετὰ τὸν vóxov τῷ παιδίῳ τροφὴν, ἥν 
τινα ἀποπιέζει, ἢ (εἰ vulgo) καὶ ὑπερβάλλει τὸ 
ἐπίπλοον ἐς τὰ ἄνω, στενοχωρούμενον ὑπὸ τοῦ 
ἐμβρύου. 

p. 330. 1. 1. ὡς ὃ γόνος ἔρχεται πάντοϑεν | Et 
genituram et loca genitalia γονὴν dixisse Hip- 
pocratem, Erotianus adnotavit p. 112. γονὴ ὁτὲ 
μὲν τὸ σπέρμα δηλοῖ, ὁτὲ δὲ τὴν μήτραν. κεῖται 
ἐν πολλοῖς παρ “Ἱπποκράτει. Utriusque signifi- 
cationis congessit exempla Foes. Oecon. p. 140. 
eodemque loco γόνον et σπέρμα distinxisse sub- 
tilitate inutili Aristotelem, cui nonnulli scripto- 
res eadem commenti suffragantur, commi- 
scuisse Hippocratem , probavit locorum testimo- 
niis. Sententiam autem undique destillantis se- 
minis confirmabo larga locorum ex Hippocrate 
ipso haustorum sylva: de genitur. p. 194, ἡ δὲ 
γονὴ τοῦ ἀνδρὸς ἔρχεται ἀπὸ παντὸς τοῦ ὑγροῦ τοῦ 
ἐν τῷ σώματι ἐόντος τὸ ἰσχυρότατον ἀποκριθέν. p. 
127. p. 180. ἐξέρχεται καὶ τῆς γυναικὸς καὶ τοῦ ἄν- 
δρὸς ἀπὸ παντὸς τοῦ σώματος καὶ ἀπὸ τῶν ἀσϑενέων 
ἀσθενὴς καὶ ἀπὸ τῶν ἰσχυρῶν ἰσχυρή. καὶ τῷ τέκνῳ 
οὕτως ἐστὶ ἀνάγκη ἀποδίδοσθαι. de aére, aq. et 


f De Generat. animal. I. 18, (II. 595 du Val) yov» 
μὲν οὖν τὸ ἀπὸ τοῦ γεννῶντος καλεῖται αἴτιον» ὅσα συν-- 
δυαζεοθαι πέφυκε, τὸ πρώτον ἔχον ἀρχὴν γενέσεως" 
σπέρμα δὲ τὸ ἐξ ἀμφοτέρων tas ἀρχὰς ἔχον τῶν συνδυ- 
ασθέντων" οἷα τά τε τῶν φυτῶν καὶ ἐνίων ζώων, ἐν 
οἷς μὴ κεχώρισται τὸ ϑήλυ καὶ τὸ ἄῤῥεν. 
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loc. p. 348. ὁ γὰρ γόνος πανταχόϑεν τοῦ σώματος 
ἔρχεται, ἀπό τε τῶν ὑγιηρῶν ὑγιηρὸς, ἀπό τε τῶν 
νοσερῶν νοσερὸς, qui ad verbum nostro loco re- 
spondet. de morb. IV. p. 120. τοῦ ἀνθρώπου ἐς 
τὴν γένεσιν ἀπὸ πάντων τῶν μελέων τοῦ ἀνδρὸς 
καὶ τῆς γυναικὸς ἐλθὸν τὸ σπέρμα καὶ ἐς τὰς μή- 
τρας τῆς γυναικὸς πεσὸν ἐπάγη. Galen. def. med. 
Ald. IV. 166. 7 γὰρ ἡδονὴ (l γονὴ) πανταχόϑεν 
ἔρχεται τοῦ σώματος, ἀπὸ μὲν τῶν ὑγιῶν ὑγιὴς, 
ἀπὸ δὲ τῶν γοσερῶν νοσερά. Quod animal sit, 
quod utero continet. Ald. IV. 19. Similem se- 
minis commigrationem memorat Plato in Tim. 
p. 91. Quae quum minime adprobaret Aristote- 
les, omnem movit lapidem de generat. anim. 
I. 17. 18. ut adversariorum, qui semen omnium 
corporis partium esse colliquamentum | asserue- 
rant, rationes enodatius expositas subtili argu- 
mentatione infirmaret atque infirmatis substitue- 
ret suam ipsius opinionem. Quam argumentis 
confirmatam idoneam ita repetit disputationi 
finem facturus II. p. 598. Du Val. ὅτι μὲν οὖν 
περίττωμά ἐστι τὸ σπέρμα χρησίμης τροφῆς καὶ 
τῆς ἐσχάτης, εἴτε πάντα προΐεται σπέρμα, εἴτε μὴ 
| πάντα |, ἐν τοῖς προειρημένοις φανερόν. Idem 
sentit Galen. de sem. I. 12. (IIL 199. 200.) 
Diog. Laert. VIL 159. De Ionica scriptura 
γοῦνος semel tantum observata apud Aret. de 
mbb. diut. IL. 5. p. 55. susque deque. 

p. 330. L 5. τοῖσι γὰρ φλεγματώδεσι φύσι yi- 
γνεται |. de morb. sacro p. 331.  Primariorum 
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corporis quatuor humorum doctrinam omnium , 
quos Graecia tulit, medicorum libris intertextam 
tot tantique certatim arripuere viri, ut excusare 
qui vellet jamdudum explosam illam discipli- 
nam, quam Pet. Frank. Epit IV. 150. in- 
sanam et IV. 210. infelicem adpellat theoriam;, 
in justam importuni antiquitatis laudatoris in- 
curreret vituperationem. Itaque nos, qui non ii 
sumus, qui cum fastu et supercilio recentiorum 
dedignemur medicorum inventa, veterumque do- 
ctrinis solis heluemur celebrandis, errasse his 
in rebus Hippocratem ejusque sectatores liben- 
tissime concedentes, his placitis notissimis nisi 
necessitate coacti supersedemus persequendis , 
ne nimium excrescat oratio. Epilepsiam autem 
pituitae secundum Graecorum medicos debere 
originem, et fando omnes, qui his studiis va- 
cant, acceperunt et ubique ad nauseam usque 
repetitum legerunt, ut utraque manu omnes mihi 
assensuros esse arbitrer, si chartae pepercero 
locis, qui huc pertinent, permultis omissis. 

p. 330. 1. 14. τῶν ἄλλων νουσημάτων τῶν μεγί- 
στων] Recensentur horum morborum aliquot 
apud Galen. de sanit. tuend. VI. 12. (VL 195.) 

p. 330. 1. 17. ô ἐγκέφαλος τοῦ ἀνθρώπου ἐστὶ 
διπλόος} Morem suum sequitur Hippocrates, 
quem plerumque injunxisse anatomicas quaestio- 
nes libris suis longe alius argumenti Galen. re- 
fert de anat. adminis. II. 1. (IV. 47.) βέλτιον 


2 Si c À » Ἐπ ~ ^ 3 - ) AU 
uiv οὖν. ως εφην, αὐτοῖς τοις ιατρικοις βιβλίοις, 
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ἐν οἷς ἤτοι διαγνώσεις παθῶν, 7 προγνώσεις, ἢ 
ϑεραπείας ἔγραψέ τις, ἀναμεμίχθαι τὴν ἄνατομι- 
κὴν ϑεωρίαν , ὃν τρόπον Ἱπποκράτης φαίνεται δια- 
πράττων. Duplex autem esse cerebrum resci- 
verunt et invenerunt Aristoteles hist. anim. I. 
13. διφυὴς Ò ἐν πᾶσίν ἐστιν 0 ἐγκέφαλος et Era- 
sistratus apud Galen. de Hipp. et Plat. plac. 
VIL 3. (V. 210.) ὁ μὲν ἐγκέφαλος διμερὴς, καϑά- 
περ καὶ τῶν λοιπῶν ζώων. et Galen. de usu part. 
VIII 6. (IV. 489.) 

p. 330. 1l. 19. τὸ δὲ μέσον αὐτοῦ διαιρέει uñ- 
nyg λεπτὴ ] Cerebri σκεπάσματα meninges sunt. 
Galen. de us. part. VIII. 9. (IV. 496.) Falcem aut 
processum falciformem dicit, quam μήνιγγα διχο- 
τομοῦσαν appellat Galen, de anat. adminis. IX. 
3. (IV. 189.) De cujus membranae nomine in 
praecedente capite ita edisserit Galenus: τοῦτον 
τὸν ὑμένα λεπτὴν ὀνομάζουσι μήνιγγα κατὰ δή τι 
παλαιὸν ἔθος, οὐκ οἵδ᾽ ὅπως νῦν μόνοις τοῖς περὶ 
τὸν ἐγκέφαλον ὑμέσι φυλαχϑείσης τῆς προσηγορίας. 
ὠνόμαζον γὰρ οὐ τούτους μόνους τοὺς ὃμένας, 
ἀλλὰ καὶ πάντας oi παλαιοὶ μήνιγγας. Similiter 
est aut ampliata aut primigenia nominis γηδὺς 
significatio apud Hippocr. de art. p. 9. conf. 
Erot. p. 260. | 

p. 330. 1. 23. καὶ φλέβες δὲ εἰς αὐτὸν τείνουσι] 
Mirum quantum inter se distent librorum Hip- 
pocrateorum auctores in venis distribuendis ve- 
narumque fontibus definiendis. Quam in pluri- 
mis rebus anatomicis esse controversiam inter 
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medicos ait Galen. de anat. adminis. 1. 4. (IV. 
32.) ἐπεὶ δὲ πολλάκις ἐναντία δόξω λέγειν τῶν 
ἀνατομικῶν ἀνδρῶν τοῖς ἀρίστοις, ἄμεινον εἶναί 
μοι δοκεῖ καὶ περὶ τοῦδε βραχέα προειπεῖν. Pri- 
mum enim, id quod celeberrimum fuisse an- 
tiquitus videtur, posuerunt quatuort venarum 
paria e diversis capitis promergentia plagis ea- 
rumque cursus sedulo designarunt. Quibus ad- 
dunt alias venas, quae alimenta e ventriculo in 
universum transmittant corpus. De hom. nat. 
p. 270. εἰσὶ δὲ καὶ αἱ ἀπὸ τῆς κοιλίης φλέβες ἀνὰ 
τὸ σῶμα πάμπολλαί τε καὶ παντοῖαι, καὶ δι᾽ ὧν 
ἢ τροφὴ ἐν τῷ σώματι ἔρχεται. Atque hac qui- 
dem de distributione quatuor venarum parium , 
a Pelope Galeno quoque tradita, egregie loqui- 
tur Galen. de Hipp. et Plat. plac. VI. 3. (V. 
186.) τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς καταφέρεσθαι λεγό- 
μενα τέτταρα ζεύγη φλεβῶν ἐμβεβλῆσϑαί τέ μοι 
δοκεῖ τοῖς ἐπιγραφομένοις Ἱπποκράτους συγγράμμασι 


g Hipp. de hom. nat. p. 275 et sqq. αἱ παχύταται 
δὲ τῶν φλεβῶν ὧδε πεφύκασι. τέσσερα ζευγεά ἐστι ἓν 
τῷ σώματι; καὶ ἓν μὲν αὐτέων απὸ τῆς κεφαλῆς ὅπι- 
οϑεν διὰ τοῦ αὐχένος, ἔξωθεν ἐπὶ τὴν ῥάχιν» ἔνϑεν τε 
καὶ ἔνϑεν παρὰ τὰ ἰσχία ἀπικνέεται καὶ ἐς τὰ σκέλεα. 
— αἱ ὃ ἕτεραι φλέβες ἔχουοι ἐκ τῆς πέφαληε παρὰ τὰ 
οὔατα διὰ τοῦ αὐχένος, οἱ σφαγίτιδες καλεόμεναι. — αἱ 
δὲ τρίται φλέβες ἐκ τῶν κροτάφων διὰ τοῦ αυχένος ὑπὸ 
τὰς ὠμοπλάτας, quarum decussationem accurate perse- 
quitur. — αἱ δὲ τέταρται φλέβες ἀπὸ τῶν ἔμπροσοῦεν 
τῆς κεφαλῆς καὶ τῶν ὀφϑαλμῶν ὑπὸ τὸν αὐχένα καὶ τὰς 
κλγῖδας. 
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καὶ διεσκευάσθαι φανερῶς. Οὐδὲν γοῦν αὐτῶν δεί- 
κνυται, καίτοι τᾶλλα τὰ περὶ φλεβῶν οἰρημένα 
πρὸς Ἱπποκφάτους ρόλο, aid μη ἄν- 
θράσ: , καὶ δείκνυται καὶ πρὸς ἡμῶν. τὰ τέτταρα 
δὲ ἐκεῖνα δεύγη πρὸς τῷ μηδ᾽ vq ἑνὸς ἄλλου λέ- 
γεσθαι τῶν ἀνατομικῶν, οὐδὲ δείκνυται πρός τινος. 
Verbosior sane est locus, quam qui totus pos- 
sit huc transscribi. Disserentem igitur qui au- 
dire velit Galenum. de auctoritate eorum libro- 
rum, in quibus haec doctrina traditur, ipsum 
evolvat. lta autem ab omni hae disputatione 
recedit p. 187. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν οὐκ ἔστι γνήσιος οὔθ᾽ 
“Ἱπποκράτους οὔτε Marafon τῶν manpreni φλεβῶν 
4j ORTOP s καὶ qoo ἡμῶν μὲν ἑτέροις ἀποδέδει- 
,ται, καὶ ἡμεῖς δ᾽ ἂν, εἰ θεὸς νο ποτὲ περὶ τῶν 
γνησίων Ἱπποκράτους συγγραμμάτων »ἐγμάσρύος 
σθαι; διὰ πλειόνων ἐπιφείξημέη; ἥτις ἐστὶν Tano- 
Κρίνονς γνώμη περὶ φλεβῶν ἀρχῆς, ἣν ἔκ τε τοῦ 
περὶ τροφῆς ἔνεστι λαβεῖν καὶ ἐκ τοῦ δευτέρου τῶν 
ἐπιδημίων p. 703. Eadem quatuor paria deseri- 
buntur de oss. natura p. 300—302. Deinde 
huic distributioni contraria est multisque aliis 
propter fontes recte in corde quaesitos anteha- 
benda; quam legimus de carnib. p. 115. δύο 
γάρ εἶσι κοῖλαι φλέβες ἀπὸ τῆς dei τῇ μὲν 
οὔνομα ἀρτηρίη, τῇ δὲ κοίλη φλὲψ, πρὸς ἢ καρδίῃ 
ἐστί.  Miraberis, credo, si porro perrexeris 
hunc locum legere, aortam nostram et descen- 
dentem et ascendentem, modo ne κοιλοτάτη 
φλὲψ nominetur, perbene esse descriptam. Jam 
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vero ad librum de alimento venio, cui Galenus 
loco supra commemorato auctoritatem concilias- 
set nulla censura vincibilem, cui Mercurialis in 
Caeritum tabulas tantum non referendus, quia 
hunc librum propter sermonis brevitatem, ver- 
borum gravitatem, dogmatum consonantiam; 
dictionis obscuritatem Hippocratis habuit chiro- 
graphum, addito suo calculo parum esset veli- 
ficatus, nisi Galenum illos potissimum libros 
declarasse verissimos haberemus compertum, 
quos suis placitis esse accommodatissimos ani- 
madvertisset. Sed abunde satis explicuit Gru- 
nerus Cens. p. 128. veram hoe de libro opinio- 
nem. Est vero in illo libro p. 596. ita: ῥίζω- 
σις φλεβῶν ἧπαρ, ῥίζωσις ἀρτηριῶν καρδίη. ἐκ 
τούτων ἀποπλανᾶται ἐς πάντα αἷμα καὶ πνεῦμα, 
καὶ ϑερμασίη διὰ τούτων φοιτᾷ. E quibus verbis 
Hippocrates non videtur redolere, qui arteria- 
rum venarumque discrimina si non ignorasse, 
non expressisse saltem putatur idque ab ipso 
Galeno de Hipp. et Plat. plac. VI. 8. (V. 201.) 
καλεῖται ὁ7 ὑπὸ τῶν παλαιοτάτων ἰατρῶν καὶ pi- 
λοσόφων καὶ τουτὶ τὸ γένος τῶν ἀγγείων ὡςαύτως 
θατέρῳ φλὲψ, ὑπὸ δὲ τῶν ἄλλων ἀρτηρία μὲν τὸ 
σφύζον, τὸ δὲ ἄσφυκτον φλέψ. de foet. format. 3. 
(V. 291.) ὡς οἵ γε παλαιοὶ κοινὸν ὄνομα τὸ τῶν 
φλεβῶν ἑκατέρῳ τῷ γένει τῶν ἀγγείων ἐπέφερον, de 
caus. morb. 3. (VIL 90.) ὀνομάζει μὲν γὰρ (In- 
ποκράτης) ὁμοίως τοῖς ἄλλοις παλαιοῖς τὰ δύο γένη 
τῶν ἐναίμων ἀγγείων φλέβας, οὐχ ὥςπερ οἱ vew- 
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τεροι τὸ ἕτερον μόνον τὸ μὴ σφύζον. Quod for- 
tassis venit a sempiterna utriusque vasorum ge- 
neris conjunctione. De us. part. XVI. 14. (IV. 
697.) οὐδαμόϑι γὰρ ἀπολείπεται φλὲψ. ἀρτηρίας, 
ἀλλ ἔνδα ἂν ἴδῃς ἀρτηριῶδες ἀγγεῖον, ἐνταῦθα ἐξ 
ἀνάγκης ἐστὶ καὶ φλέψ. Ipse autem quum Gale- 
nus^ venarum fontem hepar, cor arteriarum 
esse perhiberet, Hippocratem, si posset, afferre 
auctorém Coi senis observantissimus sectator 
est conatus. Subobscuram neque multum dispa- 
rilem quatuor, quae supra dixi, paribus vena- 
rum distributionem invenimus in libro de loc. 
in hom. p. 366 et sqq. Eadem autem est ut in 
nostro loco, ad quem haec omnia disputamus, ΄ 
de morb. L p. 30. ἡ φλὲψ ἡ σπληνῖτις καλεομένη 


h Gal. de venar. et arteriar. dissectt. 1. (IV. 225.) 
de usu part. I. 16. (IV. 299.) αἱ φλέβες ὃ ἐξ ἥπατος 
λαμβάνουσι τὴν φυτικήν. IV. 12. (IV. 880.) ἐπὶ τοῦ 
ἥπατος ὑποκείμεθα φλεβῶν ἀργὴν εἶναι. XVI. 1. (IV. 
672.) νεύρων μὲν ἀρχὴν εἶναι τὸν ἐγκέφαλον. ἀρτηριῶν 
δὲ τὴν καρδίαν, τὸ Ó' ἧπαρ τῶν φλεβῶν. de foet. 
format, 3. (V. 291.) et de Hipp. et Plat. plac. VI. 8, 
(V. 201.) sudat in interpretando Platonici Timaei hoc 
loco p. 70. τὴν δὲ δὲ καρδίαν ἅμμα vor φλεβῶν καὶ 
πγγην τοῦ περιφερομένου κατὰ πάντα τὰ μέλη σφο-- 
ὅρώς αἵματος ἐξ τὴν δορυφορικὴν οἴκησιν κατέστησαν» 
cujus loci mentem ita detorquet, ut φλέβας esse arterias 
et ro περιφερόμενον αἶμα esse spiritum efficiat. Are- 
taeus de morb, diut. 1. 19. το κράτος τῆς τροφῆς τὸ 
ἧπαρ ἴσχει" ῥέξωσὲς γὰρ , φλεβῶν ἧπαρ. Curat, acut. 
mbb. ΗΠ, 6. ἐν ἧπατι τοῦ αἵματος ἡ γέννα καὶ ἐς τὸ 
πᾶν ἔνϑεν 4 τοῦ ἀφεψη (l. τοῦ αἵματος ἄφεσις). 
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τείνει ἀπὸ τοῦ σπληνὸς ἐς τὸ πλευρὸν, ἐκ δὲ τοῦ 
πλευροῦ ἐς τὸν ὦμον καὶ ἐς τὴν χεῖρα τὴν ἀριστε- 
ρήν 4j δὲ ἡπατῖτις ἐς τὰ δεξιὰ ὠςαύτως. 

| p. 330. 1. 28. τὸ μέν τι | Satis speciosa est, 
quam in textum recepi, conjectura, undecunque 
in Foesianum subrepsit textum. Cujus usus 
suppetunt haec exempla: de vict. rat. IIL 259. 
οἱ δέ τινες. Galen. de natural facultat. II. 10. 
(V. 66.) τὸ μέν τι νικηθέντες ὑπὸ τῶν σοφισµά- 
των. ἐπείσθησαν αὐτοῖς, τὸ δέ τι καὶ ἀντιλέγειν 
ἐπιχειρήσαντες. 

p. 330. 1. 34. διὰ φρενῶν τῶν δεξιῶν | Hic 
verborum tenor erat, 7; δὲ ἑτέρη ἄνω τείνει διὰ 
φλεβῶν τῶν δεξιῶν. Quid est ineptire, nisi Ίου 
est? Velim igitur et pervelim, meam emenda- 
tionem ita probari viris doctis, ut necessaria 
esse videatur, Apud Galenum autem necessaria 
haec via esse dicitur de us. part. IV. 14. (IV. 
385.) 4 γὰρ κοίλη φλὲψ ἐκείνη, περὶ jg ἤδη. διε- 
λέχθην, παντὶ τῷ σώματι διανέµουσα τὸ αἷμα, 
πάντως μὲν ἐδεῖτο καὶ πρὸς τὴν καρδίαν ἄνιέναι᾽ 
δι᾽ ἑτέρου δὲ οὐκ ἦν ἄμεινον ἀγαγεῖν αὐτὴν χω- 
ρίου, μέλλουσαν τὰς φρένας ἐξ ἀνάγκης διέρχε- 
σθαι, ΝΙ. 4. (IV. 419.) ἀναγκαῖον μὲν ἦν διὰ 
μέσων τῶν φρενῶν ἐπὶ τὴν καρδίαν ἀναφέρεσθαι. 

p. 330. 1. 39. ὥςτε κατάδηλός ἐστι] Galen. Ἢ 
de venar. et arter. dissect. 7. (IV. 332.) ταῦτα ð’ 
ὁρᾶται κἀπὶ τῶν ἀνϑρώπων ἐναργῶς ὁσημέραι. 

p. 951. l. 11. αὗται γὰρ ἡμέων εἰσὶ ἀναπνοαὶ ] 
Animae reciprocationem vitae sustentandae ma- 
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xime esse necessariam inde ab antiquissimis 
temporibus ita, opinor, perspectum erat, ut 
brutis mutisque animantibus longe inferiores 
fuissent homines, qui vel illam ipsam respira- 
tionem indifferenter tulissent. Neque sane per 
est mirum, ita levitati suae non indormivisse 


- priscos, quominus spiritus auctorem ipsum deum. 


haberent. Satius vero est, testimoniis vetustis- 
simis ne in procinctu quidem allatis, descen- 
dere ad ipsum nostrum Hippocratem, insigni- 
tiorem his in rebus auctorem, de oss. nat. p. 
304. at φλέβες διὰ τοῦ σώματος κεχυμέναι πνεῦμια. 
καὶ ῥεῦμα καὶ κίνησιν παρέχονται, μιῆς πουλλαὶ 
διαῤλαστάνουσαι καὶ αὕτη μὲν ἢ μία ὅϑεν ἦρται 
(l. ἦρκται) καὶ ᾗ τετελεύτηκεν οὐκ οἶδα. κύκλου 
γὰρ γεγενηιιένου ἀρχὴ οὐκ εὑρέθη. Eleganter aë- 
ris utilitatem laudavit de flat. p. 402 et sqq. 
Ὅταν οὖν πουλὺς ἠὴρ ἰσχυρὸν τὸ ῥεῦμα ποιήσῃ, 


τά τε δένδρεα ἀνασπαστὰ πρὀόῤῥιζα γίγνεται διὰ 


τὴν βίην τοῦ πνεύματος, τό τε πέλαγος κυμαίνε- 
ται, ὁλκάδες τε ἄπειροι τῷ μεγέϑει ἐς ὕψος διαῤῥί- 
πτονται. --- τί γὰρ ἄνευ τουτέου γένοιτο ἄν; 3 Ti- 
vog οὗτος ἄπεστι ; ἢ τίνι οὗ ξυμπάρεστι; ἅπαν γὰρ 
τὸ μεταξὺ γῆς τε καὶ οὐρανοῦ πνεύματος συμπλέον 
ἐστί. τοῦτο καὶ χειμῶνος καὶ ϑέρεος αἴτιον, ἐν μὲν 
τῷ χειμῶνι πυκνὸν καὶ ψυχρὸν γιγνόμενον, ἐν δὲ τῷ 
ϑέρεϊ πρηῦ καὶ γαληνόν. ἀλλὰ μὴν ἡλίου καὶ σε- 
λήνης καὶ ἄστρων ὁδὸς διὰ τοῦ πνεύματός ἐστι. 
τῷ γὰρ πυρὶ τὸ πνεῦμα τροφὴ, τοῦ δὲ πνεύματος 
τὸ πῦρ στερηϑὲν οὐκ ἂν δύναιτο ζώειν. ---- τοῖσι ὁ7 
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αὖ ϑνητοῖσι. οὗτος αἴτιος τοῦ τε βίου καὶ τῶν vov- 
σέων τοῖσι νοσέουσι: τοσαύτη δὲ τυγχάνει. πᾶσι 
yotiy τοῖσι σώμασι τοῦ πνεύματος ἐοῦσα, ὥστε τῶν 
μὲν. ἄλλων ἁπάντων ἀποσχόμενος ὁ ἄνθρωπος καὶ 
σιτίων καὶ ποτῶν δύναιτ ἂν ἡμέρας δύο καὶ τρεῖς 
καὶ πλείονας διάγειν" ἣν δέ τις ἐπιλάβῃ (optat. 
vulg.) τὰς τοῦ πνεύματος ἐς τὸ σῶμα διεξόδους ἐν 
βοαχέϊ μέρεϊ ἡμέρης, ἀπόλλοιτο ἂν ὡς μεγίστης 
χοείης ἐούσης τῷ σώματι τοῦ πνεύματος. Eadem per- 
sequitur Plato in Timaeo, Aristoteles libro de re- 
spiratione, Cicero de nat. deor IL 45. 55. Are- 
taeus de mbb. acut. ΠΠ. 1. óvoio: τοῖσι πρώτοισι, 
τροφῇ καὶ πνεύματι, τὰ ζῶα ζῇ, τουτέων δὲ πολ.- 
λὸν ἐπικαιροτέρη ἡ ἀναπνοή. Galenus autem de 
usu respirat. 1. (V. 413.) ubi recensuit Ascle- 
piadis, Praxagorae, Philistionis et Dioclis, 
Hippocratis, Erasistrati opiniones, quas postea 
aut improbet confutatas aut laudet probatas, 
ejusdem libelli capite tertio (V. 419.) difficulta- 
tem viamque et rationem. hujus quaestionis ex- 
plicandae optime sensit: ταύτας (τὰς φλόγας) γὰρ 
ἐναργῶς ὁρῶμεν οὕτω ταχέως ἀπολλυμένας, ὅταν 
ἀποσϊερηθῶσιν ἀέρος, ὥςπερ τὰ ζῶα, καϑά- 
περ δηλοῦσιν αἱ τῶν ἰαιρῶν σικύαι, καὶ nav? 
ὅσα στενὰ καὶ κοῖλα περιτιθέµμενα, τῆς διαπνοῆς 
αὐτὰ εἴρξαντα, ῥᾳδίως κατασβεννύουσιν. ἄν τοίνυν 
εὐρεθῇ, τί ποτε φλόγες ἐν ταῖς τοιαύταις διαϑέ- 
oroi πάσχουσαι σβέννυνται, τάχα ἂν εὑρεθείη, τί. 
ποτέ ἐστιν, ὃ παρὰ τῆς ἀναπνοῆς ἀπολαύει χρη- 
στὸν ἢ ἐν τοῖς ζώοις ϑερμασία. Quem si librum 
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i 
porro legeris, capite quinto (V. 423.) invenies 
scriptum, esse, quibus spiritus e corde per vasa 
antea distributus tandem ad cerebrum pertingere 
et quibus statim per nares adpellere in cere- 
brum videatur: τοῖς μὲν γὰρ ἐκ τῆς καρδίας διὰ 
τῶν ἠρτηφιῶν ἐπὶ τὰς μήνιγγας; τοῖς δὲ εὐθὺς διὰ 
τῶν θινῶν εἰς τὰς κατὰ τὸν ἐγκέφαλον κοιλίας è ἕρ-- 
χεσθαι τὸ πνεῦμα δοκεῖ. Quarum opinionum al- 
teram puaelbut, alteram non explodit V. P: 424. 
ἀναγκαῖον οὖν ἐκ τῆς διὰ τῶν ῥινῶν ἐστιν ὡς τὴν 
πλείστην. εἶναι seat τῷ ψυχικῷ πνεύματι. 

p. 331. 1. 18. ἦν γὰρ στῇ xov καὶ ἀποληφϑῇ ] 
De nat. puer. p. 134. πάντα γὰρ ὅσα ϑερμαίνε- 
TOL, πνεῦμα dpa καὶ ἕτερον ψυχρὸν κατὰ τοῦτο 
ἀντισπᾷ ἀπ' οὗ TORPET: de morb. IV. p. 129. 
αὗται δὲ (or PaPe μέχρις οὗ ἂν Con ὁ ἄνϑρω- 
πος ἀνσώγώσε καὶ δέχονται καὶ ἀπιᾶσι [παλαιόν ] 
Te καὶ νέον ὑγρόν. Hac autem reciprocatione im- 
pedita morbos necessario exoriri patet. 

p. 954. 1, 25. νάρκη ἔχει | De virg. morb. p. 
356. ὁκόταν κατημένῳ πουλὺν χρόνον τὸ ἐκ τῶν 
ἰσχίων καὶ μηρῶν αἷμα ὀποπιεχϑὲν ἐς τὰς κνήμας 
καὶ τοὺς πόδας νάρκην παράσχῃ. 

p. 331. L 39. ἕξει | Concinnitatem orationis 
servaturus Lindenus supra ἕξει scribere pro ἔχει 
ausus est. Servini autem libris manuscriptis et 
Mediceo codici solis fidem non esse habendam 
saepius sum expertus Item de vict. rat. I. p. 
196. lectionem ἔχει, quam Cod. MS. pro vul- 
gata ἕξει praebet, non probaverim. 
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p. 331. 1. 40 ἤχου miérv] Alia est ejusdem 
sonitus causa de morb. II. p. 38. καὶ ἠχέει μὲν 
ὅτε τῶν TEE τ; καὶ παλλομένων' TH- 
γικαῦτα γὰρ ηχος ἔνεστι ἐν TH xe 0. 7. 

p: 332. 1. 1. ἐκεῖνος ο) De morb. I. 
p. 4. ὄμματα δὲ πηροῦνται καὶ ἀκοὴν ὑπὸ φλέγμα- 
τος καταστηρίξαντος. 

p. 339. 1. 6. καὶ ὁκόσοισι μὲν παιδίοισι ἐοῦσι 
ἐξανθέει ἕλκεα | Impetigines, quarum ingens apud 
infantes est multitudo et frequentia, Hippocra- 
tem cogitasse, non dubito affirmare, praeser- 
tim quum apud eum latior sit hujus nominis 
ambitus. De qua re vide Foes. Oecon. p. 200. 
Libyas autem artem adhibuisse infantibus, quos 
a pituita liberarent, memoriae sid ut Herod. 
IV. 187. τῶν παιδίων τῶν σφετέρων, ἐπεὰν τὲ-. 
τραέτεα γένηται; οἴσπῃ προβάτων καίουσι τὰς -ÈV 
τῇσι κορυφῇσι φλέβας * ου. δὲ ον τὰς 
ἐν τοῖσι κροταφοῖσι τοῦδε εἵνεκα, ὡς μή σφέας 
ἐς τὸν πάντα χρόνον καταῤῥέον φλέγμα ἐκ τῆς κε- 
φαλῆς rts καὶ διὰ τοῦτό σφεας λέγουσι εἶναι 
ὑγιηροτάτους. 

p. 332. l. 8. καὶ σιαλώδεα γίγνεται καὶ κυξύῤ- 
goa | De vict. rat. ΤΠ. p. 249. μύξαι γὰρ καὶ 
σίελα πλησμονῆς ἐστι κρίσις. Galen de tempe- 
ram. Π. 2. (11. 60.) πολὺ μὲν γὰρ τῆς τῶν παί-- 
δων οὐσίας, ὑγρᾶς DUCES ἐκτὸς ἀποῤῥεῖ. 

p- 332. 1. 21. ἣν δὲ ἐπὶ τὴν καρδίην TONON- 
ται ὁ κατάῤῥοος] Diversis corporum partibus ab 
hoc morbo has strui insidias atque inferri has 
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calamitates alibi luculentius dicere Hippocratem 
haud memini. 5 

p. 332. L 25. ἔνιοι δὲ καὶ κυφοὶ γίγνονται | 
. Universe loquitur morbis haec fieri posse de 
artic. p- 793. σπόνδυλοι δὲ ot κατὰ ῥάχιν ὅσοισι 
μὲν ὑπὸ νουσημάτων ἕλκονται ἐς τὸ κυφόν. Morbo 
sacro similia fiunt. Praed. H. P- 500. 7j ἐν τοῖσι 
πλευροῖσι Pio roland ἔχουσ πρ ὄρχις μέγως γέ- 
γον ἢ χεὶρ λεπτὴ, καὶ ἀκρατὴς, ἢ ποὺς, ἢ 
κνήμη ξύμπασα ἐχωλ (091. 

p. 332. 1. 26. τὸ qiie ψυχρὸν | De hom. 
nat. p. 270. ψυχρότατον γάρ ἐστι. de morb. 1. p. 
2. ψυχρύτατον γὰρ φύσει τὸ φλέγιια, 9πομόξης 
τον δὲ τὸ αἷμα, ψυχρότερον δέ ἐστι καὶ 3] Χολ 
τοῦ αἵματος. ὅταν οὖν ταῦτα ξυμμικὴἩ η). ἀμφό- 
tega ἢ τὸ ἕτερον ἐς τὸ αἷμ, πήγνυσι τὸ αἷμα. 
οὐ παντάπασι δέ: οὐδὲ lag ἂν δύναιτο. ζῇν ὃ üv- 
ϑρωπος, εἰ τὸ αἷμα πυκνότερόν τε καὶ ψυχρότερον 
γένοιτο πολλαπλασίως. Multa, quae sequuntur, 
huc quoque pertinent; sunt vero fusiora, quam 
ut ianisqibgre omnia queam. Galen. de tem- 
peram, 1. 3. (11. 61.) ψυχρότατον δὲ καὶ vygó- 
τατον ἁπάντων τῶν ἐν τῷ ζώῳ τὸ φλέγμα. De 
inaequal. intemper. 3. (ΥΠ. 173,). A qua pitui- 
tae natura dissentit, Prodici definitio, quam re 
concinere, verbis discrepare dicit Galen, de nat. 
'facult, IL. 9. (V. 50.) Πρόδικος ὃ ἐν τῷ περὶ 
pi ύσεως ἀνϑρώπου γράμματι τὸ συγκεκαυμένον καὶ 
οἷον ὑπεφωπτιμιένον v τοῖς χυμοῖς ὀνομάζει ghé- 
γιια παρὰ τὸ πεγλέχϑαι" τῇ λέξει μὲν ἑτέροις yo- 


ται, φυλάττει μέντοι τὸ πρᾶγμα κατὰ ταὐτὸ τοῖς 
» M - 3 ~ D ur M 1:3 VEM. , 
ἄλλοις. τὴν ὃ ἐν τοῖς ὀνόμασι τοῦ ἀνδρὸς τού- 
’ E - 3 / . [4 
του καινοτομίαν ικανῶς ἐπιδείκνυται καὶ Πλάτων. 
2 N - / ^ ` Ciney 2 / 2 1 
ἀλλὰ τοῦτό γε τὸ πρὸς ἁπάντων ανθρωπων voua- 
5-4 / ^ . ^ / Agi / 
Couevov φλέγμα, τὸ λευκὸν τὴν χρόαν, ὃ βλένναν 
ὀνομάζει Πρόδικος etc. et ab Hippocrate in pi- 
tuitae origine explicanda discedentem Platonem 
vituperat de Hipp. et Plat. plac. VIIL 6. (V. 
241.) τοῦτο οὖν ὁ Πλάτων oùz ἀκριβῶς ἔγνω τῆς 
Ἱπποκράτους τέχνης, καίτοι πειρώμενος ἕπεσθαι 
2 N M XP. /« c - 3 
τάνδρὶ — τὸ ὃ᾽ ἐκ συντήξεως ἁπαλῆς σαρκὸς γε- 
γέσθαι ποτὲ φλέγμα (Plat. Tim. p. 83.) τῶν ἄτο- 
πωτάτων ἐστὶ, πλὴν: εἴ τις Πρόδικος ὑπαλλάττων 
τοὔνομα τὸν πικρόχολον χυμὸν ὀνομάζει φλέγμα 
διὰ τὸ νομίζειν, ἀπὸ τοῦ πεφλέχϑαι τὴν προςηγο-- 
ρίαν αὐτῷ γεγονέναι. Ἰοοῖνοο morbus sacer ad- 
numeratur frigidis morbis; partim enim caput, 
in quo cerebrum frigidi et glutinosi sedes est 
et matrix, (de carnib. p. 114.) e ventriculo cu- 
curbitulae instar, partim reliquum corpus pitui- 
tam attrahit. De morb. IV. p. 124. τὸ μὲν σῶμα 
ch PJ c N ΔΝ ` c N / J ~ M 
ἕλκει ἐς ἑωυτὸ, τὸ δὲ ἢ κεφαλή κοίλη ἐοῦσα, xoi 
ὥςπερ σικύη ἐπικειμένη ἕλκει τὸ φλέγμα, ἅτε γλί- 
σχρον ἐόν. 

p. 332. 1. 32. τὰ ἄσθματα ἐπιπίπτειν καὶ τὴν 
ὀρθοπνοίην ] De morb. IL. p. 82. ἣν nmÀqo93 ὁ 
πλεύμων, βὴξ ἴσχει καὶ ὀρϑοπνοίη καὶ ἄσθμα. 

p. 333. 1. 3. ἣν δὲ ἐς τὴν κοιλίην] Hac via 
exonerata pituita salubritatem facile reddit. De 
morb. IV. 19. καὶ ἄριστον ἂν συμβαίη, s ἐς τὴν 
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κοιλίην ἀπίκοιτο" ἐξέλϑοι γὰρ ἂν σὺν τῇ κόπρῳ. 
εἰ μὲν πουλλὸν εἴη καὶ ὑγρὸν, ὑγρήνειε τὴν κόπρον᾽ 
εἰ δὲ ὀλίγον, οὐκ ἂν ποιήσειε. de loc. in hom. p. 
393. ἐπὴν γὰρ τὸ φλέγμα ἐς τὴν κοιλίην ἐςέλϑῃ, 
ἐνηϑμὸς γίγνεται. 

p. 333. l. 7. ἄφωνός τε γίγνεται ] -De viet. 
ration. in morb. acut. P. 300. καὶ ἠφρνίη καὶ κα- 
φηβαρίη καὶ CRAINS, ἣν ἤδη ἐπὶ τὴν καρδίην. ἢ 
40 ἧπαρ ἢ ἐπὶ τὴν φλέβα διέλϑῃ * ἔνθεν ἐπίληπτοι 
γίγνονται. ans de.morb. acut. iI. 5. ὡς ἐν πνιγὶ 
ἀφωνίη, ἀναισϑησίη, καὶ εἰ μέγα ἐμβοῆς" νυγμὸς 
«δὲ καὶ. στεναγμὸς ἡ φωνὴ καὶ dj ἀναπνοὴ καὶ 4j. πνὶξ 
ὡς ἀπαγχομένῳ. de;morb. diut. 1.4. γλῶσσα.ἆσα- 
φὴς καὶ παράφορος. Cael. Aurel. de mbb. diut. 
I. 4. p. 291. linguam: quague inflexibilem. Paul. 
 Aegin. p. 63. πρφημθται μὲν. οὖν, τῶν. Pug 
κῶν ---- KOTNE δὲ ΠΕροΦΗ/ΕΡΝΙ ᾿καὶ γλώττης ἄτακτος 
-πίνησις.. τινὲς δὲ:καὶ καταδάκνουσιν aniola 

p. 333..1. 8. καὶ. eod, ἐκ τοῦ στόματος, ἐκρέα] 
De flat. p..412. καὶ ἀφροὶ διὰ τοῦ στόματος, άνα- 
-τρέχουσι εἰκότως. de. morb. .mul,..I. 427. xoi σίαλα 
«ἐπὶ στόμα ῥέει. .Cels. IIL 23... ex ,ore :spumae 
moventur. . Aret. «de: Morb, acut..1..5.. ἀφρὸν «δὲ 
ἀποπτύουσι ὥςπερ. ἐπὶ τοῖσι. μεγάλοισι: πνεύμασι ἡ 
Φόλασσα τὴν ἄχνην. . Cael, Λατο].. de. mbb. diut. 
I. 4. p. 291. aliquibus etiam confusae vocis 
emissio et ante dimissionem per os atque nares 
spumarum που, p. 295.. p. 297. Paul. Aegin. p. 
63. ἐξαίρετον δὲ μάλιστα σημεῖόν ἐστιν αὐτῶν ὁ 
τοῦ στόματος ἀφρισμός. | Boerh. de morb. nerv. 
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IL p. 638. 049. Qui simulant epilepsiam, haec 
imitantur vaferrime — Pet. Frank. Epit. V. p. 2. 
p. 148. Epistaxin videt Pet. Frank. Epit. V. p. 
2.39132" | 
p. 933. 1. 9. καὶ oi ὀδόντες ξυνήρκασι] Perfe- 
cti formam exemplis firmare non potui. Neque 
vero me fugit, ξυνερείδειν plerumque. de den- 
tium conclusione usurpari et ab Hippocrate οἱ. 
Aretaeo, ejus imitatore. Mackium tamen im- 
pune hujus verbi perfectum, nunquam a me 
apud. Hippocratem hae forma observatum, non 
solum finxisse, verum etiam in textum rece- 
pisse, vix crediderim. 'cf. Foes. Oecon. p. 597. 
Restat, ' "ut similes subnectam locos, sicuti in 'su- 
perioribus jam institui: de nat. mulieb. p. 359. 
Gu orot^ ἐθυπίνης γίγνεται καὶ τοὺς ὀδόντας gvve- 
ρείϑει.' Neque. tamen de epilepticis sermo est 
mulieribus, de praefocatis potius matrice hepati | 
tappressa. ` Aret. de mb. acut. L 5. κοτὲ σπασιιῷ 
ξυγερέίδουσι oi ὀδόντες. Cael. Aurel, de mBb. 
"diut p 999, sequitur etiam gutturis stridor — 
et'illisio dentium atque stridor et linguae pro- 
Tapsio,' quae' saepe quassatione, saepe incisura 
vexatur. Boerh. de morb, nerv. II. y. 639. Quid, 
quod linguam immordeant. Pet. d Epit. V. 
p. 2. p^ 153. 
. 9838. 1.9. et χεῖρες ξυσπῶνται ] de flat. p. 
419. ὑπὸ δὲ τῆς διαστροφῆς τοῦ αἵματος αἱ dia- 
στροφαὶ τοῦ σώματος παντοίως γίγνονται. Aret. 
de mbb; acut. I. 5. δάκτυλοι γοῦν μεγάλοι χειρῶν 
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4j ποδῶν ξυνέλκονται καὶ πόνος, καὶ νάρκη, καὶ 
τρόμος ἕπεται. ` χεῖρες δὲ oi σπασμῷ συνέρχονται 
(l. συνέχονται: e MSS, Petit) , Boerh. de mbb. 
nerv. p. 639. 

p. 333. L 10. τὰ ὄμματα διαστρέφονται] Aret. 
de morb. acut. I. 5. M At ndedet, 
pae τὰ πολλὰ διέγόνσῳ ξὺν παλμῷ" ἣν δὲ 
ἐπιμύσαι κοτὲ ἐϑέλοιεν, οὐ ξυμβάλλουσι τὰ. βλέ- 
puou, ὡς καὶ τὰ λευκὰ ὀφῆσθαι ἐξ ὑποφάσιος. de 
morb. diut. I. 4. ἐπίπονος ἢ νοῦσος σπασμοῖσι καὶ 
διαστροφῆσι µιελέων τε καὶ ὄψιος. Cael. Aurel. 
de morb. diut. L 4. p. 292. vultus contortio, vel 
oculorum sequitur, quae saepe perseverans, 
etiam post accessionem strabos fingit aegrotan- 
tes. Boerh. l Ι. 

p. 333. l. 11. xoi οὐδὲν φρονέουσι | De flat. 
p. 411. ἀναίρεται — ἡ φρόνησις. p. 419. κατὰ 
δὲ τοῦτον τὸν καιρὸν. ἀναίσϑητοι πάντων εἰσὶ, κω-- 
φοί τε τῶν λεγομένων καὶ τυφλοὶ τῶν γιγνομένων, 
ἀνάλγητοί τε πρὸς τοὺς πόνους. Cael. Aurel. de 
morb. diut. I. 4. p. 202. Obtinente passione et 
jam occupato corpore, sensuum privati. Alex. 
Trall. 1. 15. p. 69, οὔτε γὰρ ἀκούειν, ἢ ὁρᾷν, ñ 
νοεῖν ὅλως, ἢ ος τινος δύνανται, ἀλλὰ πά- 
σης αἰσθήσεως ἔρημοι κεῖνται, καὶ νεκρῶν οὐδὲν ἀπέ- 
χοντες. Paul. Aeginet: p. 63. τῶν προςεχῶν λήϑη, 

p. 333. L 12. ἐνίοισι καὶ ὑποχωρέει 5 κόπρος 
dat. Praed. IL. p. 506. ὅταν καὶ traditi sd 
γένητοί 10 γούσημα, οὐκ ἐπαΐοντι τῷ ἀνθρώπῳ 1j 
τε κόπρος διαχωρέει καὶ τὸ οὖρον. Ést quidem in 
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hoc loco sermo de medullae spinalis morbo; 
quare Hippocrates mecum non faceret, hunc lo-' 
cum huc relatum esse si intelligeret. At ab- 
blandiuntur mihi nostrates medici omnes Aret. 
de morb. acut. L 5. ἣν δὲ ἐς ἄφεσιν ἀφικνέωνται ` 
τοῦ κακοῦ, οὖρα αὐτόματα, κοιλίης περίπλυσις᾽ 
μετεξετέροισι δὲ καὶ γονῆς ἀπόκρισις τῇ ϑλίψι καὶ 
πιέσι τῶν ἀγγείων. de morb. diut. I. 4. αἰσχρὴ δὲ 
καὶ ἡ ἀπόλειψις αὐτέου, ἐπὶ ἀφόδῳ καὶ οὔροισι, καὶ 
αὐτομάτῳ κοιλίῃ. Cael. Aurel. de morb. diut. 1.4. 
p 292. sequitur etiam praecordiorum ad supe- 
riora raptus, vel stercorum et urinae involuntaria 
emissio, sudor roscidus rigenti corpore. Paul. 
— Aegin. p. 63. τισὶ. δὲ αὐτῶν καὶ οὖρον ἀκουσίως: èx- 
κρίνεται καὶ κόπρος ἔστι δὲ οἷς καὶ γόνος. Boerh. 
| l. p. 639. Pet, Frank. Epit. V. p. 1. p. 76. 
De seminis profluvio apud  Epilepticos vide 
-Cael. Aurel. de morb. diut. L4. p. 292. 294. 
309. 318. V. 7. p. 578. : Pet. Frank. Epit. V. 
p. 1. p. 60. 264. 269, Nec minus hic moneam, 
parvam epilepsiam concubitum esse vocatum, 
quem inter epilepsiae referre remedia quos: non 
puderet, haud defuerunt Cael. Aurel. de morb. 
diut. 1. 4. p. 318. 

p. 333. l. 13. ὁτὲ μὲν ες ἀριστερὰ | De morb. 
sacr. p. 328. xv τὰ δεξιὰ σπῶνται. Quo | ipso 
docemur loco, unius lateris convulsionem epi- 
lepticam fuisse cognitam, Pet. Frank. Epit. V. 
p. 1. p. 139. Tissot sur les maladies des ner- 
ves TII. 126. Anton, de Haen rat. med. V. p. 
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123. Car. Mehlis de morb. hom. dext. et si- 
nist. p. 103. Apulej. apolog. p. 222. 

p. 333. 1. 16. ἄφωνος μέν ἐστι] Alaliae cau- 
sam eandem habet Hipp. de diaet. in morb. 
acut. p. 209. τὸ δὲ ἄφωνόν τινα ἐξαίφνης γενέσθαι 
φλεβῶν ἀπολήψιες λυπέουσι ἰ, atque in eadem pa- 
gina sunt πνευμάτων ἀπολήψιες ἀνὰ τὰς φλέβας. 

p. 333. l. 24. καὶ τοὺς µυκτῆρας τὸ πνεῦμα | 
Recte si interpunxeris, hunc locum per se fa- 
cillimum melins expedies. Neque tamen tam 
magni momenti est haec distinctio, quam de aër. 
aq. et loc. p. 378. ἰσχὺν πλείστην κεκτημένοι, διὰ 
τὴν ἱππασίην. Quae verba postrema, virgulis 
neglectis, Grimmius et van Swietenius V . p. 429. 
ita reddentes: re equaria ditati, labuntur. 

p. 333. 1. 26. ἔπειτα 02] Suspectam esse al- 
teram particulam, qui in enumerandis plurimis 
rebus observarunt, videant ne copiosissimis ex- 
emplis redarguantur. 

p. 333. L 97. πλεύμονα ] Antiquiorem hanc 
formam servavi Hippocrati, quicquid hallucinati 
sunt de hac scriptura Grammatici recentiores 
scriptorumque plurimorum editores. 

p. 333. L 31. διαψύχει] Qui per nares cere- 
brum inspiratione adit spiritus, perfrigerat et 
qui exspiratione abit, noxia secum aufert. Ga- 
len. de odorat. instrum. 4. ( V. 358.) Quod 
etiamsi verum sit, cerebrum tamen cordi soli 


i ποιέουσι Lind. Mack. secuti Foesium. "Veterem 
lectionem habet Galen. de bon. hab. VI. με 7. 
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innatum esse refrigerando, pernegat de us. part. 
VIH. 2. (V. 482.) atque Aristotelem, dissecandis 
animalibus qui naviter dedit operam, eadem 
autumasse admiratur VII. 3. Quid ipse sense- 
rit, Scripsit de usu resp. 9. (V. 494.) ἔκπνουν 
μὲν δὴ καὶ' εἴσπνουν ἐστὶ ὅλον τὸ σῶμα κατὰ τὸν 
Ἱπποκράτους λόγον. σύμμετρος δὲ ἀναπνοὴ τοῖς μὲν. 
ἄλλοις ἅπασι μορίοις 7, διὰ τῶν boron ἐστιν * 
ἐγκεφόλου δὲ καὶ καρδίας δύο ἐξαίρετα πρόςκειται 
τῆς ἀναπνοῆς ἠοβᾶνω, τῷ μὲν ῥῖνες, τῷ δὲ πνεύ- 
μων. 

p. 334. 1.3, καὶ σφύζονται] De pulsu proprie 
usurpari hoc verbum; notissimum est. Neque 
eo minus oculis adaptari potest, qui si alterne 
protruduntur, sanguinis vi sive pulsu ita mo- 
ventur. Similiter dicitur in Coac. praen. p. 523. 
κεφαλῆς σφυγμὸς, qui saepius etiam alibi me- 
moratur, et apud Galen. de us. part. VIIL 2. 
μήνιγξ σφύζουσα. Aristoteles terrae σφυγμὸν at- 
tribuit. 

p. 334. 1. 0. ἀφρέει καὶ ἀναβλύει | Explana- 
tior spumarum origo est de flat. p. 412. διὰ γὰρ 
τῶν σφαμεείδμἒα φλεβῶν διαδύνων ὁ ἀὴρ ἔρχεται 
uiv αὐτὸς, sagit δὲ μεθ ἑωυτοῦ τὸ λεπτότατον 
τοῦ αἵματος. τὸ δὲ ὑγρὸν τὸ περιμισγόμενον. λευ- 
χοῦται. διὰ λεπτῶν γὰρ ὑμένων καθαρὸς ἐὼν ὁ 4ng 
Aroi olivea διὸ. δὴ λευκοὶ φαίνονται πάντες οἱ 
ἀφροί. $ 

p; 334.1, 12. ἀπειλημμένου | An sit differen] 
tia statuenda inter hujus participii formas et 
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cujus tandem optio facienda, nondum probe scio. 
Duas praeter vulgatam observavi formas: àro- 
λελαμμιένος Praed. p. 474. 478, διαλελημμένον de 
loc. in hom. p. 392. De praefocatione praecor- 
diis sursum raptis imminente plures in praece- 
dentibus jam attuli e diversis scriptoribus locos. 

p. 334. l. 14. λακτίζει] Familiare infantibus 
est jactare calces et convulsionum significati- 
vum. Coac. praen. p. 530. Aret., de. morb. 
acut. I. δ. σκέλεα οὐ UN Weng ἀλλὰ 
τῇδε κἀκεῖσε βαλλόμενα αὐτοῖς ἀπὸ τῶν τενόντων᾽ 
ἐσφαγμένοισι ταύροισι ἥδε ἰκέλη ἡ ξυμφορή. 

p. 334. 1. 17. διεκδυῆναι | Talem infinitivum 
reliqua non subministrant Hippocratis opera. 
Quodsi non justa est forma, facile est corri- 
gere διεκρυῆναι vel διεκδῦναι. 

P. 334. 1. 25. αὐτίκα ἀποκτείνει 1 De morb. I, 
35. ὅταν τὸ αἷμα τὸ ἐν τῇσι φλεψὶ ὑπὸ τοῦ φλέ- 
γματος ψυχϑῇ, μεταπίπτει δὲ καὶ ξυσπᾶται ἅλες, 
ἄλλοτε ἄλλο καὶ τρέμει. τέλος δὲ Ψύχεται πάντα 
καὶ ἀποθνήσκει. Ἡ 41. καὶ ἣν μὲν τὸ αἷμα καὶ τὸ 
ἄλλο I cim ὥστε διαϑερμανϑῆναι, δια-- 
φεύγει. ἣν δὲ τὸ φλέγμα κρατήσῃ, ἐπιψύχεται ιιᾷλ-- 
λον τὸ αλά καὶ πήγνυται. καὶ ἣν ἐς τοῦτο ἐπι- 
διδῷ (oi alii) «ψυχόμενον καὶ πηγνύμενον, πήγνυται 
παντελῶς καὶ ἐμψύχεται ὁ ἄνθρωπος καὶ ἀποθνή- 
oze. Cels. II. 53, Interdum tamen cum recens 
est, hominem consumit. Aret. de morb. diut. 
l 4. ἔξτεινε γάρ κοτε παροξυσμὸς εἷς. de curat. 


morb. acut. I. 5. ἔκτεινε γάρ κοτε καὶ ἡμέρῃ ma 
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Paul. Aeg. p. 63. ἐπί τινων μὲν οὖν ὀξύτατον 
ὑπάρχον τὸ πάθος ταχέως ἀπέκτεινε τῇ τε αηνέχείφ 
τῶν παροξυσμῶν καὶ τῇ τοῦ συμπτώματος ἰσχύν 

p. 334. l. 30. óxórav oponen κατὰ τὰς φλέ- 
fiac ] De flat. p. 419. ὁκόταν γυμνασθὲν ὑπὸ τῶν 
πόνων τὸ αμ διαϑερμανϑῇ, ϑερμαίνεται καὶ τὸ 
αἷμα: τὸ δὲ αἷμα ϑερμανϑθὲν ἐξεθέρμανε τὰς φύ- 
σας" αὗται δὲ ϑερμανϑεῖσαι διαλύονται καὶ δια- 
λύουσι τὴν Ἑύστασιν τοῦ αἵματος, at μὲν οὖν ἐξελ- 
ϑοῦσαι μετὰ τοῦ πνεύματος, at δὲ μετὰ τοῦ φλέ- 
γματος" ἀποζέσαντος δὲ τοῦ poda καὶ καταστάν- 
τος τοῦ αἵμαχος καὶ γαλήνης ἐν τῷ σώματι γενομέ- 
γης πέπαυται τὸ ovatae 

p 334. 1. 39. τὰ γὰρ φλέβια, λεπτὰ ἐόντα | 
De nat. puer. p. 145. 

p. 335. 1. 4. ἐπίσημα ἐόντα | Aret de morb. 
acut. L 5. ἐπὶ δὲ τῇ καταπαύσι νωϑροὶ τὰ μέλεα 
τὰ gotten ; καρηβαρικοὶ, diale ος πάρετου 
ὠχροὶ, δύςθυμοι, κατηφέες, καμάτῳ καὶ αἰσχόνῃ 
τοῦ δεινοῦ. De morb. diut. Γ 4. ἀπόλλυσι τοὺς 
παῖδας φϑόνου τοῦ. κάλλεος ἢ χειρὸς ἀκρασίῃ, ἢ 
προσώπου διαστροφῇ. nde ita exsecratur Sha- 
kespeare King Lear II. 2. 

A plague upon your epileptic visage! 
p. 335. 1. 95. καὶ ἐς τὰ δεξιὰ | Dextri late- 
ris vasa esse ampliora, coarctari in sinistro mi- 
nus exercitato (Aristot. Probl. XXXI. 19. 30.) 
constat. Journ. de médec. LXXXVI. p. 263. 
De lite autem, multum agitata, an dextri late- 
ris paraplegiae numero superent eas sinistri la- 
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teris, recollectos locos lege apud Coray de aër. 
aq. et loc. IL. p. 545. Du Pui de affect. mor- 
bos. hom. dext. et sinist. p. 111 et sqq. Mehlis 
de morb. hom. dext. etsin. p. 18 et sqq. Haec 
autem praeoccupavi dicenda demum infra p. 336. 

p. 335. 1. 30. τοὺς δὲ πρεσβυτέρους οὐκ ἄπο-- 
κτείνει | Dicit, ut credere par est, adolescen- 
tes virosque. Praed. IL. 499. τῶν δ᾽ ὑπὸ τῆς 
ἱρῆς νούσου λαμβανομένων χαλεπώτατοι μὲν ἐξί- 
στασθαι, ὑκόσοισι ἂν ἀπὸ παιδὸς ξυμβήσεται καὶ 
ξυνανδρωϑ τὸ νούσημα. ἔπειτα δὲ ὅσοισι ἂν yé- 
νηται ἐν ἀκμάζοντι τῷ σώματι τῆς ἡλικίης. εἴη δ᾽ 
ἂν ἀπὸ εἴκοσι καὶ πέντε. ἐτέων ἐς πέντε καὶ τεσσε- 
ρήκοντα ἔτεα. Epidem. VL p. 796. Aphoris. II. 
45. Aret. de morb. diut. I. 4. ξυνδιαιᾶταί τε 
παισὶ καὶ μειρακίοισι: ἐξηλάϑ- δέ xote ὕπ᾽ εὐτυ- 
χίης, δι᾽ ἄλλης ἡλικίης μέζονος, εὖτε τῷ κάλλεϊ 
συνέξεισι τῆς ὥρης. Alex. Ίτα]]. L 15. p. 64. 
ἐπερχομένη γὰρ ἡ ἡλικία καὶ τὸ θερμὸν αὐξανόμε- 
VOV διαφορεῖ τὴν περιττεύουσαν περὶ τὴν κεφαλὴν 
ὑγρότητα καὶ πληροῦσαν αὐτοῦ τὰς κοιλίας. 

p. 335. L 40. σημήϊα } Plus quam quadra- 
ginta locis Hippocratei libri hanc scripturam ser- 
vant, in ceteris id genus vocabulis, Θεραπήη. 
eujus scripturae vix decem exsignavi locos, 
ἀχρήϊον de artic. p. 819. longe rariorem. 

p. 335. l. 43. τοῖσι δὲ πρεσβυτάτοισι ὀκύταν 
ἐπιγένηται } Praed. IE. p. 499. ὁκόσοι δὲ γέροντες 
ἤρξαντο λαμβάνεσθαι, ἀποθνήσκουσί τε μάλιστα, 
καὶ ἣν μὴ ἀπόλλωνται, τάχιστα ἀπαλλάσσονται 
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ἐπὸ τοῦ αὐτομάτου, ὑπὸ δὲ τῶν ἰητρῶν ἥκιστα 
ὠφελέονται. Cael. Aur. de morb. diut. 1. 4. p. 
295., quem semel afferendum in hac re duxi, 
ne nimis ipsius verba discerperentur: communi- 
ter autem haec passio frequens est in pueris, 
et magis tempore quo dentium nativitates haben- 
tur. Accidit etiam primaevis atque mediis aeta- 
‘ibus: senibus vero difficile: nam vehementius 
afficit proximos nativitati infantes, quam pueros, 
aut vergenti aetate atque seniores: siquidem vi- 
ribus invalidi passionum impetum tolerare non 
possunt. E 

p. 336. l. 19. καὶ οὐκ ἀπὸ τοῦ σπληνός | Lo- 
corum mentem in negatione interserenda simili- 
ter secutus est Coray de aér. aq. et loc. p. 331. 
ὡς ἐπὶ τὸ πλῆθος οὐ γλυκαίνεται. p. 341. δοκέει 
γὰρ αὐτέοισι τὸ αἴτιον ἐνϑαῦτα εἶναι τῆς οὐχ οὐ- 
ρήσιος. j 

p. 336. Ἱ. 26. ἀποκρίνεται | Notionem verbi 
multiplicem enodavit Schneiderus ad Arist. hist. 
an. IV. 331. 

p. 336. 1. 33. νότος μεταβάλλῃ | Austrum pi- 
tuitae procreandae favere in Graecis haud mi- 
rum est. Hom. Π. IM. 10. De vict. rat. IL. p. 
213. τά τε γὰρ φυόμενα (ἐν τῇ Apin) ἐξαυαίνει 
καὶ τοὺς ἀνθρώπους λανϑάνει ἀποξηραίνων. ἅτε γὰρ 
οὐκ ἔχων οὔτε ἐκ θαλάσσης ἰκμάδα λαβεῖν οὔτε 
ἐκ ποταμοῦ. καὶ ἐκ τῶν ζώων καὶ τῶν φυομένων 
ἐκπίνει τὸ ὑγρόν. ὑκύταν δὲ τὸ πέλαγος περαιώση, 
ἅτε Φερμὸς ἐὼν καὶ ἀραιὸς, πουλλῆς ὑγρασίης čp- 
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πίπλησι τὴν χώρην ἐμπίπτων. Inde ingruente 
Austro plerumque morbo corripiuntur Epileptici. 
de morb. sac. p. 337. Austri vim describit p. 339. 

p. 337. 1. 10, χειμὼν πολεμιώτατός ἐστι] De 
hom. nat. p. 270. αὔξεται δὲ ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τὸ 
μὲν φλέγμα χειμῶνος. τοῦτο γὰρ τῷ χειμῶνι κατὰ 
φύσιν μάλιστα τῶν ἐν τῷ σώματι ἐνεόντων. Quem 
locum tangit Galen. de Hipp. et Platon. plac. 
VIII. 6. 

p. 337. 1. 17. κίνδυνος δὲ πουλὺς καὶ ἦρος na- 
ϑέειν τοῦτο] Frequens verno tempore dicitur 
saepius morbus comitialis. Aphoris. ΠΠ. 20. 22. 
Cael. Aurel. de morb. diut. I. 2. p. 287. 295. Ir- 
ruit autem omni tempore corporibus, sed magis 
verno, 

p. 997. 1. 37. ἡ τε ἀπάλλαξις χαλεπὴ γίγνεται] 
Aphoris. V. 7. τὰ ἐπιληπτικὰ ὁκόσοισι πρὸ τῆς 
ἥβης γίγνεται, μετάστασιν ἴσχει δκόσοισι δὲ πέντε 
καὶ εἴκοσι ἑτέων γίγνεται, τουτέοισι τὰ πουλλὰ Svv- 
αποϑνήσκει. Cels. Il. 8. morbus comitialis ante 
pubertatem ortus non aegre finitur, ΠΠ. 23. ac 
solet quidem etiam longum esse usque ad mor- 
tis diem, et vitae non periculosum.  Aret. de 
morb. diut. 1. 4. ἣν δὲ φωλεύσῃ τὸ κακὸν ἐς ῥί- 
ζαν, οὔτε ἰητρῷ, οὔτε ἡλικίης μεταβολαῖς | ἐς Pe- 
tit, inseruit] ἔξοδον πείθεται: ἀλλὰ συμβιοῖ μέσφι 
Φανάτου. de Curat. morb. acut. I. 5. p.84. ἣν δὲ ἐς 
μελέτην uiv ἥκῃ τοῦ κακοῦ ὤνθρωπος, 1j δὲ voi- 
σος ἀπρὶξ ἐμφῦσα ἔχηται, οὐ χοονίη μοῦνον γίγνε- 
ται, ἀλλὰ μετεξετέροισι αἰωνίη. ἣν γὰρ ὑπερβάλλῃ 
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τὴν ἀκμὴν τῆς ἡλικίης, Συγγηρᾷ τε καὶ Ἑυναπο- - 
Φνήσκει. Paul. Aegin. p. 63. ἐπὶ δὲ τῶν πλειό- 
νων εἰς μῆκος ἐκτείνεται, ὥςτε εἰ μὴ λυθείη κατὰ 
τὴν ἥβην, ἢ τὰς: καϑάρσεις, ἢ τὰς κυήσεις, ἢ 
εἰ μετὰ τοῦτον συσταίη τὸν χρόνον, ὡς τὰ πολλὰ 
συναποϑνήσκει, χωρὶς. εἰ μὴ τῆς προσηκούσης lá- 
σεως ἐπιτύχοι. Alios, quos hic omissos esse 
mireris, locos superiora tibi suppeditabunt. 

p. 338. 1. 2. γνοίη δὲ ἄν τις τόδε μάλιστα τοῖσι 
προβάτοισι |  Antiquitus jam  epilepsiani solius 
fere hominis esse morbum percrebuisse ex Ari- 
stot. Probl. XXXI., 27. (IV. 242. du Val.) ap- 
paret: διὰ τί τῶν ζώων ἄνθρωπος ἢ μόνον ἢ ud- 
λιστα διαστρέφεται; Ὦ ὅτι ἢ μόνον ἢ μάλιστα èni- 
ληπτος ἐν τῇ νεότητι γίγνεται; Neque tamen Mer- 
curiali adeo admirandum est, si oves iisdem ac 
homines laborare morbis Aristoteles dicat, ca- 
pris, quae haud multum dissimiles sunt ovibus, 
eundem tributum esse honorem, praesertim quum 
meminerit, caprarum  imbecillem valetudinem 
paene in proverbium abiisse. Arist. hist. an. 
VII. 19. Varro Il. 3. 5. Mercur. Var. lect. p. 
108. Pet. Frank. Epit. VL p. 1. p. 429. qui lo- 
cus optime huc spectat propter similem vertigi- 
nis causam, hydrocephalum puta internum vel 


k Amenorrhoeam igitur suppressasque haemorrhoi- 
das cur culpaverit epilepsiae vel letiferae causam Hip- 
pocrates Coac. praen. p. 558. 576. intelligimus. Pet. 
Frank. Epit, V. p. 2. p. 158. 
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taeniam. vesicularem. Qua mederi epilepsiae ju- 
bet Alex. Trall. 1. 15. p. 83. 

p. 338. 1. 8. εὑρήσεις τὸν ἐγκέφαλον oygóv] 
Dissecari quoque in hydrope pulmonum hydati- 
dosa jubet animalia de int. aff. p. 227. 
= p. 338. L 13. ὀκόταν γὰρ δ᾽ χρόνος γένηται ] 
Pariter sine adjectivo adnexo loquitur de artic. 
p. 821. ὅταν ὁ χρόνος ἐγγένηται. 

p. 338. 1. 25. ἐθάδες | Legitur ἠθάδες de 
mul. morb. I. p. 416. 

p 338. l. 26. προγιγνώσκουσι, ὁκόταν μέλλω- 
σι λήψεσθαι] Nutrices et paedagogi occultare 
laborant alumnorum morbum infamem Praed. 
Η. 500. Aret. de morb. acut. I 5. ἥδε μὲν τοίη 
ἁπότη γίγνεται, ὁκόσοισι τόδε πρῶτον τὸ κακὸν Ἑυν- 
έπεσε’ οἷς δὲ ξύνηθες τὸ πάθος, jv ἐπίῃ μὲν ἡ, 
νοῦσος, ἐς’ δάκτυλον δὲ ἤδη ἀφίκηται, ἢ) ἀπό τευ 
ἄρξηται, ξυνηϑέας ἀρωγοὺς καλέουσι τοὺς παρεόν- 
τας, προγνώσι τοῦ μέλλοντος Òm ἐμπειρίης. Cael, 
Aurel de morb. diut. L 4. p. 294, alii enim 
praenoscentes futura, motibus solitis admoniti, 
in domibus se continendo tutantur, accessionem 
praevenientes: quam quum sentiunt propinquare, 
eligunt locos, quibus tuto ac sine ulla turpitu- 
dine jactentur. Alii vero istorum ignari, publi- 
cis in locis cadendo foedantur. 

p. 338. 1. 27. φεύγουσι ἐκ τῶν ἀνθρώπων Ἰ 


i Ρε triplici morbi comitialis modo vide Galen. 
de loc. affect. IV. 7, ejusque sectatores inter sequiores 
Graeciae medicos, 
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Ideo et quia inter foeditates et ignominias vi- 
tam degunt ἐξάνθρωποι vocantur. Aret. de morb. 
diut. I 4. 

p. 338. 1. 32. ἐγκαλύπτεται | Nihil magis mo- 
ribundi circumspiciunt, quam ut honeste cadant. 
Eurip. Hecub. 509. 

j0s καὶ ϑνήσκουσ᾽ ὅμως - 
πολλὴν πρόνοιαν εἶχεν εὐσχήμως πεσεῖν. 
Quos versus longe alia ex causa citat. Ga- 
lenus in Comm. in Progn. V. p. 58. Ald. 
Sueton. Caes, 82. Utque animadvertit, undique 
se strictis pugionibus peti, toga caput obvolvit, 
simul sinistra manu sinum ad ima crura dedu- 
xit, quo honestius caderet, etiam inferiore cor- 
poris parte velata Plut. Caes. 66. Galen. de 
dyspn. M 5. (VIL. 250.) ὥςπερ οὐδὲ πεσεῖν εὔσχη- 
μόνως ἴσασιν οἱ παντάπασιν ἀμαϑεῖς παλαισμάτων. 
Epilepsia praeterea Caesarem- laborasse fama 
fert et Cambysem esse mortuum. Herod. ΠΗ. 33. 

p. 339. L 9. ô μὲν γὰρ βορέης ξυνίστησι | Ea- 
dem de Aquilonibus sunt de vict. rat. IL. p. 669. 
alibique saepius tanguntur. | 

p. 339. L 14. τὰ ἐκ τῆς θαλάσσης ἀρξάμενα ] 
Omnes ventos ex aqua oriri, credidere veteres. 
De nat. puer. p. 153. τὰ δὲ πνεύματα ἡμῖν ἐστι 
πάντα ἀπ᾽ ὕδατος. de vict rat. IL. 211. 213. τὰ 
μὲν ἐκ ϑαλάσσης πνεύματα ἐς τὰς χώρας ἐμπί- 
πτοντα Ἑηρότερά πώς ἐστι. Cic. de nat. deor. II. 
33. ex aqua oritur aér. Senec. N. Q. V. 7. Ga- 
len. de sem. I. 4. (111. 188.) 
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p. 339. l. 19. νότος τἀναντία τούτῳ ἐργάζεται] 
Noli eadem vis iisdem adscribitur verbis de aér. 
aq. et loc, p. 338. [48 

p. 339. 1. 43. ἀμβλυωπότερα | De` Insom. 
p. 6360. 

p. 340. 1. 21. ἐξ οὐδενὸς ἡμῖν oi ἡδοναὶ yi- 
γνονται | Recte cerebro omnes has laudes con- 
secrasse tantumque principatum assignasse Hip- 
pocratem si laetamur, usque adeo serpsisse er- 
rorem aequo dolendum est, ut turpissime se. da- 
ret in: pituitae migrationibus confirmandis et pro- 
pius quum esse vero nequiret, omne ingenium 
in. his ineptiis decoqueret. De insan. p. 345. 
ἐν ᾧ ἐστι τὰ τῆς ψυχῆς ἔργα. Alii autem aliter 
senserunt ih vitae sedibus quaeritandis. Aet: de 
morb. acut: IL. 1. σᾶλλα μὲν ὅκως ὄργανα μοῦνον 
διακονέεται τῷ Loo πλεύμων δὲ καὶ. τὴν. αἰτίην 
ἴσχει τῆς ὀλκῆς: ἐνίζει γὰρ. αὐτέου μέσον σπλάγχνον 
ϑερμὸν 1 καρδία, ζωῆς καὶ. ἀναπνοῆς ἀρχή. de 
morb. diut. I 11. IL. 3, Plat. Phaed. p. 96. ad 
quem . locum. vide Heindorfium. | Gal. de usu 
part L 8. ὁ μὲν γὰρ τὴν καρδίαν, ὁ δὲ τὰς μή- 
γιγγας, ὁ δὲ τὸν ἐγκέφαλον ἐν ἑαυτῷ φησιν ἔχειν 
τὸ τῆς ψυχῆς ἡγεμονοῦν. De foet. format. 5. (V. 
296.) De. tribus animae partibus, in' cerebro 
cordeque. et hepate habitantibus, quas Plato: esse 
posuit, lege Galen. de. anim. morib. 3. (Υ:446.) 
de. Hipp. et Plat. plac, IIL. 1. 2. 8, ΥΕ 1; de 
loc. aff. V. 9 (VIL. 481.) ADi 

Ρ. 341.1. 5. μαινόμεθα μὲν ὑπὸ ὑγρότητος | 
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Ad verbum fere, quae sequuntur, iterum in 
fragmento de insania extant, 

p. 341. L 10. ἄλλο ὁρῶν | ἀλλοῖα φρονέων καὶ 
ἀλλοῖα ὁρέων.. De gland. p. 419. 

p. 341. Ι. 21. κεκράκται | Erot. p. 228. pw- 
νητικοί. 

sp. 341. 1. 34. ἀσῆται | Gal. p. 444, Foes, 
Oecon. p. 100. 

p. 342. 1. 1. διαϑερμαίνονται δὲ] Multum su- 
davi et alsi in hoe loco restituendo. Quod num 
bene-mihi cesserit, penes vos est. Gottholdius 
autem, Fridericiani, quod Regimontii est, gymna- 
sii antistes laudatissimus meusque praeceptor, cui 
innumerabilium, quae in me contulit, beneficio- 
rum debeo grates, hanc corrupto huic loco me- 
dicinam adhibuit: τοῦτο δὲ πάσχουσι ot χολώδεες, 
ot φλεγματώδεες δὲ οὔ: διαϑερμαίνονται δὲ, ἐπὴν 
τὸ αἷμα oup Pu: οκ, ἕρχεται..... diac 
εἰρημένας, ὁκόταν... καὶ ἐν τῷ (ἕν τῳ E φόβῳ zr. 
ὥςπερ οὖν καὶ εἰ .... φλογιᾷ. καὶ οἱ Do abies 
ἐρεύϑονται, ὑκόταν φοβέηται καὶ 4 γνώµη ἐπι- 
νοέῃ ete. | 

p. 945. 1. 8. φλοχιᾷ 1 Gal. p. 590. πυροῦται 
μέτὰ ἐρυθήμιατος. 

p. 342. |. 99. 9eguóc ἔτι eov | Debebat au- 
tem: cerebrum primum perfrigerare aérem et per- 
frigeratum porro: distribuere. 

p. 342. L 39. ἂν ἴοι] Gottholdio: ita emen- 
dari posse videtur: εἰ }ὰρ ἐς τὸ σῶμα πρῶτον 
ἀπικνέετο....Ἔ.. . ἐς τὸν ἐγκέφαλον ἂν ğer etc. 
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Quod aptum, non necessarium esse mecum con- 
sensit. | | 

p. 343. 1. 1. αἱ δὲ φρένες ἄλλως οὔνοιια ἔχουσι] 
Dissentit paululum Aristotel, de part. anim. MI. 
10. (IL 533. du Val) διὸ καὶ καλοῦνται φρένες, 
ὡς μετέχουσαί τι τοῦ φρονεῖν" gi δὲ μετέχουσι 
μιὲν οὔ: ἐγγὺς δ᾽ οὖσαι τῶν μετεχόντων. (cor dicit), 
ἐπίδηλον ποιοῦσι τὴν μεταβολὴν τῆς διανοίας. Se- 
ptum transversum inter cor (ὑπμιοειδὲς) et hepar 
(ἐπιθυμητικὸν) dixit Plato. Lege Galen. de ana- 
tom. admin, V. 5. (IV. 118.) de us. part. IV. 14. 
(IV. 386.) de Hipp. et Plat. plac. VII 9. (V. 
2406.) de loc aff. V. 4. (VIL 455.) ubi nominum 
reddit rationes. 

p. 343. 1. 22. τὰ πρὸς τῇ καρδίῃ, ἅπερ οὔατα 
καλέεται | De cord. p. 291. ἃ κληίσκεται μὲν ova- 
τα, τρήματα δὲ οὐκ ἔστι οὐάτων. Galen. de anat. 
adminis. VII. 8. (IV. 124) ο. (IV. 156.) ἃ καθ’ 
ὑμοιότητά τινα τοῖς κυρίως ὀνομαζομένοις ὠσὶν 
ἐκάλεσαν ot πρόσθεν. De us. part. VI. 15. (IV. 
439.) ὠνόμασται μάτην. p. 440. ὠνόμασται δ᾽ οὔ- 
τως οὐκ ἀπὸ χρείας ἢ ἐνεργείας τινὸς, ἀλλ᾽ ἀσιὸ 
μικρᾶς ὁμοιότητος. 

p. 343. l. 25. φρονέομεν τῇ καρδίῃ | Supra 
laudavi locos, qui huc pertinent. 

p. 343. 1. 33. Σὐστασις] Foes. Oecon. p. 602. 

p. 344. 1. 24. ἀκεστὰ | Gal. p. 418. τὰ ἰατά. 
καὶ γὰρ ἄκη, τὰ ἰάματα. 

p. 344 1. 31. ἀφαιρέσει | Lindenus optime 
restituisse videretur hunc locum, futuris sublatis 
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temporibus, si codex qualiscunque addiceret. 
Forma hujusmodi: πονέσῃ Coac. praen. p. 571. 
de morb, I. 20. 22. Contrarii usus hoc est ex- 
emplum: de morb. Il 37. ὑπερεμήσῃ, ὑπερεμῆ- 
σαι, ὑπερεμήσειε. 

p. 344. 1. 43. ξηρὸν ποιέειν] Haec vertit Cael. 
Aurel, de morb. diut. I. 4. p. 319. 


CURRICULUM VITAE. 


ο Fridericus Beinkoldus Dietz die 
duodecimo M, Januar. 4. MIDDCCCF Regi- 
montii a patre sum sublatus et laetabundo et 
moerente. Mater enim doloribus inter partum 
divexata confectaque vehementissimis, postea- 
quam me est enixa ac fiüiolo eagienti semel 
tantummodo dulce subrzsit moribunda, spirare 
desiit, Uxoris autem dilectissimae dum lese 
sum habet pater, nominalia pie sunt celebrata 
mihigue, evangelicae adscribendo ecclesiae, et 
patris et avi materni indita praenomina. Ne- 
que tamen ita multo post novercam, quam 
alteram potius appellare matrem praestat, 
patri abhinc annis octo morte mihi praerepto 
adhue superstitem, accepi nutricem adsiduam 
atque educatricem sedulam, quae guamquam 
triennium jam decumbit paralytica, ne gra- 
vissimo quidem praepeditur morbo, quominus 
mihi meique amori, quicquid superat vitae, 
dibentissime impendat, Quem eompensare amo- 
rem pietate et gratissimo animo modo potue- 
rim vitaque, quo nihil mihi coptabilius esse 
potest, matri suppeditet. eique, fatum sit cons 


II 


valescere, nunquam nec mihi nec matri de. 
fuerim, 


| Novem vero annos quum gymnasium 
quod Regimontii Gottholdo praesule prisca 
floret gloria, Fridericianum | frequentassem 
neque indignum me duxissent praeceptores, 
quem primo maturitatis praemio condecora- 
rent, e ludo literario dimissum die XI Octob. 
MDCCCXXIII viri excellentissimi Ον: Un- 
ger, penes quem prorectoris erant munia, in 
numeruņ civium academicorum et de Baer 
decanus in album medicorum retuleruut. Ac 
medicinae quidem literisque ingenuis per gua- 
driennium ad hunc modum dedi operam, Name 
gue me docuerunt professores G. Hagen phy- 
Jicam, chemiam, mineralogiam; botanicam et 
generalem et specialem, ecryptogamicarum or- 
diues plantarum , singularum. familiarum pe- 
nitiorem notitiam beatus Eysenhardt, qui 
me, cui botaniees amor jam diu in séholis Bu- 
jackii indefesso studio incensus irroboraverat, 
et commendatum. sibi posteaque carum esse 
benigne voluit; E. Meyer plantarum geogra- 
phicas rationes; anatomiam et theoreticam et 
practicam, zoologiam, zootomiam, encyclopac- 
diam medicam, evolutionis historias, fossiles 
animalium. religuias de Baer; Burdach 
anatomiam et generalem et specialem, physio- 
logtam, biologiam; morbi theoriam,; nosolo- 

giam et therapiam. specialem, morbos syphi- 
liticos Sachs; Unger chirurgiam univer- 
Sam; materiam medicam, medicinam forensem 
G.A. Richter; Heune artem obstetriciam et 
Lheoreticam ct practicam, formulas medicas 
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rite coneinnare; doctores Dulk pharmaciam, 
Werner fasciarum machinarumque chirurgi- 
carum usus, fracturarum et luxationum the- 
rapiame Quibus viris celeberrimis et doctis- 
simis innumerabilia refero accepta beneficia 
multasque et perennes debeo grates gra- 
ELAS. ( 

Praeterea in Clinico et policlinico. chi” 
rurgico et ophthalmologico Ungero, in cli- 
nico medico Elsnero, in maiocomeo Henne 
ducibus laudatissimis aegrotorum curam et 
ipse suscepi et exstirpationem steatomatis 
quinquelibris et amputationem cruris bifidanı 
feliciter perfeci. 


Porro mihi auditori explicuerunt profes- 
sores amplissimi Herbart philosophiam; Thu- 
cydidem, Pindarum, Ciceronem Lobeck; E, 
Hagen Dantes divinam comoediam, Petrar- 
cam, artium medii aevi historiam. In lin- 
guae denique arabicae elementis S. T, W al T 
än lingua hebraica Hahn, viri summe vene- 
randi, ac paulo post P, a Bohlen, cujus et 
praeceptoris et amici suavissimi nunquam non 
recolam memoriam amoremque, in lingua ara- 
bica, persica, syriaca, sanscrita fere bien- 
nium me erudierunte 


Quorum virorum numero, quos omnes 
nunquam negabo de me optime esse promeri- 
tos, prae ceteris et amore verissimo complec- 
Leudos et sanctissima prosequeudos observan- 
bta: eximam Gottholdum εἰ Sachsium 
inseramgue Fr. Jacobum olim Fridericiani 
nuuc Posnaniani praeceptorem gymuasi , qui 
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non solum doctrina me exornarunt amplis- 
sima, verum stiam mores excoluerunt , quum 
paterno erga ms amore adolescentis animum 
pellexissent ας voluntatem sibi conciliassent, 
posteaque gratiam mecum composuerunz accep- 
éissimamn. 


Addenda et. Corrigenda. 


P. 17. l. 7. Hecatas 1, Hecates. 
. p. 25. 1. 20, renum l, renem, 

p. 36. l. 1. dele punctum, 
p. 37. l. vlt, alterutram, addita virgula. 
p. 39. |. 22, habemus servatum 1, habemus, ser- 

vatam. 
pe 42. l, 18. αεταβάλη l, κεταβάλῃ. 
p. 70, Ἱ. 20. nunquam l, unquam, 
p. ΟΙ. l. {. vanitate adde alienissimus, , 
p. 05. l. ult. alio, loco l alio loco, 
p» 99. l. 14. ὀνέμασιω. — Postliminio redeat Infini- 
tivus ovogu gus, 

p- 102, 1, 0. sonum l, Tonum. 
p. 104. 1, 6, celebritate l, celebritati, 
p. 108. l, 16. desperantis l. desperatis, 
p. 114. L 1. hanc adde quaestionem, 
P. 115. l. 11. ἕνεστι l, ἔνεστι. 
p. 130, l. 16. oons l ὥρης. 
— — 1. 17. &xws l, ὅκως, 
p» I41. l. 17. πολυθρύλητον 1. πολυβρύλλητον. 
p. 149. 1. 4. x2xen l, garena, 
p. 150. l, Ίο lustrat l lustrant, 
p. 153. 1. 2ο. idoneam l. idoneis, 
p. 156, Ι. 26. οἱ 1, αἱ, 
p. 165. 1, 25, Expunge punctum, 
p. 168. l, 3. videt 1, vidit. 
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